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SCIENTIFIC PEDAGOGICAL SIGNIFICANCE OF FORMING YOUTH'S
IMMUNITY TO POPULAR CULTURE IN THE GLOBALASHOV PROCESS

Sultaniyazov M.B.
Karakalpak State University

Annotation: The article analyzes the importance of spirituality in protecting the
minds of young people from the negative effects of mass culture and in forming
healthy immunity in the process of globalization.

Key words: globalization, mass culture, immunity, ideological immunity,
spirituality, human soul, culture, pedagogical education, value.

As science and cultural development increase, the need to educate a person and
heal his soul is becoming more and more urgent. The need not to “lose oneself” in the
ocean of events is becoming more and more felt. In such conditions, only a person
and a people who strive to develop their own thoughts, ideas, and their harmony with
national and universal values can save themselves. “Because in the current era,” says
our Head of State, “in a complex environment where various political interests clash
in the international arena, only a people and society that has its own thoughts, its own
life position will become an invincible force and will be able to build its future with
its own hands and intelligence.™

From the above quote it is clear that every person should be self-controlled, have
their own firm opinion. Indeed, this is so: a person is governed by the heart and mind.
For a person with a sick heart, the interests of society and national needs are of no
interest. That is why in the East the purity of the human heart has always been
considered sacred. Our thinkers were afraid not of physical death, but of a wound in
the heart, of moral impoverishment.

Heart, heart, religion and theology are pure concepts. The word "heart" appears
133 times in the Holy Quran. According to scholars such as Tustari, Balkhi, Nuri,
Termizi, and Ghazzali, the soul is a divine secret within a person, and because of this,
a person is even higher than the angels. The heart can see the essence of things, it is a
mirror that reflects human actions, good deeds fill it with light, and bad deeds, on the
contrary, darken it.

So, the true essence of a person is reflected in his heart. Any person whose heart
is filled with light, goodness, kindness, and beauty can be recognized as someone
who strives for perfection and strives to become a better person.

At the same time, the upbringing of a beautiful person, a good personality, is not

!Decree of the President of the Republic of Uzbekistan dated July 5, 2017 No. PF-5106 "On supporting the activities of
the Youth Union of Uzbekistan".
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determined only by his heart. Along with the heart, the role of the mind is also very
important. The mind is considered one of the greatest blessings and it constantly
encourages a person to understand, think, observe, and reflect.

The most important aspect of the matter is that only when it is in harmony with
the soul, heart, mind, and intellect can it literally serve man and humanity, because as
Aristotle noted, "intellect becomes virtue when combined with the beauty of the
heart, otherwise intellect is not virtue."?

The role of achieving harmony between the heart and mind in a person in the
upbringing of a harmonious generation is given particular importance in the East. The
great thinker Abu Hamid al-Ghazali, in his work “The Chemistry of Happiness”,
likens the human body to a city. The mind is the minister of the king of this city.
“When the king, the minister of the heart, acts together with the advice of the mind,
and the minister of lust and anger acts under the command and command of the
minister of the mind, the country of the body will be in its order. And it will find the
path to happiness and create the enlightenment of the Almighty. And if the minister
of the heart enslaves the mind in the heat of lust and anger, the country of the body
will be destroyed, and the king of the heart will also be enslaved, miserable and
destroyed.”

In our opinion, there is no more explanation for the issue raised. Where the heart
and mind are in harmony, there is development, goodness, virtue, and striving for
beauty. The disagreement between the heart, mind, and mind is the source of all
contradictions, injustices, and injustices. Undoubtedly, in this case, the place and
importance of the heart, mind, and soul are great.

In this regard, an unprecedented amount of work has been done in our country
during the years of independence. Spirituality and enlightenment have become a
priority direction of state policy. What is important is not when this truth is officially
proclaimed, but when it is recognized and acknowledged by our citizens.®

The purpose and social functions of culture have changed. If earlier culture was
considered a means of realizing the imperial goals of the state and the dominant
political ideology, now it has become a phenomenon that ensures human perfection,
unites and organizes the nation, and serves a single national interest.

As a result, we have reached the days that our citizens dreamed of in the
spiritual and educational sphere. We have had the opportunity to return our national,
cultural, historical heritage to ourselves. The truth that the existence of a nation is a
reflection of its culture has literally begun to be established. The restoration of our
national culture has begun to help determine our place in the world arena. In the

2 Decree of the President of the Republic of Uzbekistan dated February 7, 2017 No. PF-4947 "On the Strategy of
Actions in Five Priority Areas of Development of the Republic of Uzbekistan in 2017-2021".

3 Aleuov U. New pedagogical technology - the driving force behind the theory of education. - Nukus, "KDU", 2011. -
180 p.
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series of these positive processes, it is necessary to highlight the decree of our Head
of State “On measures to strengthen the material and technical base of children's
music and art schools and further improve their activities for 2009-2014”. If we may
say so, this document is a serious step towards further enlightening society,
prioritizing human qualities, and establishing the principles of goodness, kindness,
and justice in the human heart.

At the same time, in the current era, when the world is becoming increasingly
globalized and integration processes are gaining momentum in all spheres, it is
extremely urgent to bring about strong ideological changes in the minds of some
citizens of our society, especially young people. We believe that it is also important
not to forget that the influence of the West is increasing in some of our young people,
leading to the existence of vices such as egoism, selfishness, and disregard for the
interests of society.

In such difficult conditions, there is nothing more important than increasing the
effectiveness of our spiritual and educational work among young people. For this,
first of all, it is extremely necessary to form a healthy need in our young people that
will allow them to enrich their spiritual image.

A healthy spiritual need is a means that fills the human soul with light,
goodness, and virtue, and protects it from evil vices. In order to form a healthy need,
we must have the ability to analyze the current situation. In order to determine such a
situation, in our opinion, it is necessary to pay attention to the following.*

First, what qualities are of primary importance in the status of our youth as
individuals today: material wealth, achievement, knowledge, or raising the general
cultural level?

Secondly, are the spiritual blessings created - works of art, cinema and theater,
and media publications - presented in a way that reflects the interests of our youth?

Thirdly, can the activities of the state and various levels of government,
especially at the lower levels, to effectively organize the leisure time of our youth and
form their spiritual image meet the current requirements?

Fourthly, based on the nature of market economy relations, is it possible to be
satisfied with the patronage movement that can help raise the cultural level of citizens
of our society?

In determining the spiritual image of society, in forming a healthy spiritual need
of a citizen, the answers to the above questions are undoubtedly important. The
formation of a citizen's spiritual need is extremely complex and requires a certain
amount of time. For this, first of all, a person must have a tendency to self-
development. This is largely due to the issue of role models and examples in the

4 Ziyamuhamedov B., Ziyamuhamedova S. New pedagogical technology. - Tashkent: Publishing house of medical
literature named after "Abu Ali ibn Sino", 2002. - P. 120.
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family, neighborhood, educational institution, institution, organization where one
studies or works, and, in general, in society. This is the first issue.

The emergence of certain "works" that degrade and humiliate a person, along
with works that express his beautiful qualities and holiness, undoubtedly vulgarizes
the spiritual needs of the citizen. What can be expected from a person who regularly
"watches" and "reads" about aggression, oppression, and violence? Healthy
spirituality can only be formed on the basis of spiritual wealth that expresses the
transformation of a bad person into a good person, and a good person into a person of
beautiful character.

There is also a third aspect of the problem. It is known that in a citizen,
ultimately, in a nation, there are cases of a tendency to assimilate the spiritual
"wealth" of another person and nation, to elevate them to the level of a "cult". For
this, first of all, the culture of that person or nation is slower than the cultural
development of others. On the other hand, there is little effort for self-development in
the person and society.>

However, the Uzbek people are considered a people that, with their national and
cultural development, enjoy special respect and admiration in the world. This is a
recognized axiom. It is possible to form the cultural and spiritual image of the nation
on the basis of instilling these national and cultural wealth into the consciousness of
our people, placing them in their hearts.

We often talk about the formation of a healthy spiritual need, we give our
opinions on its necessity - this is true. But it is also known that in world practice there
Is no single universally recognized way to form a healthy spiritual need. Such a need,
on the one hand, is formed as a result of the national-cultural historical heritage of the
nation, the attitude of citizens of society to this heritage, and on the other hand, it
depends on the attitude of the state to the national-cultural heritage, to its assimilation
by citizens.

Here we would like to give an example: A. Chekhov's works have been screened
146 times, A. Pushkin's works 89, N. Gogol's works 68, F. Dostoevsky's works 46, A.
Tolstoy's works 44 times, and feature films have been created based on their works.
The writer whose works have been screened the most in the world is W. Shakespeare,
with 300.

Of course, the whole world, including us, recognizes the above-mentioned
names as classic writers. At the same time, is the level of knowledge we are
imparting to the younger generation about our scientists and thinkers who created and
laid the foundation for the rich cultural and scientific heritage of the Uzbek people,
about the rich scientific and cultural heritage they created, and about the level of

5 Ziyamuhamedov B., Ziyamuhamedova S. New pedagogical technology. - Tashkent: Publishing house of medical
literature named after "Abu Ali ibn Sino", 2002. - P. 120.
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conveying them through artistic images, meeting today's requirements? In this regard,
it would be appropriate to publish interesting books, fiction, and documentary works
on various topics for our young people, taking into account their age, national
characteristics, and interests, and to create films.

The great thinker Abu Ali ibn Sina noted that there were 35 areas of knowledge
in the medieval Muslim East, in particular, in the present territory of Uzbekistan, and
described each of them.

Well, why are we giving such examples? The fact is that a spiritual need does
not arise by itself, in a dry place. Moreover, it is impossible to form such a need of a
student, an ordinary citizen, by administrative means. You can force them to read
books, watch a play. But the administrative method in this way can have a more
negative effect than forming the spiritual need of the student.

In this sense, it is very important to determine whether our work, our spiritual
and educational activities among members of society are achieving our goals and
objectives, whether they serve to form a healthy spiritual need. In addition, a healthy
spiritual need ensures that citizens have free thinking and achieve intellectual
independence.

Indeed, a harmonious human upbringing, especially the formation of the
qualities of goodness, kindness, love for the nation and the Motherland in the hearts
of young people, does not happen by itself. One meaningful conversation or dialogue
can be more beneficial than hundreds of aimless, ineffective events. We all know
this. However, it seems that there is another reason for the ineffectiveness of our
events.

The heart of the youth is a heart that is being formed. If the process of formation
IS not correctly determined, then in such a situation there is a high probability that a
person will fall into the virtual world. In the virtual world, some unusual changes
occur in the human heart that have not yet been fully understood, and then falling into
various pitfalls is analyzed as freedom. It is also known that in the virtual world, a
person does not feel moral responsibility. Even, as experts say, the virtual world, its
creation in the bosom of modern information technologies, is more dangerous than
the invention of the atomic bomb. We believe that there are two reasons why some of
our young people are falling into the virtual world and are becoming isolated from
the real world: firstly, they do not have their own independent spiritual identity. As a
result, they are attracted to things that are "outside", and they gradually lose sight of
their isolation from the real world. Secondly, this category of young people does not
need self-development, and this also leads them to a state of flexibility and
compliance.

In order to protect our youth from falling into the virtual world and to fill their
hearts with the seeds of goodness and kindness, it is necessary, first of all, to remove
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such people from the state of marginality. Marginality is the state in which a certain
person or group remains “on the edge”, “in between” without belonging to a certain
social group, class, or stratum in society. In other words, in a state of marginality, this
or that person may remain “in the middle”. “Leaving” the influence of society,
family, and neighborhood causes a person who has fallen into a state of marginality
to become careless, uneducated, and alienated from social life. The main
“characteristics” of a person who has fallen into such a state are indifference to the
problems of society, sluggishness, a weakening of the sense of involvement in
surrounding events, and instability. The soul of such people is damaged. The chances
of such a person being influenced by others are always high. There is no great
difficulty in conquering their hearts. This is extremely dangerous for society and the
nation. That is why our spiritual and educational activities should be focused on
eliminating the marginalization that exists among some of our young people.

In short, a perfect human education takes place due to the education of a single
individual. Clarity is necessary in education. If we can purify the heart of the student,
iIf we can sow the seeds of love, respect and admiration for the person, then we will
undoubtedly create a healthy spiritual image of the society, because in the East there
Is always a rise from the material world to the pyx world. Purification of the soul was
considered as a step towards perfection.
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METO/IbI U IPUEMBI U3YUYEHUS UMEH IPUJIATATEJBHBIX HA
HAYAJIBHOM J3TAIIE OBYUYEHUSA PYCCKOMY A3BIKY KAK
NHOCTPAHHOMY

YremyparoBa Oubra BukropoBna
YUUTENh PYyCCKOTO s13bIka HyKyCCKOTO BOGHHO-aKaIeMUYECKOTO JTUTIES
«Temypbexnap maktadbm» MBJI Peciy6nuku ¥Y30ekucTtan

AnHoTanusi: B manHON cTaTthe HCCIEMyIOTCS MOP(HOIOTHIECKHE 0COOCHHOCTH
MPUJIAraTeNIbHBIX PYCCKOTO $3bIKA, & TAKXKE KIKOYEBBIE AaCMEKThl UX OCBOCHUS B
KOHTEKCTe OOydYeHHs WHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB Ha HAdaJbHOM »JTame. Mbl
IOrpyKaeMcsi B TOHKOCTH 3TOM 3aXBaThIBAIOLIEH TEMBI, aHAIU3UPYS NMPUHLUIIBI U
HIOAHCHI, KOTOPBIE CIIy»aT OCHOBOW JUIsl TJIyOOKOTO IMOHUMAaHUS W TPUMEHEHHUS
IIPUJIAraTesIbHbIX B PYCCKOM SI3bIKE.

VY4eOHbIll Mporecc, MOCBSAMIEHHBIM MOP(GOIOruU, MTPEACTaBIAeT CcO00M He
TOJIBKO TEOPETUYECKOE H3YUYEHUE, HO M MPAKTUYECKYI0 padoTy, MO3BOJISIOLIYIO
CTYJEHTAM OCBOUTH CJIOKHBIE TPAMMATHUYECKUE CTPYKTYpbl. OCHOBHOE€ BHHUMAaHHUE
YIETAECTCS YHUKAIBHBIM Y€pTaM, XapaKTEPHBIM JIJISI PYCCKOTO S3bIKa, KOTOPBIE MOTYT
BBI3bIBATH TPYJAHOCTH y YUAIIUXCs, HE TOBOPSIINX HA HEM.

Cratbs nipeAcTaBisieT cO00M COOCTBEHHBIN B3I Ha METOJIbI MPENOoIaBaHus U
OTKPBITHUS, CTOSIIKE TIEpe]l MpernojaBaresieM, CTpEMAIIMMCS TepeaaTh 00raTcTBO U
MHOT000pa3ue pyccKoro si3bika. Takum o0pa3oM, OHa HE TOJBKO MPEJiaracT IeHHbIC
PEKOMEHIAIlMU, HO Y BJIOXHOBJISIET HA JAbHEHIINE UCCIEAOBAHUS U OCBOCHHUE ITOM
YBJICKATEILHON TEMBI.

KiroueBble cjioBa: nMs mpuiaraTelbHOE, KAaTeropus poaa, aBTOMAaTHU3aLMS,
3aKpeIUICHUE.

B.B. BunHorpaznos onpenesnsyi UMEHa NMPUIATaTENbHbIE KaK «TPAMMATHYECKYIO
KaTeropuio, GOpMUPYIONIYIO U OOBEAMHSIONIYIO CIOBA, KOTOPhIE 03HAYAIOT MPU3HAK
npeaMeTa, OnpeIesIIIOT UMEHA CYIIECTBUTENIbHBIE U OOBIYHO COTJIACYIOTCS C HUMU B
poJe, unciie u najaexe» /2, ¢. 157/

OOGmiee 3HaYCHUE UMEH TpUJIaraTeIbHbIX 3aKJII0YAeTCs B TOM, YTO OHU CITy>KaT
MpU3HAKAMH MPEIMETOB, CIIOCOOHBIMU OBITh KAYECTBEHHBIMU (HAIIPUMEP, XOPOILIHUIA,
XOJIO/THBIN, HU3KUH ), OTHOCUTEIHHBIMH (Kak OyMaKHBIN, 3UMHHM, TEPEBEHCKUI) WU
MPUTSHKATEIIbHBIMU (HATIPUMED, 3asT9Hid, OTIIOB, 0A0YIIIKIUHBI).

B pycckom si3pIke MMEHa mpujiaratelibHbIe JEMOHCTPUPYIOT MOP(HOIOTHIECKUE
KaTeropuu pojia, YKciia U majexa, 4To MoJuepKkuBaeT ux Ooraroe BeIpakeHue. Ha
HayaJbHOM CTaauu OOYYEeHMS KpailHE Ba)XHO O3HAKOMHUTH ydaluxcs ¢ dopmamMu

HMCHUTCIIBHOI'O ITaacKa, BKIIIOYasa KaK TBEPAbIC, TaK U MATKHC OCHOBEI. 910 JOJDKHO
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IPOUCXOAUTH IO TOrO, KAK OHU HOTPY34TCs B CIOXKHYIO cucTeMy nazaexeid. OObIUHO
MBI OCYILIECTBIISIEM 3TOT MPOLECC B paMKaxX MPeABApPUTEIHLHOIO 00yUYeHHUs, Mpeiarasi
YYEHUKaM pPacCMOTPETh MPHUMEPBI, KOTOPBIE PACKPOIOT YHHUKAIBHYIO HPUPOIY
KaXIOro mpuiaratelbHoro. Takum o00pa3oMm, MBI TOTOBUM TMO4YBY JJsi OoJjee
riyOOKOTO TOHUMAaHMs $3bIKa M €ro BBIPA3UTENIBHBIX BO3MOXKHOCTEH, KOTOpBIE
OpUIagyT KpacoTy M HIOAHC B oOOmIeHMH. BapuaHT mnepBoro 3HakKOMCTBa C
IpUIaraTeabHbIM MPUBEAET B TAOIULE:

My:kckoi pox Kenckuii pox Cpennmii pox MHokecTBeHHOE
YK CJI0
Kakoii? Kakasn? Kakoe? Kakue?
Kpacubiit Kpacnas Kpacnoe Kpacubie
Crnnii Cunss Cunee Cunmne
bosbioun

3aiaHus Ha 3aKpEIUICHUE Ha TEKYIIEM JTalle HalpaBJICHbl Ha aBTOMAaTU3aLUIO
yHnoTpeOJaeHUs] POJOBBIX OKOHYAHWNW HMMEH MpUJIAaraTeiabHbIX B HMEHUTEIBHOM
najgexe. B 1eHTpe BHUMaHUsS CTOUT padoTa ¢ M300paXKEHUSMU, KOTOPBIE CIIyXkaT
KJIFOUOM K TOHMMAaHWIO. DTH 3aJaHus, MOAOOHO MOCTaM, COEIUHSAIOT TEOPUIO U
IIPAKTUKY, TO3BOJISISI YYUEHUKAM YBEPEHHO IAraTh IO 3aMbICJIIOBATHIM TPOIIAM SI3bIKA.

Kaxnas kapTuHKa OXHBISIET UW3y4daeMbld MaTepual, Co3J1aBas SpPKUE
accolMalvy U IOrpy»Kas ydaluxcs B MUP IpaMMAaTHUYECKUX IpaBuil. Yepes Takue
BU3YyaJbHbIE 00pa3bl YYEHUKH HE TOJIBKO 3aKpeIUIsioT 3HaHMs, HO W Pa3BUBAIOT
CIIOCOOHOCTh K AQHAJIWTUYECKOMY MBIIUICHUIO, 3allyCcKas MEXaHU3M TBOPYECKOU
uHTepnperauny. Hanpumep:

Tem cambIM 3a71aHUST CTAHOBSTCS HE TPOCTO (HOPMATBHOCTHIO, @ YBIEKATEIbHBIM
MPOIIECCOM, CTIOCOOCTBYIOIIUM TIIyOOKOMY OCMBICIICHHIO SI3BIKA. DTO BpEMSs, KOTJa
YYEHUK HE TMPOCTO 3allOMUHAET, HO HAXOJUT YJIOBOJBCTBUE B OTKPHITUM HOBBIX
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TOPU30HTOB JICKCUUECKOW KpacoThl. HempephiBHAS MpakTHKa U BHUMAHUE K JACTaJISIM
JETIA0T U3yUYECHUE SI3bIKa HEOThEMIIEMOM YaCThI0 YMCTBEHHOIO pOCTA.

Takxke MOYKHO MPEIIOKUTH BBITIOJTHEHUE 3aJaHUN TAKOTO THUIIA:

CocTaBbTe CIIOBOCOYETAaHUS C JAaHHBIMUA HOpuiararelbHbIMHA. [locTaBbTe
npujaraTebHbIe B HY>KHOM opme.

Mojenb: HOBBIM — JIOM, KOMHAaTa, OKHO. — HOBBINM J10M, HOBasi KOMHAaTa, HOBOE
OKHO.
. OOJIBIIION — TOPOJI, YJIUIIA, 3/1aHUE, Mara3uHbl;
. CepbIl — KapaH/alll, [aIkKa, MajibTo, TYy4H;
. XOPOILIHH — A€Hb, MOJIPyTa, MECTO, IPY3bSl.
. JIJIMHHBIA — My Th, AOPOra, MUCHMO, JIEHTHI
. IIOKOJIAHBIN — TOPT, KOH(DETA, MOPOKEHOE, KEKCHI

o OB WN B

. BKYCHBIH — CYII, Kallia, si0JIOKO, OJTMHBI

Ha panHomM »Tame HEOOXOIMMO TMOAYEPKHYTh, YTO B PYCCKOM S3BIKE
CYIIECTBYIOT TpuWiaraTelibHble, oOJsanaroie HeudMeHsemon Qopmoi. K Takum
CJIOBaM OTHOCSATCS, Hanpumep, 06ex, 6opao (1Bera), ki€, roppe (CTHIN OACKIbI), a
TaKke HETTO, OpyTTO, JIIOKC (MpuiarareibHble YTOYHSIOIIETO XapakTepa). OJTH
TEPMUHBI O0OTAIAIOT HAIl SI3bIK CBOCH YHUKAJIBHOCTHIO W BBIPA3UTEIHLHOCTHIO.
BaxxHo 3akpenuTh JaHHBIC CIIOBAa 4Yepe3 MPAKTHUKY: COCTaBbTE CJIOBOCOYETAHMS,
KOTOPbIE TOYHO OXaPAKTEPU3YIOT MPEAMETHI, 3areUaTICHHbIC Ha KAPTUHKE.

Bnox-apa
ALRU.676512.085
~ Macca 6pyTro
~ Macca HeTTo
LWiramn ynakosiumka . —
[flaTa yriakosku ‘T 1AN
Cpenato 8 Poccun
BOCTOwER Op) A0

Ha crnenyromem »stane y4eHUKH IIOCTEIIEHHO 3HAKOMSATCA C MNaAeKHBIMHU
dbopMaMu mpuilaraTeabHbIX, KOTOPbIE UIYT pyKa 00 PYKy C CyIIECTBUTEIbHBIMU. B
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YaCTHOCTHU, IIpW BBCACHHWH POJAMUTCIILHOIO IIagcka A IMIPCACTABIIAI0 CICAYIOIIYIO

TabauIy:
H.n. P.m. OxoHYaHus
bouib1ioii cnoBapp Y MeHs HeT 00JIbIIOro CI0Baps -oro/-ero
Jlyummu gpyr [Tpumén 6e3 nyuriero apyra -a/-11
Camoe kpymnHoe si0J10K0 He namén camoro xpynHoro si6jioka -oro/-ero
Cunee mope OxkoJ10 cuHero Mopst -a/-1
TomarHas nacra B xos0qunpHUKE HET TOMATHOM MACTHI. -0il/-eil
Jlyumas nmongpyra [Tpunuia 6e3 aydrei moapyTru -bl/-1
Mononsle aoau 31eCh YUUTCSI MHOTO MOJIOJIBIX JIFOJIei -bIX/-HX
Pynon/Cunue obou Kynun 5 pynoHoB cuanx o6oeB -0B/-eB/-
ManbynuKu U 1€BOYKU B xitacce 15 manpunkoB 1 16 neBouekno e /—/

JUist 3aKperyieHus: Mbl MPeJUIaraeM 3alaHust CIEAYOIIero poja:

Brinonaute mo oopasity.

HoBpi1 MA4 — y MEHs HET HOBOI'O Ms4a, HOBBIM KOCTIOM, CTAapblii KOCTIOM,
00JBIII0M €cTOJ, PYTOONBHBIN MY, TPYTOM MOJAPOK.

CuHUI KOCTIOM — CHMHEro KOCTIOMA, JIYYIIUH OpYyT, XOPOUIMH >KypHaj, TBOU
TenedoH, Ball KapaHall, Hall MakeT.

BxycHas kamycta — HeT BKyCHOM KaIyCThl, CHOpTUBHAs opma, Ipyras JICHTa.

Xopoiasi moapyra — HET XOpolled moapyrd, TBOs (pyTOoska, Haila KHUTA,
CUHSSI TYIIb.

HoBble KpOCCOBKH — HET HOBBIX KPOCCOBOK, CTaphI€, KOKaHBIE.

Xopolire maxMaTbl — HET XOPOUIUX IIaXMaT, JTyYIlIHe, Ballu.

Ha navaipbHOM »Tane W3y4yeHUs MPEBOCXOAHOM CTENMEHH MpPHUIIAraTelIbHbIX
KEJaTeNIbHO HCIOJIh30BaTh CIOKHYIO (DOpMY C yKazaHHEM CJIOBa CAMBIU: cambiit
YMHBIH, caMblii OBICTPBIN U TaK J1ajee.

JIns 3aKkperuieHus MOJE3HO NPAKTUKOBATh Urpy «Camblin». ColepKuMoe Urpbl
3aKJII0YAETCS B KApTOUKaxX ¢ 3alaHusiMu Tuma: «OOHUMH CaMOro YMHOIO B TPYIINE),
«OOHMMH caMOTO OOMIYMBOTO B rpyIie», « OOHUMHU caMOTo MJIAJIIETO B TPYIMIE» U
TaK jJajee.

Kpatkyro ¢gopmy npunararenbHbIX TOXE CIEIYET MPEJACTaBUTh HAa HAYATHLHOM
JTarne, XoTs ObI TaK:

Kpacusbiii Manbunk — Masibuuk (KakoB?) Kpacus.

Kpacusas neBouka — J/leBouka (kakoBa?) Kpacusa.

KpacuBoe nanHo — nmanHoO (KakoBO?) KpacHuBo.

Kpacusbie po3bl — Po3bl (KakOBbI?) KPACHUBBI.

[IpunararenpHbie B KpaTKOH JOopMe OCTAIOTCS HEU3MEHHBIMHU 10 TaJIe’KaM, OHU

COCTAaBJIAKOT YaCTb COCTABHOI'O HMCHHOI'O CKAa3z3yCMOro H COIVIaCYROTCIA C
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NoJJIeXkKalluM Kak B poJie, TaK U B uuciie. BaXXHO OTMETUTh, YTO HEKOTOPbIE U3 HUX
JTEMOHCTPUPYIOT OCTIIbIN TiacHbIi o/e. OOBIYHO 3TH OCOOCHHOCTU MPOSBISIOTCS Ha
npuMepax CloB, KOTOpbIe OyAyT MpPEACTaBJICHbI B CIEAYIOIIEM 3a/laHuU: TOPbKUN —
TOpEK, CIAJAKUN — CHAA0K, KaJHbIM — XKaJECH.
3areM Mbl 3aKpeNM YCBOCHHbBIE 3HAHMSI, BHITIOIHUB 3aJIaHUs TOA00HOTO poja:
BoccranoBute mocioBuiibl, Ipeodpa3zoBaB MpuiiaraTeabHbie B KPaTKyto Gopmy:
(Manas) muénka, 1a u Ta TPYJIUTCS.
Kopensb yuenust (ropbkuii), 1a 1o ero (Clraakui).
Kto (ckymoif) na (>kamHbIi), TOT B ApYyX0e HEIaaeH.
(loporas) noxka k ooemy.
I'ne npyxo0a (mpodHast), TaM XOpOIIO UAYT AEIa.
6. Kto B nBanuath jet He (30pOBBIiA), B TPUALIATH HE (YMHBIN), a B COPOK
He (OoraTblii), TOMY BEK TaKUM HE ObIBATh.
Takum oOpazoM, yXe Ha Ha4yaJIbHOM JTarne OOYYEHUSI PYCCKOMY  SI3bIKY
BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTh B KOMIUIEKCHOM TIOJXOJE€ K OCBOCHUIO HMEH

o s wnNnE

npuiaraTeabHbIX, UX pazHooOpasus u (popM. [lpunaraTenbHbie 0XKUBISIOT PEUYCBYIO
nanuTpy, oboramas e€ couepxaHueM Hu KpacoTol. OHUM HE TOJIBKO NPUAAIOT
BBIPA3UTEIBLHOCT, HO M OTKPBHIBAIOT JBEpU K Oojee riayOOKOMYy TOHUMAHMIO
M3BICKAHHOW CTPYKTYphl M3y4aeMoro si3bika. Kaxkioe mpuiaratreiibHOe — 3TO MHP
OTTEHKOB M HIOAHCOB, CIIOCOOHBIM TIepefaTh YyBCTBA M OMOIIUH, CO3BYUYHBIC
BHYTpPEHHEMY MHUpPY ToBopsiiero. OHO IMO3BOJIAET HaM MNPUOIM3UTHCA K CYTH H
OoratcTBy s3bika. [lo3HaHME TpuUIaraTelbHBIX — 3TO MyTh K UCKYCCTBY OOIICHMUS,
I7ie CJIOBa CTAHOBSITCS HE MPOCTO MHCTPYMEHTOM IME€pe/lauyd MBICIH, a >XUBBIMU

CBUACTCIIAMHA HAIICTO BOCIIPUATHA PCaJIbHOCTH.
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KEY PRINCIPLES OF FORMING A HEALTHY LIFESTYLE

Ochilova Faridakhon Kudrat Kizi
Teacher of the Department of Primary Education at the
Namangan State Pedagogical Institute
ochilova9003@gmail.com

Abstract: the article deals with the philosophical approach to the formation of a
healthy lifestyle based on the integration of various cultural and philosophical
traditions. Emphasis is placed on holistic approach, awareness, ethical aspects and
social significance of health. It is emphasised that health is a harmony of body, mind
and spirit achieved through a balanced lifestyle. Practical recommendations are given
and the significance of philosophical understanding of health for modern culture is
revealed.

Key words: healthy lifestyle, philosophy of health, holistic approach,
awareness, harmony, health ethics.

AHHOTAUMSA: B CTarhe paccMarpuBaeTcsa  (GUIOCOPCKUN  MOAXOd K
(hopMUpOBaHUIO 3T0POBOTO 00pa3a KW3HU, OCHOBAaHHBIN Ha UHTETPALIMU PA3TUUYHBIX
KYJbTYPHbIX U (GUIOCOMCKUX Tpaauluid. AKIEHT CJelaH Ha XOJUCTHYECKOM
1oaxoa€, OCO3HAHHOCTHU, OTHYCCKUX aCIICKTax H COLII/IEUILHOﬁ SHAYMMOCTH 310POBbA.
HOI[LIepKI/IBaGTC}I, 4TO 340pPOBLC — 3TO I'apMOHHUA TCJIA, pa3yMad U AyXa, JOCTUIHYTad
yepe3 cOalaHCUpOBaHHBIN 00pa3 ku3HU. [IpuBeneHbl MpakKTHYECKUE PEKOMEHIAINH
U PacKpbiTa 3HAYUMOCTb (PUIOCOPCKOTO OCMBICIEHUS 310POBbS JJII COBPEMEHHOM
KYJIbTYPBI.

KuroueBble cjoBa: 3710poBbIi  00pa3  Ku3HU, (uiiocopusi 340pOBbA,
XOJIMCTUYECKUH moaxoa, OCO3HAHHOCTb, TapMOHUS, OTUKA 310POBbA.

A healthy lifestyle, from a philosophical point of view, is a multifaceted and
multivalent concept that goes beyond mere physical fitness. In philosophy, from
ancient Greek thinkers to modern scientists, health has been regarded as harmony
between body, mind and spirit. The principles of a healthy lifestyle address ethical,
social and mental aspects, which allows us to look at health as a broader phenomenon
than just the absence of disease.

From ancient Greek thinkers to Eastern philosophers, health has always been
viewed through the lens of wholeness. The ancient Greek philosopher Socrates
asserted that ‘know thyself’, emphasising the importance of self-awareness and
understanding of one's own body and its needs[1]. Modern research confirms that
attention to one's bodily state, proper nutrition, regular physical activity and inner
peace form the basis of a healthy lifestyle.
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The philosophical understanding of health is based on a holistic approach
originating in ancient Eastern traditions. According to this approach, the human being
Is a holistic system where all aspects of health are interconnected. In Chinese
philosophy, the balance of yin and yang is the key to health: disharmony of these
forces leads to disease, while their balance ensures well-being, i.e. it emphasises the
Importance of harmonising opposing forces to achieve health. Indian Ayurveda offers
the concept of three doshas - vata, pitta and kapha - whose harmony allows a person
to achieve physical and emotional balance[2]. These approaches prove that health is
impossible without taking into account the mental and spiritual components.

Modern studies in the field of psychosomatics, such as the works of G.S.
Lazarev and V.A. Vorobyov, confirm that human health cannot be considered
without taking into account its emotional state and psychological well-being. It is
important to note that a healthy body requires not only physical activity and proper
nutrition, but also a harmonious state of inner peace.

Western philosophy, since antiquity, has also emphasised a conscious approach
to health. Philosophers such as Plato and Aristotle argued that humans are able to
achieve harmony through the development of self-awareness and moral
qualities[3][4]. The word ‘mindfulness’ has become a key concept in recent decades
in both the fields of psychology and health philosophy.

Modern health philosophy integrates these ideas and emphasises the importance
of developing body awareness. Cultivating mindfulness in relation to nutrition,
physical activity and psycho-emotional well-being promotes a more balanced and
harmonious lifestyle. The work of scientists such as Jon Kabat-Zinn (author of the
concept of mindfulness) confirms that being mindful of daily habits and the world
around us has a profound effect on our overall health[5].

The philosophy of health is inextricably linked to ethical principles, which serve
as the basis for the formation of healthy habits and ethics of life. The most important
of these principles is responsibility. Responsibility to oneself and society for
maintaining health includes such important aspects as being aware of one's needs and
limitations, paying attention to one's bodily condition and exercising moderation in
various areas of life.

The principle of moderation, which originated in ancient Greek philosophy,
particularly in the teachings of Aristotle, states that excess in any area of life - be it
food, labour or leisure - leads to imbalance and disease. In the modern context,
philosophers of health, such as T. Higgins and L. Greenberg, emphasise that the key
element of a healthy lifestyle is balance and the capacity not only for physical but
also for psycho-emotional balance[6].

Modern philosophical thought emphasises the social nature of health. Healthy
lifestyles are seen not only as individual choices but also as social practices. The
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complexity and importance of social ties, including mutual support, the ability to
work in teams and socialise with others, also influence the maintenance of health.
The works of modern philosophers, such as M. Foucault and A. Giddens, emphasise
that the social conditions in which a person lives create or hinder the possibility of
forming healthy habits[7]. In the context of modern realities, this means creating an
environment conducive to physical, mental and social well-being.

A culture of health
is fostered through:

Strengthening
environmental
awareness;

Developing
healthy social
connections;

Create accessible
community infrastructures
for physical activity.

Based on the philosophical understanding of the studies | have analysed, it is
possible to identify several key principles of forming a healthy lifestyle.

Firstly, it is the principle of integrity, which integrates physical, mental and
spiritual health;

Secondly, mindfulness - attention and self-awareness in relations with oneself
and the surrounding world;

Third, moderation and balance in all aspects of life, from nutrition to emotional
activity.

The principle of naturalness implies following the natural rhythms and needs of
the body, which is associated with awareness of one's biological cycles and
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limitations. It is important that health maintenance becomes a systematic process,
where each day includes successive steps towards harmony.

A philosophical approach to wellness offers a holistic understanding of health as
a multidimensional phenomenon. The integration of various cultural and
philosophical traditions allows for the creation of a system of principles that promote
not only physical health, but also general human well-being. The philosophy of
health goes beyond simple rules and recommendations, offering a conscious way of
development leading to harmony with oneself and the world around. It is a
continuous process of self-discovery and self-improvement based on the wisdom
accumulated by mankind over millennia.

A healthy lifestyle, from a philosophical point of view, is not an end goal, but a
continuous process orientated towards the development of inner harmony and
awareness. These values, despite different cultural contexts, remain universal and
relevant in today's world.
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NYJ-KPEIUT CUECATH CAMAPAJIOPJIMTUHU OLIUPUIIIHUHT
YCTYBOP UYHAJIMIILIAPHA

SAxmueBa Masayaa TypcyHoBHa
TANY “Uxrucoauér Hazapusicu” kadenpacu JOIEHTH, U.(].H.
HNoparumosa [Anaaopa Ad63anpoBHa
TAWNY marucrtpantu

AHHOTALMSA: Ymby  Makonaga ~ MaKpOUKTHCOOWN  OapKapOpIMKHU
TabMUHJIAIIIA MOHETAP CHECATHUHT MYJ-KPEAUT BOCHTAJIAPH Ba YCYJUIApH, TaKTHK
Ba CTpaTeruk Basuagapu, MOJUSBHIA CEKTOPJAp MYTaHOCHOJWTHHU TabMHUHJIAII Ba
yHIAQ JaBJaT MOHETAap CHUECATUHUHT POJMHHU SHaJa Ky4aWTHpPHUIN WKTHCOIUMN
MCJIOXOTJIApHU aMalira OIIMPUITHUHT XO3Upru Oockuuuga goi3ap0d Basudanap
oyiinua Taxiaudaap Oepuiras.

Tasnu uOopanap: Bamiora, JNUKBUIJIMK, OaHK THUUMH, JHOEpaLIAIITHPUILI,
HapxJiap OapkKapopyiuru, UHQISAIMs, MOHETap cuécaT, Ou3Hec-pexa, MOJACpHU3AIIHS.

IMPUOPUTETHBIE HATIPABJIEHVS TOBBIIIEHUSA YOPEKTUBHOCTH
JEHEKHO-KPEAWUTHOM MOJMTUKHA

AnHoOTanusi: B naHHOM cTaThe MpencTaBlIeHbl MPEJIOKEHUS MO aKTyaJlbHBIM
3ajlayaM  DKOHOMHYECKHX pedopM TI0 00ECIEeUEeHHUI0 MaKpOIKOHOMHUYECKOM
CTaOWJIBHOCTH, WHCTPYMEHTBI W  METOABl  JEHEKHO-KPECIUTHON  TOJINTHKH,
TaKTUYECKUE W CTpAaTeTHYECKHEe 3a7add, oOecredYeHre CcOaTaHCHPOBAHHOCTH
(hMHAHCOBOTO CEKTOpa W JAJIbHEHINee YCHJICHHWE POJU TOCYIapCTBEHHOHN JIEHEKHO-
KPEIUTHOW MOJUTUKHA Ha COBPEMEHHOM JTarle.

KaoueBple caoBa: Bamora, JIUKBUIHOCTH, OAaHKOBCKas  CHCTEMA,
nubepanu3aiusi, CTabUIBLHOCTh II€H, WHOIALIMS, MOHETapHas TMOJUTHKA, OW3Hec-
TJ1aH, MOJICPHU3AIIUA.

PRIORITY AREAS FOR INCREASING THE EFFECTIVENESS OF
MONETARY POLICY

Abstract: This article presents proposals on the urgent tasks of economic
reforms to ensure macroeconomic stability, tools and methods of monetary policy,
tactical and strategic tasks, ensuring a balanced financial sector and further
strengthening the role of state monetary policy at the present stage.

Key words: Currency, liquidity, banking system, liberalization, price stability,
inflation, monetary policy, business plan, modernization.
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V36eKNCTORIa MWLM 1Tyl GMPIMIH GapKapoOpJIMIMHM TabMHHJIALI Ba YHH
camapayii OOIIKAPHUII, MOHETAp CHECAT BOCUTAIIADUHUHT MaKCaJJIU Japakalapura
SpUIIAII, OaHK THU3UMUHUHT JIMKBUJJIMTUHA XaMmJa MOJHSBUANA  0030piap
(haoNMSITHHUHT caMapaIopIUTHHY OITUPHII MapKa3ui 0aHK 3UMMacHra IOKJIaTHIITaH.
YHuHr €paammuaa xap KaHAall AaBiaT MamjakaTtia HUKTUCOIUN OapKapOpIUKHU
TabMUHJIAI Ba3u(acuHu Xaérra Tai0uK 3Taju.

Cyarru Wwwiapaa MWUIMA  UKTUCOAUETUMU3HU HW3YUJ  PUBOXKIAHTUPHIIL
103acUIaH KEeHI' KYJaMJIM 4Jopa-Taadupiap KypuiaMokiaa. YyHOHUYM, MUK BaJlIOTa
Ba HapXJApHUHT OapKapOpJIMTHHUA TabMHUHJIAII, BATIOTAHU TAPTHUOTA COJIUIITHUHT
3aMOHaBHIl 0030p MeXaHWU3MJIAPUHU OOCKHYMa-OOCKMY KOpWUM OTHI, OaHK
(haonuATHHN TapTUOTa COJUIITHWHT 3aMOHABHH MPUHIMILIAPH Ba MEXaHU3MIIAPHHH
KOpUU HTUII Hazapaa TyTunmokaa. 2022-2026 iumiapra mymmkainnanrad TapakKueT
cTparerusicuna my aaspaa SAMMuu axomu >xoH Oommra 1,6 Gapobapra omumpwui,
2030 iwmira 6opub sca, axojid KOH OoIIMra TYFPU KeJlaJuraH JapoMaaHud 4 MUHT
AKII pommapura eTkas3uill Xamjaa JapoMajad ypradajaH FOKOpH OYiraH JaBiatiap
caduaaH YpUH OJIUIIra 3aMUH SpaTHI OenaruiaHraH [1].

Ymoy Basudamapau amanra OMMPHUIT KYI JKUXATAaH WKTHCOTUETIAA ama
KWIYBYH TyJ-KPEIUT MEXaHU3MIIADUHUHT TaKOMWJUIAIIYB Japa’kacura y3BHM
OOFIUKAMD. by  oca, UKTUCOMUETAA  BYXKyIAra  Kelaguran  ailpum
HOMYTAHOCUOIHMKIApHU Y3 BakTHa Ba myBaddakusTian Oaprapad sTumiaa, xamjia
MOHETap cuécaT HMHCTPYMEHTJIAPUHUHT (KaiiTa MOJMSUIAIITHPUIN CTaBKAacH Ba
MaXOypui 3axupajap HOpPMacH) TabCHUPUYAHIUTHHH OIIMPUIIIA TYCUK Oyia
OJIAIUTaH MaBXXyJ MyaMMOJIADHUHT aHWKJIAHWINA Ba Xajd KWIMHUIIAHUA TaK030
aTaau. XO3UPru >Kajaldl HMKTHCOAWN HCIOXOTJAp AABPHUIA MWUIMH XYKAUIMKHUHT
camapaii (HaoNHIT IOPUTHIITN YIYH MYJI-KPEIUT CHECATH OPKAIA MAKPOWKTHCOIHM
OapKapOpJIMKHU TAbMHUHJIAII MyXUM aXaMHUsTTa Jra.

“YMymaaBiaT UKTUCOIUN CHECATHHHU TapKUOW Ba akpaiamac KUCMU cudaTuaa
MOHETap cuécar MamJiakaTaa HapxJjap OapKapOpJIMTMHU TabMUHJIAII acocuia
WUKTHCOJUHN YCHIITa, MAKPOUKTUCOIUMA Ba MOJIUSBHI OapKApOPIUKKA DPUILIUIIT BA YHH
sHa/la MyCTaxKamjaliga MyXuM YpUH TYTHINW ajUlaKadoH »XaxoH Taxpubacuia
ucOoTianrad. AKcapusiT Mapka3uil OaHKJIap YYyH MyJ-KPEAUT CUECATUHUHT CYHITH
MaKcaJli MWUIMKA BAJTIOTAaHUHT KUMUMATHHM WYKHA Ba TaIIKA 0o30pJapaa cakJjall
xucobyianaau. Mumnuit UKTUuCoaueT noupacuaa 0y MHQISAIUSIHU MMacT Ba OapKapop
napaxana ynurad typumnHu anriatagu. Iy Owunman Oupra mnmbepasuiamrad
WKTHCOJIUN TU3UMJIAP MIAPOWTHIa MapKa3uil OaHKIap MHOIAIUSIHA TYFPUIAH-TYFPH
Ha3opaT Kuja ojiMaiu; OYHUHT YypHUTa yiap ¢Gou3 CTaBKaJapura, UKTUCOIUETIATH
IyJI Maccach €KW KPEIUT XaKMHra TabCUP KUJIUII OPKaIu WHQIAIUSIHA OUIBOCUTA

HA30paT KWJIUIIra XapakaT kuiaauiap” [2].




International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

“Mamnakatummsaa “Ilyn-kpeaut cuécatununr 2024 itun Ba 2025-2026 vinnnap
JABpHUTa MYJDKAJUIAHTaH acoCHil MyHaTMILIapu”aa KypcaTu® yTuiraH Y36eKnCToH
UKTUCOMUETH PUBOXNIIAHWIIMHUHT aCOCUN  CIeHapuicuaaH (apkiaum paBuIia
MYKOOWJI CIIEHApUil Joupacuaa, Tallkd IIapOUTIIADHUHT OWpMyHYAa HOKYJIa
MIAKJUIAHUIIM OKMOATHIa MUKU HapXJiapra Kymumya 60CUM SipaTHIIMIIMHA HHOOATra
om0, 2024 wmnna undusiius gapaxacu 9-10 dous atpoduaa GYnumm KyTHIMOK/IA.
bynna, noumuii TapreTra SpUIIUINI JaBpU SHAJla Y30KpOK Myjajaarra kedukuo, 2025
nunna uauauua /-8 ¢ous arpoduaa Oynmmm Ba 2026 Hun skyHura keiaud 5
¢dowm3rayva nacaiuIyg MPorHO3 KHIMHMOK/a [3].

V36exucronma 2023 imn Gommma ymymuii maduaums 12 ¢powms arpoduna
makiagan. Mkrucomméraa summ  TanabHU  parOaTIaHTUPYBYM  OMWJLIAPHUHT
TabCUPU OPTUO, TATAOHUHT TaKIU( OMILIApUra HUCOATaH TE3POK THUKIIAHUIIU
HaTHXacua UCTEHMOJI CAaBAaTUHUHT MaxCyJoTiaap rypyxJjapuja KeHI' KaMPOBIIA HapX
omumy  Ky3atwiau. WHnamus gapakaCHHUHT HWIIOHYWIM  OapKapop macaiuo
Ooopumn O6unan Mapka3uii OaHKHMHI acOCHM CTaBKacH MOC paBHIIJIa MMacalTUPUO
OopuauI MyMKHUH. byH/Ia Kenrycu naBpAard 3XTUMOJIMK UHQIISIIMOH XaTapiap Ba
KyTHIManap arpodunya ypraHwiagd xamjaa OyJd-KpeauT — [apouTIapUHH
Oenrunaia “sXTUETKOpoHa” EHAAITYB cakjad koiuHaau. XKopuil Ba kearycu numnaa
MyJ-KPEeIuT ImapouTiapu ¢uckanl cuécaT mnapaMmerpiapura Xam OOFJuK Oyiaau.
bynna, parGatnantupyBYM (¢uUCKal MIApoOUTIap CakKJIaHUO KOJTraH BasuATIA
uHpIAIMUSITa MOHETap OMWUIAp TabCUPUHU KHUCKAPTHPUII YUyH IyJI-KPEIUT
IApOUTIAPUHU STHA/IA KATHUIUIAIITHPHUIN Tajlad JTWIMIIA MYMKHH. AKC X0Jja,
¢duckan cu€caTHUHT parOaTIAHTUPYBUM TAbCUPU HMKTUCOMUETAA SIIMM TanabHU
KYJI1a0-KyBBaT/IalllM  OpKaiu MHOIAIUsAra OyaraH OOCUMIIAPHUHT — Ce3Wiapiu
opruiura ojaud kenaau [4].

[Tyn-kpeaut cuécatv MHCTPYMEHTIIApH MyJI-KPEIUT Ba MOJHUSIBUH MIapOUTIapTa
TabCUP KWINII YUYyH Mapka3uii O0aHk Tacappydumaru Kyposa xucoOnaHagau. AWTHII
KOM3KH, UKTUCOAUETHU MOJIEpHU3ALIUSIIANT OOCKUYKAa MaMJIAKAaTUMU3 TyJI-KPEIUT
cuécaruja MOHETap CHECATHU acoCc KWiIMO OJUII OpKaJd HCIOXOTIapHU
YyKypJAIITHPUII YYyH IHapT-IIAPOUT spaThil OwiaH Ouprajvkiaa XyKalluk
CyOBEKTIIApUHU MOJIMS, yJI-KPEIUT BOCUTAIApU OpKaliu parOaTiaHTUpHUIl Bazudacu
Typanu. [lyna-kpeauT BocuTaizapy Ba yCyJUIApUHH MCIIOX KHJIUII TAKTHK Ba CTPATETHK
BasudanapHu axpartuiira acociaHaau. Crpareruk Basuda IakuTaHrad 0030p
UKTHCOMW amai Kwia€TraH MamJlakatiap Y4YyH Xoc OyiraH, myJ-KpeauT
HA30pAaTUHUHT YMyMHUIl KaOyJl KWJIMHTaH BOcuTalapuaaH (oiiganana OGouuramaup.
Ymby makcanra SpHINUII Y3BUN paBuIla Oup Katop OOCKHWIAp OpKald amalira
omupunaan. MoHeTap TapTHOra COJUII BOCHUTaJapWHU TaKOMUJUIAIITHPUIITHA
Oockuwiapra Oynuiln YTHUIL JABPUHUHT MYalsiH Tapuxuil OOCKUWIAPUHU XHCOOTa

OJIUINI 3apypaTu OujaH OeirunaHagd. baHK TU3UMHHUHT TapaKKUETH aHUK
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OenrmiaHral Makcajl, Basudayiap Ba TaMoWWJUIapra acociaHaad. YOy Makcaj,
Basuda Ba TaMOHWILIAp pecnyOiMKa HKTUCOTUETHMHM HCIOX KWJIHMII KapaéHuia
YMYMHKTHCOIMH MacajalapHH XaJl dTUII OvtaH Oormkaup [5].

“Mapka3uii 0aHK TOMOHHMJAH CaMapaid MyJ-KpeIuT CHUECATH IOPUTHIIHILIN
HaTWKacuaa  MKTUCOAMETAA  MHQISIUSHUHT  Oapkapop  MacT  Japaxacu
TabMUHJIAHUIIN Ba HapXJapJaru KECKWH TEeOpaHUIUIAPHUHT OJAW OJMHUIIM, Y3
HaBOaTUAa, axojdu TypMyll (apOBOHJIUTHMHU OUIMPUILI Ba OM3HEC HOPUTHIN YUYyH
KyJail MyXUTHU sSipaTHIIra acCOCHI MmonaeBopiapaad Oupu 0yaubd xu3maT Kuiaaam’ .

[lIym-kpeauT CuECAaTMHHUHT yTa  KAThbUWJIAIITHPWIMINN  HUKTHUCOAUETIArU
WHBECTUIIMOH (AOJUTMKHUHT CyCaWUIINra OJMHO KEeIWIIM MYMKHUH. YHHUHT acOCCHU3
FOMIIATUINO, KPEAUTIIAl XAKMIIAPUHUHT KECKWMH OIIMPHUIIMIIN 3Ca UCTEBMOJI Ba
WHBECTUIIMOH TajnabHW parOaTiiaHTupuil OwiaH Oup Kartopaa HHQIAIMS
JapakaCHHUHT KECKUH OIIMO KETHIMra Xam cabad oymamu” [6].

Tabkupnam 3apypku, OWpruHa MyJI-KPEAUT CUECATUHUHT Y3W MamiiakaT
WUKTHCOJUN CAJOXUSTUHU OapKapop OUIMPHUIIHUHT acoCMi MaHOau Oyna oaMaiiu.
V30K MyAaatin UCTHKOOJJa UKTUCOAUETA paKkoOaT MYXUTHUHU SIXIIWJIAIL, MEXHAT
VHYMJIODJIITH ~ Ba  DJHEPrUS  HWCTEHMOJM  CAMapaJOpJIUTHHH  OIIHMPHII,
nHDpaTy3uIMaHu PUBOKIAHTAPHUIN OPKAJTW HWKTHUCOAWETHUHT HWYKH Ba TAaIlIKH
paKo0aTOAPONUIUTMHN  KYYaUTUPHIL, OW3HECHW TAIIKWI OTUII Ba IOPUTUIIHU
SHTWLIAIITUPHUIITA KapaTUirad JTaBOMIIM TapKUOU MCIOXOTJIAPHU amalira OIMpHII
UKTHCOJUMN YCHUIIIHA TAbMUHJIOBYM aCOCUN OMIILIIAP XUCOOIaHAH.

Oxopuna xkentupuiaran oMmwoiap TabCUpUIa fo3ara KeiaraH OyryHru
MaKpOMKTHCOIUN IIapouTiIap KUCKAa JaBp HWYWAA HMKTUCOAMETHU KpeaUTIIall
X@KMIIADUHUHT KECKWUH YCHUIIHM, MHBECTUIIAS XKMJIApH Ba WCTEHMOJ TAIAOWHWUHT
OLIMIIMHU par0aTIaHTUPUO, HHQISIUOH KapaCHIAPHUHT KydalMIiura oJauo
KEJTaHJIMIMHA KypcaTMOKaa. byHna Maxamwmmid wnoad yYukKapuiraH ToBapiiap
TaKIUPU €Tapiau SMACIUTH I[ApoUTHIA (MII XaKd YCHINA Ba KPETUTIAIIHUHT
KEHTaWWIIM XUCOOMra) MYKM TajJaOHUHT OINWIIA HApPXJIApHUHT YcHIura cadad
oynagu. lllyHuHraex, maxajiauil ToBapiap MUKIOPUHUHT WYKKA Oo30pAa eTapiu
AMACIIUTYM UMIOPT TOBapjapura OynaraH Ba Oy opKaiau BajitoTa 0030pujard TajadHu
OIIUPHUO, MUJUTMH BATFOTa KYPCUHUHT KaIpCU3IaHUIINTa Ba THPOBAp A WHQIIAIIHS
KydaluImura oiamo Keaaau.

OukprMHU3Ya IOKOPHIATH MyaMMOJApHU XaJl JTUIIAA WKTUCOTUETHH Myl —
KpEeIUT  BOCHUTajlapu  OpKAJIM  TapTUOra  COJNMIN,  MOJHUSBHUMA  CEKTOpJap
MyTaHOCHOJUTHHY TAbMHHJIAII Ba YH/IA JIABJIAT MOHETAp CUECATUHUHT POJIMHU sSTHaAA

KY4YaUTUPHII UKTUCOANN HMCIOXOTIAPHU amajra OMMPHUITHUHT XO3UPrH OOCKHYMIA
no3ap6 Bazudanapaan oupu 6YIud KOIMOKIA.
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MyaMMOHUM ypraHuil Ba KUJIMHTaH XyJocajlap Kyluaaru TakiuduapHu
KUPUTHUINTA UMKOH Oepanu Ba ymOy Basudamap Oepwiran Takaudiaap acocuaa
KHCMaH ¥3 CUNMHUHH TOTIAAH 1e0 XHCOOTaiMus.

Xankapo Taxpuba 0030p HKTUCOAUETH IIAPOUTHAA MYyJ-KPEAUT CUECATHHU
IOPUTUIITHUHT camMapalid ycyJulapuaaH Oupu WHQISUMOH TapreTiianl  PekKUMHU
AKAHJIMTUHU KYpcaTMOKAa, OyHJa MyJ-KpeauT O0o030pujard Mapka3uil OaHKHUHT
(haos1 UIITUPOKH, IIYHUHTIEK, UKTUCOANN PUBOXIAHUIIIHUHT MyHTa3aM TaxJIWJIA Ba
JaBjaT CUECATH PEKATAPUHUHT KEHI EPUTHO OOpMIMIIY UHQISIUSHUHT MUKIOPHMA
MakKca/Jlapura SpUIIHIIHA TAabMUHIANIN.

Iy 6unan 6upra, HHGIALMOH TAPTeTNAIl PEXKUMHHH JKOPHil STUII Y 30eKHCTOH
PecniyOnukacu Mapkasuii  Oanku Ba Basupimap MaxkaMacHHUHT —KyWHJIaru
HyHanmunuiapra KapaTwiraH MyBO(QUKJIAIITUPWITaH TauEprapiuk HWUIUIApUHHU Tajad
ATaau:

- UHQIALUAHUHT  HOMOHETap  OMWUIApU  POJUMHU  OOCKHYMa-O0CKUY
nacaTvpuil, Iy >KymiIagaH, TapudiaapHU TapTUOra COJNMIIHU MCJIOX KWIKLI,
WKTUCOIUETHUHT  peall CEeKTOpUJa  TapKUOUi UKTHUCOINH HCIIOXOTap
caMapaJIopJIMTUHU TabMUHJAIL Ba WYKH OO30pHM HCTEBMOJ TOBapiapu OWIaH
TYJAMPHILL

- MapKa3uil OAaHKHUHI MaKpOMKTHCOJIUI TaXJWJI Ba KOMMYHHUKalUs CHUECATH
cU(paTUHU OILMPHIL, PEryIATOPHUHI KpeauT 0030pura camapajivd TabCUp STUIIMHU
TabMHUHIJIA0 OepyBUM, IyJ1 0030pUHU TapTUOIa COJUIIHUHT SHTH UHCTPYMEHTIAPUHU
YKOPUU ITHILI,

-  MaKpOMKTUCOAWN  OapKapOpJUMKHM TabMHUHJIAIl y4YyH HUKTUCOAUETHH
TapTUOra COJMIIHUHT 0030p MEXaHU3MJapu Ba HWHCTPYMEHTIAPUHHU KYJUIALIHU
KEHraWTUpHUI, UIYHUHTAEK, MYyJ-KpeAUT cuécatd camapaJopiIuiTuHu  TyOAaH
OLLIUPUIL;

- WIFOp axO00pOT-KOMMYHHUKALIUS TEXHOJOTHSJIADUHU KEHI TaTOMK J3TraH
X0J/1a HakKJ IMYJCU3 XHUCOO-KUTOONAp THU3MMUHU TaKOMWUIAIITUPHUIL, KypcaTH-
na€rraH 0aHK Xu3MatTiaapu cu(paTUHU OLIMPUII Ba KYJaMUHU SIHaJla KEHT AU THPHILL;

- OaHKJIApHUHI  WKTUCOAMETHH  PHUBOXKJIAHTUPHUILJIArH  POJMHU  sTHajAA
Ky4YalTUpPHUIL, YJIAPHUHT WHBECTHUIIMOH >KapaéHiap/ard HUIITUPOKUHU KEHTauTUpUO
Ooopull, KAYUMK OHM3HEC Ba XYCyCHHl TaAOMPKOPIMK CYOBEKTIAPUHU MOJUSBHIMA
KYJu1a0-KyBBaTJall Oyiinya UIUIapHU sSiHaAa (paoIallTHPUII;

- KypcatmwiaérraH OaHK XU3MATIapu TypJapyuHU KymauTupuil Ba cudaThHH
sHajga SXIIWIAIL, XycycaH, OaHK HH(paTy3WIMACHUHU PHUBOXKJIAHTUPHIL, alHUKCA,
KUIIUIOK, JKOWjapjaa axOopoT-KOMMYHMKAIUSl TEXHOJOTUSJIAPUHU KEHT KYyJulara
xojima MacodagaH TypuO OaHK XHM3MATIAPUHU KYpCcaTHII KYyJlamJIapyuHU sHaJa

KEHTMaWuTUPULL;
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- MaMJIaKaTUMH3 TUXKOpaT OaHKJIapu TOMOHMJAH €TaK4YM XaJIKapo PEUTHHT
areHTIIMKJIAPU IOKOPU PEUTHHT OaxOJAapUHUHT OJMHUIIM XaMJa MyHTa3aM paBHUIIa
SAHrUIa0 OOPUITMIINTA SPUILIHILL

- TIDKOpAT OaHKIapHu OayaHcura yTkazwiraH OaHKpOT KOPXOHAJapHU THKJIAIL,
TEXHUK Ba TEXHOJOTMK MOJEpPHHU3AIMSA KWIHII Ba HILIA0 YUKAPUIIHU KalTa
KypOJUTAaHTHPUIL, 3apyp OViranga KOpPXOHAaHU TYIMK PECTPYKTYPU3ALMS KUIUII
opkaii  GaonuiIT UYHAIMIIMHUA ~ Y3TapTUPHIN, CTPAaTeTHK  XaMKopjiap Ba
MHBECTOpPJIApDHU KaJI0 KWIMIIHKA Ha3apJlia TYyTyBUM OW3HEC-peXajapHU HIILIA0
YUKHIIL,

— OaHk xu3Matiapu Oo30pujia pakKoOaTHU sHAJa Ky4aWTHUPHUIN, UKTUCOIUET
CyOBEKTJIapH Ba axoiura KypcartuiaaéTraH Xu3mariap cuaTHHH sSHaga OUIMPUIIL,
KpeauTiaml >Kapa€HJIapuHU COAJANAIITUPUIT Ba MacodagaH Xu3MaT KypcaTHII
KYJIaMJIAPUHU KEHTAUTUPUILL

- 0aHK Ha30paTHHU XanKapo aHz03a Ba MebEpIap
acocuja siHa/la TAKOMUJUIAIITHPHIILL.

FOKopuna Kaiij »STHITAH Macanajgap TYFpH Xal KWIHHCA, Y30eKHCTOH
PecnyOnukacu Mapkaznii OAHKUHUHT MOHETap CUECATUHHU AHaJa
TaKOMUJUTAIITUPHUILL, JEMAKKU, HaTUXaja OaHK TU3UMHUHU SHAJa PUBOXJIAHTHUPHUIII
MyMKHH. By ¥3 HaBOaTu/a UKTUCOIUN YCHUIIl CypbhaTIapUHU OIIMPHUII Ba HATHXKAJA
aXOJIMHUHT TYpPMYII Japa)aCUHHU OLIMPUIITa SPUIIKMII MYMKHH. YMyMaH OJITaHJA,
V36exucTon Pecniybnukacu Mapkasuii  6aHkd MoHeTap cuEcaTH Yy3ura Xoc
XyCyCHATIapJIaH Keaud YMKMOKaa. XyJjioca KuimMb aWtranaa, Mapka3uii OaHKHUHT
MOHETAp  CHUECATHHM  TabCHUPYAHJIWIM  KaHYaJuMK  omica, Iy  Japaxaja
UKTHCOIUETUMU3 OapKapopauru kadonariaHaay.
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HNHTEPAKTUBHBIE METO/IbI HA 3AHATHUAX PYCCKOI'O A3bIKA

IlagmanoBa Huropa Upramesna
Kapmmnckuit nHkeHepHo- SKoHOMHUecKuid HHCTUTYT Kadenpa y30ekckoro s3bika u
JUTEPATYPBI, CTAPIINN [TPENOIaBATEIb

AHHoTanusi. JlaHHas paboTa TMOCBSIIEHA MCIOJb30BAHUIO HMHTEPAKTUBHBIX
METOZOB Ha 3aHATUAX PYCCKOIO s3blKa. PaccMaTpuBarOTCAd OCHOBHBIE BHJIBI
MHTEPAKTUBHBIX METO/OB, TAKUE KaK POJIEBBIC WTPHI, 1e0AThl, MO3TOBbIC IITYpPMBI,
MIPOEKTHAs AESATENbHOCTD, & TAKIKE UCIIOJIb30BAHUE HU(DPOBBIX TEXHOJIOTUH.

KiroueBbie cj10Ba: MHTEPAKTUBHBIE METOMABI, PYCCKUM S3BIK, POJIEBBIE WIPHI,
ne0aThl, IPOEKTHAs JAESITEbHOCTb.

BBEJAEHUE

B nocnennue necatuiieTys neaaroruka rnperepriesia 3HauuTeNbHbIE H3MEHEHMS,
U TPAAUIMOHHBIE MOAXOAbl K OOYUYEHHUIO CTAJIM YCTyHnaTh MECTO MHHOBAalMOHHBIM
METOJMKaM, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha aKTUBHOE B3aNMOJEHUCTBUE ydanmxcs. OqHuM u3
TaKUX METOJIOB SIBJISIETCS MCIIOJIb30BAHUE MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUN HA 3aHATHAX,
4TO0 0CO0E€HHO 3(()EKTUBHO NIpU OOYUYEHUH PYCCKOMY SI3bIKY. VHTEpaKTUBHOCTD
MO3BOJIAET CO3JaTh AMHAMUYHYIO aTMoc(epy, Tie CTYJEHTbl CTAHOBSTCSI aKTUBHBIMU
Y4aCTHUKAaMHU IIPOLIEcca, a HEe IPOCTO BOCIPUHUMAIOIIUMHU UHPOPMALHIO.

WNHuTepakTUBHBIE METOABI OOYYE€HHUS — 3TO MOAXOJbI, MPU KOTOPBIX CTYACHT
AKTUBHO B3aUMOJEHCTBYET C YYMTEIEM M CBOMMH OJHOKYPCHUKAaMH, IPUHUAMAS
y4yacThe B OOCYXIEHHUSIX, COBMECTHOM padoTe, pelieHuH MpOOJEeMHBIX CHTYaLHUU.
DT MeToAbl MPENINojaraloT HCIOJIb30BAHUE PA3TUYHBIX (QopM OOIIEeHUs U
COTPY/JHHMYECTBA, B TOM YHCIIE€ UTPOBBIX 3JIEMEHTOB, KOTOpPbIE CIIOCOOCTBYIOT OoJee
riry00OKOMY YCBOCHHIO MaTepHaa.

WNuTepakTBHOE 00y4YeHHE OPHEHTUPOBAHO HA PAa3BUTHUE KPUTHUECKOIO
MBIIJICHUS,, KOMMYHUKATUBHBIX HaBBIKOB M CIOCOOHOCTHM K CaMOCTOSITENIbHOM
pabore. B KOHTEKCTe M3y4EeHHs] PYCCKOrO s3bIKa ATO O3HAYAET, YTO CTYJIEHTHI HE
IIPOCTO y4aT NpaBWJjia U 3allOMUHAIOT CJIOBA, & AKTUBHO NPUMEHSAIOT UX B PEAIbHBIX
CUTYAIMIX OOIIEHHMS], Pa3BUBas A3bIKOBYIO0 KOMIIETEHLIUIO U TBOPUYECKOE MBIIIJICHUE.

Pycckuii s3bIK, Kak U JIIOOOW ApPYTroH, TpeOyeT OT YYEHUKA HE TOJIbKO 3HAHUS
TEOPETHYECKUX aCIEeKTOB (IpaBUJl T'PAMMATHKH, JIEKCUKA W T. 1.), HO U YMEHHS
HCIIONB30BaTh SI3bIK B Pa3sHbIX KOMMYHMKAaTHBHBIX cuTyauusax. [Ipumenenue
MHTEPAKTUBHBIX METOOB IT03BOJISCT:

« PazBuBaTrh yCTHYI0 pe4yb M HABBIKM KOMMYHMKAIUM. BaXHO HE TOJIBKO

MpaBUJIbHO IIHCATb W 4YUTAaTb, HO M YMCTb BLICTpAaWBATbh I'PaMOTHLIC, JIOTUYHBLIC U
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MHTEPECHBIC BBICKA3bIBaHUs B pa3roBope. MHTEpaKTUBHBIE 3aHATHS CTUMYIUPYIOT
CTYJEHTOB K aKTUBHOMY YYacTHIO B OOCYXJICHUSX, POJIEBBIX UTPax, nedaTax.

o YKpeIATh HaBbIKM pPadoTbl B KoMaHAe. MHOIrMe HHTEPAKTUBHBIC
METOJMKHU BKJIIOYAIOT TPYNIIOBBIE 33JaHUsl, YTO Pa3BUBAET HABBIKA COTPYJHUYECTBA
U B3aMMOJEHCTBUS C JOPYTMMH JIIOJABMU. DTO OCOOEHHO Ba)XHO B COBPEMEHHOM
oluiecTBe, T€ CIOCOOHOCTh paboTaTh B KOJUIEKTHBE SIBISIETCS HEOTbEMIIEMOU
4acThIO YCHEIIHON NPOPECCUOHATBHON AESITENbHOCTH.

IIpumepsl HHTEPAKTUBHBIX METOAOB HA 3AHATHUAX PYCCKOI0 sA3bIKA:

1. PoseBbie Urpsl

PoneBble Urpbl — 3TO OJIMH W3 CaMbIX MOMYJSPHBIX METOJOB MHTEPAKTHBHOI'O
oOy4eHMs, KOTOpBI MO3BOJISIET MOJEIUPOBATh PA3IUYHbIE KOMMYHHKATHBHBIE
cutyanuu. Hampumep, ydwammecss MOTYT pa3bIpbIBaTh CLEHbI U3 IOBCEIHEBHOU
KU3HU: T0XOJ B MarasuH, BCTpeya C JIpy3bsiMH, coOecepoBaHue Ha paboty. Takoii
IIO/IXOJ1 IOMOTAET HE TOJBKO YCBOUTH JIEKCUKY U TPAMMAaTUYECKUE KOHCTPYKIMH, HO
Y Pa3BUTh SMOLMOHAIBHOE BOCIIPUATHE SA3bIKA.

2. JdedaTbl U AMCKYCCHU

B pamkax pebatoB ywamuecs MOryT OOCYXJaTh pas3iMYHbIE TEMBI,
BBICKA3bIBaTh M 3alIUIIAThb CBOK TOYKY 3pEHUs. OTO pa3BUBAET HMX YMEHHE
apryMEHTUPOBaTh, CTPOUTH JIOTMYECKHE LEMOYKM W HCIONb30BaTh SA3BIK UL
BbIpaK€HUSI MHEHUH. Tembl i 1e6aToB MOTyT OBITh Kak abCTpaKTHBIMU (HalpUMeED,
«YTO0 BaxkHEe — MHTEUIEKT WJIM YYBCTBO»), TaK U AKTYyaJIbHBIMH JII MOJOIECKHU
(«CTout U M3y4aTh MHOCTPAHHBIC SI3BIKU?Y).

3. Mo3roBbie IITYpMBbI

OTOT METOJ| MOMOTaeT TeHepUpPOBaTh UJIEH U pelIaTh HECTAHJAPTHBIC 3a/1ayu.
VYyamuecs B rpynne Wik UHAUBUIYAIBHO JOJKHBI MPEAJIOKUTh KAK MOXKHO OOJIbIIe
penieHuii mo kakoi-nmbo teme. Hanmpumep, MOKHO OpraHM30BaTh MO3TOBOM HITYpM
Ha TeMy «Kak yny4mmrs nu3ydeHue pycckoro si3blka?». Takoe 3ajaHue CTUMYJIMPYET
KpEaTUBHOCTh, AKTUBHOE MWCIOJB30BAHME S3bIKA W BOBJIEYEHHOCTb Ka)JO0ro
YYaCTHHKA B ITPOLIECC.

3AKVIFOYEHUE

WNHTepakTuBHBIE METOABl OOYYEHHUS WIPAIOT BAaXHYIO POJb B MpENOJaBaHUU
PYCCKOTO $I3bIKa, TIOCKOJIbKY OHU CIOCOOCTBYIOT Oojiee 3((HEKTUBHOMY OCBOCHMIO
Marepuana, pa3BUBAIOT MPAKTUYECKUE HABBIKM M JENAIOT Ipolecc o0yueHus Oonee
WHTEPECHBIM U JMHAMUYHBIM. [IpuMeHEeHre TakuxX METOJOB IMO3BOJSET HE TOJIBKO
riy0’ke TOHSATH S3bIK, HO M PACHIMPUTh KPYro3op CTYJIEHTOB, YIYYIIUTh HUX
CIIOCOOHOCTh K CaMOBBIPQXKEHHMIO U B3aUMOJACHMCTBHIO C OKpY)KarolluM Mupom. B
YCIOBUSIX TIJIOOANM3allMd M AaKTUBHOTO PAa3BUTHUSI TEXHOJIOTMH 3TH MOAXOJbI
CTaHOBSITCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO COBPEMEHHOI'O 00pa30BaTENIbHOIO MpoIlecca,

OTKpPBIBasA NCPC ydalllMMHCS HOBBIC TOPHU30HTEI 1 BO3MOXKHOCTH.
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TEXHOJIOI'UA BBIPAIIIUBAHUA CEMSAH 3UMHUX KYJIBTYP
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AnHoTaums. B ctaTthe omucaHa BO3MOXHOCTH BBIpAI[UBaHUS KOPHEILJIOAOB B
3UMHUNA TIEpUOJi, KOTOpble B Tporecce (POpMHpOBAHUS YypoKash CEMSH HMeEET
AKOJIOTMYECKOE 3HAaYy€HHE, T.K. B TMOYBY TIOCTyHaeT OOJBIIOE KOJUYECTBO
JOTOJIHUTEIIBHOTO OMO’HEPreTHUECKOTO Marepuana, YIy4IIAOIINE eé
arpo(u3NYEeCKUX CBOMCTB;

Kuarw4deBbie ciioBa: arporeHo3, OCEHEe-3UMHUN, 3UMHUNA W pPaHHEBECCHHUI
nepuoJi, (GopMUPYIOIUA YpOXKail CEMsSH, SKOJOTUYECKOE 3HAYECHHE, OIbUICHHE
IIBETKOB;

QISHKI EKINLAR URUG LARINI O'STIRISH TEXNOLOGIYASI

Annotatsiya. Magolada qgishki ildiz ekinlarini yetishtirish imkoniyati keltirilgan,
bu urug'lik hosilini shakllantirish jarayonida ekologik ahamiyatga ega, chunki ko'p
migdorda go'shimcha bioenergetik material tuprogga kirib, uning agrofizik
xususiyatlarini yaxshilaydi.

Tayanch so'zlar: agrotsenoz, kuz-qish, qish va erta bahor davri, urug'lik
hosilini shakllantirish, ekologik ahamiyati, urug poyaning changlanishi.

HARVEST OF WINTERING CROPS SEEDS DURING WINTER
VEGETATION

Annotation. The article describes the possibility of growing root crops in winter
and in the field occupied by them a special type of plant communities is formed,
which in the process of forming the seed harvest also has environmental significance,
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because a large amount of additional bioenergetic material enters the soil, improving
its agrophysical properties;

Key words: agrocenosis, autumn-winter, winter and early spring period,
forming the seed harvest, ecological significance, pollination of flowers;

BBenenue. B Y30ekucrane u 3a pyOekoM NpPOBEJEHBI MIMPOKOMACIITAOHBIE
UCCJICIOBAHUS IO W3YYEHHUIO OUOJIOTMYECKUX U TEXHOJIOTMUECKMX OCOOEHHOCTEH
IBYJIETHUX KYJIbTYP BECCHHE-JICTHEro mepuoja ux Bereramuu [6, C.17-127.7, C.35-
52]. B aT0Mi CBSI3M, K BOKHEUIIIMM 3UMYIOIIAM KYJIBTypaM B arporeH03e Mbl OTHOCHM
CBEKIy CTOJIOBYIO, MOPKOBb, KaIyCTy O€JIOKOYaHHYIO, pemy, penbKy, JyKa
perngaroro, yecHoka u aApyrux [3,33-34., 8, C.97-111].

3uUMyIOIIME KyJbTypbl PAaHO HAYMHAIOT I[BECTH M BBUJY 3TOTO HX OXOTHO
MOCELAI0T MHOTHE OIBUINTENH, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT MOBBILICHUIO YPOKAMHOCTH
ATHUX, a TAKXKe JIPYTUX KyJIbTyp B npeaenax 50-65% 1o cpaBHEHUIO ¢ BapUaHTOM 0e3
ombuteHust [8, C.19-31]. Hekoropsie ke aBTOPBI CUYHUTAIOT, YTO 3UMHHHA IEPHOJ
ABJISIETCSL HAAECKHBIM (PakTOpoM OOpbOBI C MOYBEHHOW 3pO3UEH, 3aCOJEHHOCTHIO,
KOTOpBIE TIPUKPHIBAIOT TTIOYBCHHBIN MTOKPOB OT BETPOB, CMBIBA IMOYBEHHBIX YACTHI] U
TEM CaMbIM CIOCOOCTBYIOT MHUTPALMU JJIEMEHTOB, HAXOISIIUXCS B MaXxOTHOM
ropusonTe [9, C.44-81].

Hcxons u3 3TOro BO3JENBIBAHUE KOPHEIIOMHBIX KYJIBTYp B 3UMHUN TEPHO/T
npuoOpeTaeT, Ha Halll B3IJIsL, 0CO00€ HKOJIOTUYECKOE 3HAYEHHUE B TOM IUIAHE YTO UX
MOHO paccMaTpuUBaTh KaK CPEACTBO OOOTAIICHUS TTOYB OPTAaHUYECKHUMH OCTaTKAMHU
B BHJIC OTajia JIMCThEB, OCTATKOB CTEOJICH, KOPHEBBIX cucTeM H T.1.[4, C.12-127].

Metoauka wuccjeaoBanusi. B 3Tol CBA3M Hamia Iedb SBHJIACh B OICHKE
MIPUTOJHOCTH JIBYJICTHUKOB K 3UMHHMM YCIIOBUSM PETHOHA M BIMSIHUS SKOJIOTHICCKUAX
YCIIOBUH C IIENIbI0 UCTIONB30BAHUSI MX MPOIYKIUHN JJIsl CEMEHHBIX U JIPYTHX IIeNICH.
BriOop ombITHOrO moOJIS, 3aKiaakKa MpoBeAeHUs, (EHOJOTHYSCKHE HAOIIOICHUS W
OMOMETpUYECKUE H3MEPEHHS, a TaKXKe Y4YeT ypoxkas KyJIbTyp MPOBOJIUIIUCH TIO
METOIMKaM IT0JIEBOTO OIbITAa U APYTUM CYIIECTBYOMUM MeToaukam [5, C.297-315].

Pe3yabTarhl M uX o0cy:xkaenus. CienyeT OTMETUTh, YTO TEMITbI HAKOTUICHUS
Macchl ¥ OOpa30BaHMsI HOBBIX OPTaHOB 3aBUCAT OT TOTO, KAaKWE JKOJOTHYECKHE
YCJIOBHSI CKJIa/IbIBAIOTCS B ATOT nepuo (Tad.1).

Tao6auma 1

Poct 3umyromux KyJsTyp B onbiTax (beiBumme xo3siiicrsa um. H.AzumoBa
u «Paiiznadan» Camapkanjackoi odaacru, cpeanee 3a 2019-2022 rr.)

KyabTypbl

Iloxka3zarenn CBekiia

Crono- | Jlucro- | MopkoBb | Bpoks Peabka
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Basi Basi a MacJIuYHasA
Macca xopHs, T. 451 39,7 315 33,7 39,3
Juctes: macca, r. | 70,3 61,0 44 5 45,3 75,2
KOJI-BO, IIIT. 15,0 14,0 12,3 15,0 14,0
TUTOIIA T, CM? 860,2 702,5 503,4 619,9 803,5

Taxk, B ompITax eciu Macca KOpHsS CBEKJbI Ob11a ot 45,1 mo 39,7 rpamma, Macchl
mucteeB 70,3; 61,0 rpamma ¢ obmel mx mromansio 860,2 u 702,5 cm?, uto y
MOPKOBH Macca KOPHS U JIUCThEB ObLIO cooTBEeTCTBEHHO 31,5 T; 44,5 1, y OpIOKBHI U
penpkun Macinuunout 33,7 1; 39,3 1 m 453 u 752 r. OnpenencHHbII HHTEpeC
IIPEJICTABIIICT TaK)Ke U THOCIIb PAaCTCHUH B 3UMHHMI MepHUO MX BereTanuu (Tadi.2).

Taoauna 2

I'mbennb 3umyromux pacreHuid npu 3umMHeld Bereranuu (bpiBIIne xo3siiicTBa

um.H.A3umoBa u «@aiizuadaa»y Camapkanackoii o6jactu, cpeanee 3a 2019-2022

IT.)
Kyabtypa I'yerora cTosiHUA pacTeHuid, MJIH/Ta
IMocae Ilepen yxonom | Panneit | CoxpaHHOCTD,
BCX0/I0B B 3UMY BECHOM %

CBekJia cToJIoBast 0,35 0,34 0,32 85,1
CBekJia TUCTOBAas 0,30 0,29 0,27 97,2
MopkoBb 0,34 0,33 0,31 94,8
Penpka macianynas 2,4 2,3 2,2 97,5
JIyk pen4aThblit 0,31 0,30 0,28 95,9

[IpoyKTUBHOCTh 3THUX pAaCTeHHUU ObIBAaeT KpailHEe pa3zHOOOpa3Ha M MOXKHO C
YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO ypOKail ¢ UX TOCEBOB, a TaKXe JIyKa U IPYTruX ObIBAIOT
JI0CTaTOYHO BBICOKUMH (Ta01.3).

Taoauna 3

Ypoxaii 3umyromux KyJabTyp (bbiBmime xo3siictBa mMm. H.A3umoBa u
«®aiizuadan» Camapkanjackoii odaacru, cpeanee 2019-2022 rr.)

Ypoxaii Macca 1000 BcexoskecTs cemsin, %0

KyasTypa

ceMsH, T/ra | IUT. ceMsAH, I' | Jlaboparopunasi | IlosieBas

CaexkJia cTojioBast 2,5 21,4 94,6 90,3
CaekJia mucToBast 2,7 20,6 95,1 89,2
MopkoBb 1,2 1,4 92,9 85,0
Penpka macinuunas 2,7 11,10 96,5 92,3
JIyk 1,4 1,12 91,2 83,8
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Kak BuIHO U3 MaHHBIX TaOJUIIBI, YTO COOP yposKasi JOCTUTAET Y CBEKJIbI 2,5-2,7
T/Ta, a y KalmyCTHBIX 2,6-2,9 T/ra ceMsH 3uMYIONUX KYJIBTYD.
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CEMEHA CTOJIOBOU CBEKJIBI IIPU 3UMHEM KYJbTYPE
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AnHOTamus. B cratbe 00OCHOBaHa BO3MOYKHOCTH BBIPAIIMBAHUS CEMSH
CTOJIOBOM CBEKJIBI B YCIOBHUSIX OpollaeMblx 3emenb Camapkanackoil oOriactu
0€3BbICAIOUHBIM CIIOCOOOM, KOTOPBIN 110 MHEHHIO aBTOPOB C IKOHOMUYECKOW TOUKU
3peHus HauOoJsiee BBITOJAHBIA IO CPAaBHEHUIO C TPaJAUIIMOHHBIM-BBICAJ0YHBIM
criocobom, yto mpumepHo B 2,0-2,5 pasa MoBBIIIAET ypOKANHOCTh CEMSIH U CTOJIBKO
K€ pa3 COKpallast 3aTpaThbl TPyJa U CPEACTB HA UX ITPOU3BOJICTBO.

KiarwueBbie cjoBa: NOTpeOHOCTh HACENECHMS, OCEHHE-3UMHHM, 3UMHUNA U
paHHEBECEHHMI mepuoi, Oe3BbIcaiouHas KyjiabTypa, pOCT, pa3BUTHE 3UMOM, ypoxal
CEMSIH U 3aTpaThl;

OSH LAVLAGI URUG LARINI QISHDA O STIRISH

Annotatsiya. Magolada Samargand viloyatining sug‘oriladigan joylari
sharoitida oshxona urug‘ini iqtisodiy jihatdan foydalanishsiz usul bilan etishtirish
imkoniyati asoslangan, bu mualliflarning igtisodiy nugtai bo‘yicha an’anaviy-ekish
usuliga nisbatan 2,0-2,5 baravval oshadi.

Asosiy so‘zlar: aholining ehtiyoji, gishlog-qgish, gishloq va erta gishlog davrlari,
o‘sish, gishda rivojlanish, urug‘lar hosili va xarajatlar;
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BEET SEEDS FOR WINTER CULTIVATION

Abstract. The article justifies the possibility of growing table beet seeds in the
conditions of irrigated lands of the Samarkand region in a hopeless way, which,
according to the authors, is most profitable from an economic point of view
compared to the traditional planting method, which increases the yield of seeds by
about 2.0-2.5 times and reduces labor costs and funds for their production.

Key words: population demand, autumn-winter, winter and early spring period,
sedentary culture, growth, development in winter, seed harvest and costs;

BBenenune. M3BeCTHO, 4YTO MHOrHME BHJBI OBOIIECH, B TOM 4YHCJIE WU CBEKIA
CTOJIOBAsI, SIBJISIFOTCS U3JIFOOJICHHBIMU TTUIIEBBIMH MPOJTYKTAMH HAIETO HACEICHUS U
MIOTOMY YJEISIOTCS NPHUCTATbHOE BHUMAHHUE HE TOJIBKO HApallMBaHUIO BaJlOBOTO
cbopa, HO U PE3KOMY MOBBIIICHUIO YPOXKANHOCTH NMPU OJHOBPEMEHHOM YIIyUIICHUH
KaueCTBa UX CEMSH.

Cnenyer mnOAYEPKHYTh, UYTO XOTS MOTPEOHOCTh HACEJICHUS B MPOAYKTaX
MUTaHUS W3 Troja B TOJl y HAc YyBEIUMYUBACTCS, HO Ha JyLIy HaceJIeHUs HUX
ACCOPTUMEHT OCTaETCs KpailHE HUKOM, T. €. Ha YPOBHE 9-/ KI' B MepecuéTe Ha OJTHOTO
KUTEJS pECITyOJIMKH, YTO HEMUHYEMO TPeOYyeT PEe3KOro YBEJIMUEHHUs BAJIOBOTO cOopa,
Ha OCHOBE OOECIeYeHUs] BHICOKOKAYECTBEHHBIMU CEMEHAMU COPTOB OTEHYECTBEHHOM
CEJICKIIMY, TPUMEHEHUS Hay4YHO-OOOCHOBAHHBIX M HSKOHOMUYECKH BBITOJIHBIX
texHosornueckux npuémon (Oprames ., Apamo M., 2009; Anunor M.M., 3yes
B.1., 2010 u opyrue).

Onnako, kak cuutaror PaxumoB [.}O. (2019) m npyrue mosrydeHWe CeMsH
CBEKJIBI B YCIOBUSX 3apaIIaHCcKoil 0a3uca TpaJAuLIMOHHBIM, BbICAJ0YHBIM CIIOCOOOM
BEChMa TPYJI0EMOK, TPEOYIOIMUA BBICOKUX JIEHEKHO-TPYAOBBIX 3aTpaT MPU HU3KOU
UX YPOXKAMHOCTH, YTO HE€ UTHOPUPYET HCIOJIb30BAaHUSA MOYBEHHO-KIMMATHYECKHX,
OMOJIOTUYECKUX U MHBIX BO3MOYKHOCTEW B CEMEHOBOJICTBE OBOIIHBIX KOPHETJIOAOB.

Mexly TeM MOYBEHHO-KIIMMATUYECKUE YCJIOBUS y HAC BIIOJHE MPUTOIHBI IS
BBIpAlllMBaHUs  CEMSH  CTOJOBOM  CBEKJIBI  HauWbojee  BBITOJHBIM-3UMHUM
BBIpAIIMBAaHUEM, ITPU KOTOPOM UCKIIFOYAETCS MHOTO TPYAOEMKHUX MPOLIECCOB U PE3KO
MOBBIIAETCA €€ ypoxkahHOCTh. (OJHAKO BeChbMa CKYJHBIE HCCIIEIOBaHUS,
MIPOBEJICHHBIE B ATOM 00JIaCTH, TaK’Ke HE 0OOCHOBAaHHOCTH JI0 CHUX IMOP TEXHOJIOTHUU
€€ BBIpAlIUBAHUS U OTCYTCTBHUE UETKUX PEKOMEHJALUN MPEMSITCTBYIOT MacCOBOMY
NPUMEHCHHIO JTaHHOTO MpuéMa B ycioBusx npousBozctsa (baman B.H. u np., 2001).

MeTtoauka uccjieqoBanuii. B 1ol ¢Bsi31, MBI TOCTaBUIIM TIEpeT cOOOM 3a1a9y-
M3YYUTh BO3MOXKHOCTH BBIPAIIMBAHUSI CEMSIH CTOJIOBOM CBEKJIBI B OCEHHE-3UMHUMU,
3UMHUMA U BECEHHHUM MEPHUOJIbI BETeTAlMK C IENbI0 MOJYyUYeHHUSI UX ypoXkKas B Hadale
netHero nepuojaa. OneIThl cTaBWIIUCH B TeueHne 2016-2018 rr. B yCJIOBUSX OIBITHO-
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skcnepumenTanbHor cranimu HUMOBKuK co cpoxkamu moceBa: 15 amrycra, 1
ceHTs10ps u 15 cenTs10ps u HOpMamu BbiceBa ceMsiH u3 pacuéra 8, 10 u 12 xr/ra B 4-
€X KpaTHOM MOBTOPHOCTH C PACIOIOKEHUEM JICTISTHOK B JIBa sipyca.

[To4BBI OIIBITHOTO TIOJISI TYTOBO-CEPO3EMHOTO THIIA CO CPEAHUM MEXAHHYECKUM
COCTaBOM IIpU COJIEP’)KaHUHU B MaxoTHOM ropu3oHTe rymyca 0, 87-1, 05%, BangoBoro
azora 0, 074-0,113%, noaswxkHbix dhopm dochopa 24,7-37,2, a 0OMEHHOTO Kaaus
148-215 wmr/kr mouBbl. B ombiTax oTMeuanu ¢aspl pocTa U Pa3BUTHUS CEMEHHOM
CBEKJIBI U B UCCJICIOBAHMSX, CBA3AHHBIX C PACTUTEIBHBIMU, TOYBEHHBIMU U JAPYTUMHU
oOpa3iaMu NPUMEHSUIN alpoOUPOBAHHBIE METOJIMKU U MEeTO/bl uccinenoBanuii HUN
ceexunl (1987), Y3HUUX (2007), 'CH (1983) u npyrue.

B moceBax wWCMOIB30BaTM KOHAWIIMOHHBIE W PEKOMEHIOBAaHHBIE K ITOCEBY
CEMEHa copTa OTEYeCTBEHHO cenekuuu u€p, Mg KOTOPOTro MPUMEHSUTA OOBIYHYIO
TEXHOJIOTHIO, IPUHATYIO JUIsl JAHHOU 30HBI. [1oroiHbIe YCIIOBUS, B TOABI MPOBEACHUS
MCCJIeI0BaHNM, ObUTH B OCHOBHOM, OJIarONpUsITHBIMU JIJISi POCTA, PA3BUTHS, 3MMOBKH,
a Takxke (OpMHUPOBAHUS BHICOKOKAUECTBEHHBIX YPOXKACB CEMSIH PACTCHHIA.

Tak, moceB ceMstH ObUT OCYIIECTBIEH ¢ MEKIYPAAbIME /0 ¢cM ABYCTPOYHO TIPH
nomomu cesikn COH-2,8 Ha rmy6uny 3,5-4,0 cM Ha XOpOIIO TOATOTOBICHHOM
nmouse. [lepen atum 70% dochopHO-KaMMITHBIX yIOOpEHUI BHOCHIIM IO BCIIAIIKY,
OCTaJIbHBIE /1036l M1 HOPMBI a30THBIX BHOCHJIM BECHOW B MEXIypsabs pactenuid. C
0003HauYEHUEM PSAKOB MPOBEIX MEPBYIO 00pabOTKy MExXAypsauil Ha riayOuHy 6-8
cM, a Bropyto Ha 10-12 cM ¢ momoImpio KyJbTUBATOpa U CTOJIBKO pa3 (IIpU HOpME
600-650 mM3/ra) monuBay.

C pannelt BecHbI (Hayajgo MapTa) ¢ oOpabOTKON BHOCWIM yHOOpEHUs, 3aTeM
naBanu Tpu nonmBa npu Hopme 700-750 m3/ra v CTOJIBKO XKe PHIXJICHHS MKy PSIHIA
Ha Tyouny 12-14 cm. B mepwoj Beretanuy MpomaauBaid COPHSIKOB, MPOBOIWIH
Mepbl O0pHOBI MPOTUB Bpenuteneil u Oonesneld. K ybopke cemMsiH MpUCTyNWIH TPH
nooypennu 40-45% xiyO6oukoB ¢ momorpio kombaitHa «Kiacc-/lomuHaropy, 3aTeM
BaJIKM BBICYIIMBAIM HA TOKY M Tociie oomoiora cemeHa ouuctuinn Ha OCI-0,5 c
noBeIcHuEeM uX 10 ycTaHoBJIeHHBIX 'OCToM KOHIUIIUH.

OcHoBHas 4yacTtb. VccnenoBanus mokasanu, 4To IPU BBIPAIIMBAHUNA CTOJIOBOM
CBEKIIBI BAXXKHBIM TIOKa3aTelieM SIBJISICTCSA TMOJY4YeHHE C OCEHH XOpOIIO pPa3BUTOE
pacTeHue Tepea yXOJAOM B 3MMY M CPOKHM CEBa M HOPMBI BBICEBA XOTS HE BIIUSCT B
ATOT TMEPHOJ, a TaKKe BECHOM Ha HAadajlo BECEHHErO OTpacTaHUsl PacTeHUMH, HO B
JaNTbHEHUIIIEeM UX Macca, a B MOCJEICTBUHA M ypoXal ceMsiH OyITyT MOJBEP>KEHBI UX
BIIMSIHUIO. 3aMETHUM, YTO COXPAHHOCTh PACTEHUN COCTABJISIa B OTMIBITAX B CPETHEM IO
BapuanTtaMm 82,1-85,7%, HO cocTosiHHE pacTeHU B 3UMHUI TIEpHO]] 00YCIOBINBACTCS
MpeKIe BCEro, JUIMTEIHHOCTHIO BETETAllMU OT TI0CEBa 10 CTAHOBIEHUS MEpHoia

MOHM>KEHHBIX TEMIEPaTyp.
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OpHako poCT W HAKOIUIGHWE MAacCChl JIUCThEB 3aBUCUT OT MAcCChl KOPHS, YTO IO
BapuaHTaM B OIbITax cocTaBmsuio 32,7-41,0 rpamma, a KOJIHYECTBO JIMCTHEB
U3MEHsIoCh B mpeaenax 11,2-14,7 mryk Ha OJHOM PacTeHHH W HAAO MOTYCPKHYTH,
YTO A3TH TMOKa3aTeld B JalbHEWIIEeM M OCOOEHHO mepen YOOpKOH CEeMEHHHKOB
POU3PACTANIO 3HAYUTEIHHO OOJIbINE, T.€. COCTABWIIO K MpUMEpY, B Hadaje mas 48,8-
59,7 1, B urone 129-180 r, a HazemHoi mMaccel coorBeTcTBeHHO 102,6-145,1 n 301,2-
40,9 r B cpeaHeM.

B ombiTax M0BOJIBHO HWHTEpPECHBIC IaHHBIC IOJYYCHbBI HAMH OTHOCHUTEIHHO
dbopMupoBaHUs ypoxkash U Ka4eCTBO CEMSH B 3aBHCHMOCTH OT Pa3jMYHBIX CPOKOB
1MoceBa W HOPMBI BhICeBAa. Tak, MpH BBIPALIMBAHUM CEMSH CTOJOBOM CBEKIBI B
3MMHUX YCJIOBHSIX OTMEUEHO PAaBHOMEPHOE M JPY>KHOE CO3pEBAaHUE CEMSH, a
BEreTAllMOHHBIA NEPUOJA IO CPaBHEHHIO C OOBIYHBIM, JBYXI'OJUYHBIM CIIOCOOOM
BEreTallud CcoKpamaercs Ha /-9 aHel. YCTaHOBJIEHO, YTO CBEKJIA CTOJIOBAas MpPH
BBIpAIIMBAaHUM B 3UMHUI MEPUOJT 00Pa3yOTCss KOMIIAKTHBIE KYCThI C TIpeo0IalaHueM
MEpBOTO MOpsAKa, TOrJa Kak TOI/la Kak MpU JABYJIETHEH Beretanuu (KOHTPOJIb)
KOpHEIU10710B oOpasyet Oomnee 72,0-76,3% crebmueit BTOpOro U TPETHETO IMOPsIIKA H.
T. [I.

CrnenoBaTenbHO, KaK CPOKH C€Ba, TAK U HOPMBI BBHICEBA CEMSIH B 3HAUUTEIHHON
CTETEHU MPOSBISAIOTCA HE TOJIBKO HAa MOP(OJIOTHMYECKUX MPU3HAKAX PACTEHUH, HO U
Ha NPOAYKTUBHOCTH 3€JI€HOW MAacChl, ypOKaHOCTH MX CEMSH, KOTOpPbIE OKa3bIBaJIH
3aMeTHOE BIUsSHUE B omnbiTax. Eciu mpu moceBe cBekibl cTosnoBoil 15 aBrycra
ypoxai ceMsH coctaBui B mpenenax 2,38 t/ra, npu 1 centsiops 2,65 T/ra, a npu
noceBe 15 centadps 2,21 1/ra mnomaan. Camblii BEICOKHIA ypoxKail ObLIT MOJIyYeH MpH
HOpMe BhIceBa ceMsH u3 pacueta 10 kr/ra — 2,51 1/ra, a mpu HOpMax BeiceBa 8 u 12
KI/Ta TUTOMIAM TOJNIY4YeH Yypokail ceMsH cooTrBeTcTBeHHO 2,21 m 2,37 T/ra. Hamo
OTMETUTh, YTO TaKas e 3aKOHOMEpHOCTh oTMedeHa u 1o macce 1000 mryk u
BCXOKECTH CEMSH.

CnenyeT OTMETUTh, YTO B ONBITaXx KaK CPOKU IMOCEBA, TaK U HOPMbI BHICEBA
CEMSIH TOBJIMSIM HE TOJIbKO Ha YpPOKaHOCTb CEMSIH CTOJIOBOM CBEKJIBI, HO U Ha MX
CEMEHHYI0 TIPOAYKTUBHOCTh. Tak, Mpu yka3zaHHBIX cpokax moceBa macca 1000 mryk
ceMsiH Obuta B mpeaenax 18,0-19,1 rpamma, nmaGopaTopHas BcxoxecTb oT 88,6 1o
92,0%, a mosneBast BcxoxecTh B npeaenax /4,3-79,8% k ucxognomy.

BoiBoabl. TakuMm o0pa3om, HccienoBaHUs, MPOBEIACHHBIE HAaMH B YCIOBHSIX
3epaBILIaHCKOTO 0a3Kca MO3BOJIAIOT CENATh CIEAYIOIINEe OCHOBHBIE BHIBODI.

1. 3umHee BbIpalllMBaHUE CEMSIH CTOJIOBOM CBEKJIBI B yCioBUsiXx CaMapKaHIACKON
o0JacTd BIOJHE BO3MOXKHO M MPU ITOM HEOOXOJUMO YUYHUTHIBATH IOYBEHHO-
KITMMATHYECKHE Pecypchl, OMOIIOTUYECKHNE OCOOCHHOCTH KYJIbTYPhl U ONTHMAIIbHBIC

CPOKH ITOCEBA U HOPMbI BEICEBA CCMSIH.
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2. OnTUManbHBIM CPOKOM IOCEBA CEMSIH CTOJIOBOU CBEKJIbI copTa Juép cienyer
cuutath 1-ceHTsA0pst 1 HOpMOU BbiceBa U3 pacuéra 10 Kr/ra, mpu KOTOPBIX MOTyUYEHBI
HanOoJiee BBICOKHE ypOXkKau COOTBETCTBEHHO 2,65 T/ra m 2,51 T/ra ¢ xopormmm
MOCEBHBIM UX KaU€CTBOM.
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Abstract: The article focuses on the priority directions in the development of
the new Uzbekistan, and presents the constitutional foundations for strengthening the
sovereignty and stability of the country. Dramatic changes in domestic and foreign
policy are outlined. Particular attention is paid to strengthening national values based
on interests and human rights.
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«Uzbekistan-2023».

HNPUOPUTETHBIE HAITPABJIEHUSA CTPATEI'MU PASBUTHUA HOBOI'O
Y3BEKUCTAHA

A3u3aX0H AOAY/JIaKOHOBHA Y CMaHOBA
®duman Poccuiickoro rocy1apcTBEHHOTO YHUBEpCUTETa HE(PTH U raza
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AHHOTaumMsi: B craThe aklEHTHpPyeTCS BHUMAaHUE Ha MPUOPUTETHHIC
HalpaBJICHUS] B Pa3BUTUM HOBOTO Y30€KHUCTaHa, MPEACTaBICHbI KOHCTUTYLIMOHHBIC
OCHOBBI YKpEIUICHUS CyBEpeHHTeTa M CTabmibHOCTH cTpaHbl. (OO003HAYEHBI
KapJMHaJIbHbIC M3MEHEHUS BO BHYTPECHHEW U BHelIHeH nonutuke. Ocoboe BHUMaHUE
YIENEHO YKPEIUICHHIO HAlMOHAJbHBIX ILIEHHOCTEH, OCHOBAHHBIX HA HMHTEpEcax Hu
MpaBax yejJoBeKa.

KiwueBble cjioBa: TocyIapCTBEHHOCTh, CTAOUIBLHOCTh, KOHCTUTYIIMOHHBIC
HOPMBI, MOJIOAIC)KHAS TIOJTUTHKA, CTpaTerus «Y30ekuctan-2023».

INTRODUCTION.

Gaining independence is the story not only of statehood, but also of the people,
the destinies of people, and the future of the country. That is why sovereignty is the
most important value for any state. For citizens, peaceful life and stability in society
represent the main achievements that independence brings.
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Peace and stability reigning in our country today, interethnic harmony, an
atmosphere of kindness and mercy, constant care for people in need of help and
attention - all this noble work has become an integral part of state policy. Peace and
tranquility, civil harmony, religious tolerance, equal participation of representatives
of different cultures in the life of society are the distinctive features of the New
Uzbekistan, the experience of which is valuable in strengthening and encouraging
interreligious and intercultural dialogue.

LITERATURE AND METHODOLOGY.

The study of the current state of the strategy of the new Uzbekistan in priority
areas indicates the determination of the regulatory framework that confirms the
relevance and significance of the problem. In this:

1. Article 1 of the Constitution in the new edition states: Uzbekistan is a
sovereign, democratic, legal, social and secular state with a republican form of
government [1].

2. As stated in Article 2, the state expresses the will of the people and serves
their interests. State bodies and officials are responsible to society and citizens. In
turn, Article 8 states: the people of Uzbekistan are citizens of the Republic of
Uzbekistan, regardless of their nationality [2].

3. Reforms in the country are carried out under the motto «Only united - we are
one people, only together - we are a strong country!» [3].

In 2024, the country will celebrate its 33rd anniversary of independence. As part
of the celebration of this significant date, numerous events were organized locally
aimed at strengthening national unity, promoting the -cultural heritage and
achievements of Uzbekistan. Literary and artistic evenings, national cinema days,
national celebrations, sporting events, gastronomic festivals, authoritative
international conferences and symposiums, scientific achievements in various fields
of activity, enthusiasm in entrepreneurship and the business environment and much
more are the result of the fruitful embodiment of life-affirming potential countries in
all areas.

As noted in the Presidential Decree «On the preparation and celebration of the
thirty-third anniversary of the state independence of the Republic of Uzbekistan”
dated July 18, 2024: «It is thanks to independence that our country has become a
sovereign, democratic, legal, social and secular state, a full-fledged subject of
international law. The world has come to know and recognize us anew. Relations of
friendship and cooperation with various states and peoples are expanding, and the
authority of our Motherland in the international arena is growing» [4].

In his speech, dedicated to the independence of Uzbekistan, the head of state
Shavkat Mirziyoyev noted the importance of large-scale democratic reforms carried
out in the country in recent years. It was emphasized «a deep awareness of the




International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

happiness, honor and enormous responsibility of being an independent state open to
the world, occupying a worthy place in the family of free nations, achieving a modern
level of development»®.

Radical changes in domestic and foreign policy aimed at ensuring national
interests, the practical results achieved are receiving recognition and support from the
international community.

Since the day Uzbekistan gained independence, there have been enormous
changes in all spheres of life in the country. Economic growth, social stability and
political independence - all this became possible thanks to the efforts of the people.

Tashkent, Samarkand, Bukhara, Khiva, Shakhrisabz, Termez and Kokand are
cities known far beyond the borders of Uzbekistan as architectural centers of art,
culture and science. Palaces, mausoleums, mosques and minarets erected on this land
have taken their place in the annals of world history. In the Middle Ages, Uzbekistan
was the heart of the Great Silk Road, which contributed to the development of unique
architectural projects.

The emphasis on the development strategy of the new Uzbekistan increases the
importance of comparative analysis as a method of obtaining broad information on
the creative work being carried out. In this regard, it is worth noting the launch of
large industrial production facilities, numerous small business and private
entrepreneurship facilities. Residential buildings, roads and bridges, infrastructure,
educational, scientific, health, cultural and sports facilities are being built. Wide
roads, recreation areas, educational institutions from the outskirts of Karakalpakstan
to remote villages of the Fergana Valley are pleasing to the eye. In addition, new
overground stations of the Tashkent metro are being put into operation. We are
witnessing large-scale reforms, economic growth in all areas, which reflects the
aspirations of the people, dreams and intentions.

The historicism method helps to study the conditions for implementing measures
aimed at asserting the principles of independence and national values at the local
level. Representatives of the youth environment take an active part in various
traditional competitions such as «Image of the Motherland through the Eyes of an
Acrtisty, «Live in the Name of the Motherland!», «The Greatest, the Dearest», which
are aimed at strengthening patriotism, cultural heritage and national pride in the
younger generation.

In recent years, the republic has achieved high rates of economic growth and
made significant steps in the field of sustainable development. The introduction of
modern technologies and diversification of the economy are among the main
strategies of the state, which ensures the creation of new jobs and improvement of the

5 Tam xe.
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population’s life. Along with this, Uzbekistan has become one of the key players in
the region in the field of transport and energy.

An important part of the reforms is also the development of the law enforcement
system, strengthening the rights of citizens and the fight against corruption. Such
steps allow our people to participate more actively in decision-making and shaping
their destiny.

The observation method can be used to identify current trends aimed at
increasing care for young people. In this regard, 2024 has been declared the Year of
Support for Youth and Business, thus denoting the country's desire to strengthen the
role of the younger generation in socio-economic development and support for
entrepreneurship. This includes the creation of special funds to finance innovative
projects of young people, the development of programs to stimulate business entities
and the provision of microloans. The importance of the active participation of young
people in the process of modernizing society through the development of their
scientific potential and obtaining a decent education is also enshrined in the Strategy
«Uzbekistan — 2030». The main vector here is the implementation of measures to
create every citizen with all the opportunities to develop their potential, raise a
healthy, educated and spiritually developed generation, form a strong economy that
has become an important link in global production, as well as guarantee justice, the
rule of law, security and stability.

RESULTS.

Why does Uzbekistan pay so much attention to youth? Young people have
always been a source of innovation and pioneering. They have the courage and
energy that is necessary for business and development in the spheres of economy and
politics, as well as in education and culture. The state strives to create conditions
conducive to the development of young men and women, ensuring the
implementation of the idea of «New Uzbekistan - the third Renaissance» under the
motto «Youth - creators of the New Uzbekistany.

Our country continues to improve its efforts to develop strategic plans aimed at
supporting youth and developing entrepreneurship. This year, the main focus is on
creating additional opportunities for the younger generation with an emphasis on
unlocking their potential. Thus, it is planned to double the number of young people
sent through the EI-Yurt Umidi Foundation to prestigious foreign universities in order
to support free-thinking and creative youth. Half of them will be sent to study
technical and exact sciences, IT.

In the context of the Strategy «Uzbekistan — 2030», attention has also been
increased to supporting entrepreneurship and business development. Last year, 236
thousand young people were employed in each mahalla on the basis of the Youth
Employment Program. The system of higher and vocational education covers 189
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thousand school graduates. According to the planned priority tasks, this year in each
region in the system of ministries and departments a completely new approach to
working with young people is being introduced, the types of assistance provided on
the recommendation of a youth leader are being transformed. Particular attention is
paid to training in modern professions.

DISCUSSION.

The Five Initiatives Olympiad project covers 12 million young people. 623
sports grounds have been built in mahallas for young men and women who have
become winners and prize winners of the project. Also, in 2023, the types of
assistance provided through the Youth Notebook system have increased to 30.

The priority task of the state is to create conditions for a free, comfortable and
prosperous life for women, which is enshrined in the Strategy «Uzbekistan — 2030».
Within the framework of the document, large-scale measures are being implemented
aimed at increasing the political, social and economic activity of compatriots,
protecting motherhood and childhood, affirming gender equality, and ensuring their
rights and interests.

In addition, Uzbekistan has adopted regulations guaranteeing women equal pay
with men for work of equal value. Restrictions on the employment of women in
certain industries have been lifted.

It is important to note that the country has introduced regulations protecting
women from domestic violence. In April 2023, amendments were made to the
Criminal Code and the Code of Administrative Responsibility aimed at combating
domestic violence, including physical, psychological and economic violence.
Criminal liability has been established for these types of crimes. The growing level of
political and legal culture of women, their social activity can be observed at all levels
of state and public administration, in all spheres of life of our society [5].

Speaking at a festive event on the occasion of March 8, President Shavkat
Mirziyoyev noted that within the framework of the State Program 2024, five
thousand women in need of complex surgeries and who find themselves in a difficult
life situation will undergo treatment at the expense of the State Budget and
international financial institutions. At the same time, one million pregnant women
and 1.5 million nursing mothers were provided with iodine preparations free of
charge, about six million women of reproductive age - with iron preparations and
folic acid. In addition, four thousand compatriots who found themselves in a difficult
life situation were provided with assistance in housing.

Since March 2024, the Girls Academy platform has been launched to teach
young women and girls entrepreneurship, marketing and graphic design. The project
also organizes various competitions, training camps and internships.
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Thanks to the great attention and specific measures taken by the head of state to
develop the family and implement effective policies in this direction, the material
situation and quality of life of families are consistently improving, and their spiritual
and moral state is strengthening.

CONCLUSION.

The 33rd anniversary of independence is an important milestone in the history of
our country. During this period, Uzbekistan has overcome many difficulties and
achieved significant success in its development. At the same time, fast-paced times
require everyone to set ever higher goals. Today, one of the main tasks is aimed at
achieving an independent state and a free society, which will be created by the
strength and potential of our people. This is a high milestone, worthy of tireless work.
This is a bright, glorious goal, to which it is worth dedicating one's life. Only by
uniting, mobilizing all knowledge, experience, strength and energy, these goals of a
wonderful future - New Uzbekistan - will definitely be achieved.
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Annotatsiya: Mazkur magola frazeologizmlarning inson ruhiyatiga ta’sirini
o‘rganadi. Frazeologizmlar, ya'ni insonlarning o‘z hayotlari va kelajagiga oid ijobiy
yoki salbiy tasavvurlari, ularning psixologik holati va ruhiyatiga katta ta’sir
ko‘rsatadi. Maqolada frazeologizmlarning turli turlariga va ularning insonning ichki
dunyosiga ganday ta'sir qilishi tahlil gilinadi. Shu bilan birga, frazeologizmlarning
psixologik va ijtimoiy omillarga bog‘liq jihatlari ham ko‘rib chigiladi. Magola
ruhiyatga ta’sir etuvchi asosiy faktorlarni aniglash va bu tushunchaning psixologiya
fanidagi ahamiyatini ta’kidlashga garatilgan.

Kalit so'zlar: Frazeologizm, Ruhiyat, Psixologik holat, ljobiy tasavvurlar,
Salbiy tasavvurlar, Ichki dunyo, Psixologik ta’sir, Ijtimoiy omillar

Annotation. This article examines the impact of childhood on the human
psyche. Children's systems, that is, positive or negative perceptions of people about
their lives and future, have a great impact on their psychological state and psyche.
The article analyzes different types of child behavior and how they affect a person’'s
inner world. At the same time, aspects of child behavior related to psychological and
social factors are also considered. Affecting the psyche of the article

Key words: My child, Psychology, Psychological state, Positive perceptions,
Negative beliefs, Inner world, Psychological impact, Social factors

Kirish:

Frazemalar tilshunoslikda o'ziga xos nutq birliklari bo'lib, ma'nosi odatiy so'z
birikmalarining semantik chegarasidan tashqgariga chigadi. Frazeologizmlar
mulogotda ifoda go'zalligini, mazmun boyligini ta'minlaydi, chunki ular o'zida
xalgning dunyogarashi, tarixiy merosi va ma'naviy qadriyatlarini aks ettiradi.
Frazeologizmlarning leksik va semantik xususiyatlari ularning o'ziga xos nutqiy ifoda
vositasi sifatida shakllanishi va til tizimidagi o‘rnini belgilaydi.

Frazeologizmlarning Leksik Xususiyatlari:

Frazeologizmlar ko'pincha ma'lum bir so'z birikmalari yoki tayyor jumlalar
orgali ifodalanadi. Ular o'z ichiga turli xil leksik birliklarni oladi:

Stabil tarkibiy tuzilish:
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Frazeologizmlarni tashkil etuvchi so'zlar ma'lum tuzilishga ega bo'lib, ularning
tartibini yoki tarkibini o'zgartirish mumkin emas (masalan, "qo‘lga olish" o‘rniga
"go‘Ini olish™ deyilmaydi).

Ko‘p ma'nolilikka moyillik:

Frazeologizmlar ko‘pincha turli kontekstlarda turlicha ma'no ifodalashi mumkin.

Qarindosh so‘zlar bilan cheklangan aloga: Frazeologizmlarda ayrim so‘zlar o‘z
kontekstida yangi ma'no kasb etib, boshga so‘zlarga nisbatan mustahkam alogada
bo‘ladi.

Frazeologizmlarning Leksik Xususiyatlari:

Frazeologizmlar ko'pincha ma'lum bir so'z birikmalari yoki tayyor jumlalar
orqgali ifodalanadi. Ular o'z ichiga turli xil leksik birliklarni oladi:

Stabil tarkibiy tuzilish: Frazeologizmlarni tashkil etuvchi so'zlar ma'lum
tuzilishga ega bo'lib, ularning tartibini yoki tarkibini o'zgartirish mumkin emas
(masalan, "qo‘lga olish" o‘rniga "qo‘lni olish" deyilmaydi).Ko‘p ma'nolilikka
moyillik: Frazeologizmlar ko‘pincha turli kontekstlarda turlicha ma'no ifodalashi
mumkin. Qarindosh so‘zlar bilan cheklangan aloga: Frazeologizmlarda ayrim so‘zlar
o°z kontekstida yangi ma'no kasb etib, boshga so‘zlarga nisbatan mustahkam alogada
bo‘ladi.

Insonning ruhiy holati va uning hayotga bo‘lgan munosabati ko‘plab omillar
bilan shakllanadi. Bu omillardan biri — frazeologizmlarning ta’siridir.
Frazeologizmlar — bu insonlarning o°‘z kelajagi, hayoti, muvaffagiyatlari va
giyinchiliklari hagida shakllantirgan tasavvurlaridir. Insonlar o‘zlari hagida ganday
frazeologizmlarga ega bo‘lishsa, ularning ruhiy holati va psixologik ta'siri ham
shunga mos ravishda o‘zgaradi. Frazeologizmlar ko‘pincha ichki nizolar, tashqi
muhitdan kelgan bosimlar, ijtimoiy talablar va shaxsiy tajribalar natijasida yuzaga
keladi. Bu maqolada frazeologizmlarning insonning psixologik va ruhiyatiga bo‘lgan
tasirini tahlil gilish, shuningdek, frazeologizmlarning salbiy va ijobiy jihatlari hagida
so‘z Yyuritiladi. Mavzuning dolzarbligi shundaki, frazeologizmlarning insonning
umumiy farovonligi va psixologik holatiga ta'siri kun sayin ko‘proq e'tibor
garatilayotgan bir vaqtda, bu fenomenni chuqur o‘rganish zaruriyatga aylangan.

Tahlil va Muhokama:

Frazeologizmlarning ijobiy va salbiy turlari mavjud. ljobiy frazeologizmlar,
masalan, insonning muvaffaqgiyatga erishish yoki magsadlariga yetishish borasidagi
tasavvurlari uning ruhiyatiga ijobiy ta'sir ko‘rsatadi. Bunday frazeologizmlar, odatda,
motivatsiyani oshiradi, ichki resurslarni uyg‘otadi va insonni yuksalish sari
yo‘naltiradi. Misol uchun, kelajakda oz ishini o‘rganib, oz maqsadlariga erishish
hagida o‘ylash, insonni ruhiy jihatdan yaxshilanishga undaydi. Shuningdek, o‘ziga
bo‘lgan ishonch va kelajakka bo‘lgan ishonch ruhiyatning bargarorligini ta'minlaydi.
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Birog, salbiy farzalagizimlar insonning ruhiyatiga zarar yetkazishi mumkin.
Misol uchun, kelajakdagi muvaffagiyatsizlikka oid tasavvurlar, odamni depressiyaga
olib kelishi mumkin. O‘ziga ishonchsizlik, o‘zini baholashning pastligi va umidning
yo‘qolishi shaxsning ruhiyatiga salbiy ta’sir giladi. Salbiy frazeologizmlar odamni
ichki izolyatsiya qilish, ijtimoiy alogalarni cheklash va jismoniy hamda ruhiy
salomatlikka zarar yetkazish xavfini tug‘diradi. Bu, o‘z navbatida, o‘zgarishlarga
garshilik ko‘rsatish va yangi tajribalarga ochiglikni pasaytiradi.

Frazeologizmlar insonning ichki dunyosini shakllantiradi, shuning uchun
psixologik muammolarni tushunish va ularni hal etish uchun frazeologizmlarga
alohida e'tibor garatish zarur. Shaxsning o‘ziga bo‘lgan munosabati va kelajakka
bo‘lgan ishonchi uning hayotining har bir jabhasiga ta’sir giladi. O‘rganishlar shuni
ko‘rsatadiki, salbiy frazeologizmlar uzoq muddatda ruhiy kasalliklar, stress va yomon
kayfiyatlarni keltirib chigarishi mumkin. Aksincha, ijobiy frazeologizmlar odamni
baxtli va sog‘lom saglaydi.

Frazeologizmning psixologik va ijtimoiy omillarga bog‘liq jihatlarini ham ko‘rib
chigish kerak. Odamning oilasi, do‘stlari va ish muhitidagi ijtimoiy ta'sirlar uning
frazeologizmlarini shakllantiradi. Masalan, ijtimoiy muvaffagiyatlarga erishgan
odamlar, ko‘pincha ijobiy frazeologizmlarga ega bo‘ladilar. Biroq, ijtimoiy bosim
yoki uyatni his gilish kabi ijtimoiy omillar salbiy frazeologizmning paydo bo‘lishiga
olib kelishi mumkin.

Frazeologizmlarning ijobiy turlari ko‘plab psixologik foydalar Kkeltirishi
mumkin. Misol uchun, o‘zini ijobiy tarzda tasavvur gilish, o‘z magsadlariga erishish
borasida hayotga bo‘lgan optimistik yondashuv nafagat o‘ziga ishonchni oshiradi,
balki insonni muvaffagiyatga olib keladigan motivatsiyani ham yaratadi. Insonning
o‘zini Kelajakda muvaffaqgiyatli ko‘rishi, uning hissiy holatini bargarorlashtiradi va
psixologik stressni kamaytiradi. Optimistik frazeologizmlar, shuningdek, salbiy
holatlarni engib o‘tishga yordam beradi. O‘rganishlar shuni ko‘rsatadiki, ijobiy
tasavvurlar odamlarni yangiliklarga ochigroq qgilish, ularga yaxshi natijalar kutish va
o‘zgarishlarga qarshilik ko‘rsatmaslikka undaydi. O‘zgartirishga va o‘sishga tayyor
bo‘lish, frazeologizmlarning ijobiy ta’sirlaridan biridir.

Biroq, Frazeologizmlarning salbiy ta’sirlari ham juda katta. Salbiy
farzalagizimlar, ko‘pincha, odamlarni umidsizlikka, o‘ziga nisbatan ishonchsizlikka
va muvaffagiyatsizlikdan qo‘rqishga olib keladi. O‘z kelajagini fagat salbiy nuqtai
nazardan ko‘rish, insonni noxush holatlar bilan to‘ldiradi va ichki qonigarsizlikka
sabab bo‘ladi. Salbiy frazeologizmlar, aynigsa, o‘zini past baholash va boshgalarga
nisbatan salbiy munosabatni rivojlantirishda namoyon bo‘ladi. Bunday tasavvurlar
psixologik kasalliklarni, jumladan, depressiya, xavotir va stressni keltirib chigarishi
mumkin. Salbiy frazeologizmlar, shuningdek, o‘zgarishga garshilikni kuchaytiradi va
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yangiliklarga nisbatan tasavvurlarni toraytiradi. Bu holat, odamni hech qanday
yangilikka ochiqg bo‘lmaslikka undaydi va hayotda o‘sish imkoniyatlarini cheklaydi.

Frazeologizmlarning shakllanishi va rivojlanishi ko‘plab omillarga bog‘liq.
Ularning asosiy manbalari ijtimoiy, shaxsiy va hissiy tajribalar bilan bog‘ligdir.
Masalan, o‘zini kichik va noinsoniy muhitda his gilgan yoki tajriba orttirgan odamlar
ko‘pincha salbiy frazeologizmlarga ega bo‘ladilar. Bunday holatlar odamni ijtimoiy
izolyatsiya gilishga, o‘zini past baholashga va o‘z imkoniyatlariga ishonmaslikka olib
kelishi mumkin. Biroq, ijobiy tajribalar, oilaviy qo‘llab-quvvatlash va ijtimoiy
muvaffagiyatlar odamni ijobiy frazeologizmlarni rivojlantirishga undaydi. Ijtimoiy va
psixologik yordamingizni olgan shaxslar ko‘pincha kelajakda muvaffagiyatga
erishish va boshgalarga yordam berish borasida ijobiy frazeologizmlarga ega
bo‘ladilar.

Frazeologizmlarning shaxsiy rivojlanishga ta’siri ham katta. Ular, aynigsa,
o‘zini rivojlantirish va o‘z magsadlariga erishish jarayonida ustuvor ahamiyatga ega.
Frazeologizmlarni ijobiy tomonga o‘zgartirish, insonni o‘z magsadlariga erishishda
yanada bargarorroq giladi. O‘zini muvaffaqgiyatli tasavvur qilish, insonni o‘z
imkoniyatlarini amalga oshirishga undaydi va tashgi omillarga garshi mustahkam
turishga yordam beradi. Shaxsning psixologik holatining barqarorligi va o‘ziga
bo‘lgan ishonch, uning ruhiyatini mustahkamlashga xizmat giladi. Bu esa,
kelajakdagi muvaffagiyatlarni ta'minlashda muhim rol o‘ynaydi.

Frazeologizmlar, shuningdek, ijtimoiy ta'sirlar orgali ham shakllanadi. Odamlar
boshgalarning fikrlariga, oila a'zolari yoki do‘stlarining nuqtai nazariga juda sezgir
bo‘lishlari mumkin. Bu, aynigsa, bolalik davrida va shaxsiy rivojlanishning boshida
muhim ahamiyatga ega. ljtimoiy ta'sirlar, o‘z navbatida, frazeologizmlarning
shakllanishiga ta’sir ko‘rsatadi. Ijtimoiy qgabul gilish yoki rad etilish kabi tajribalar,
odamning o‘ziga bo‘lgan ishonchini yoki shaxsiy tasavvurini o‘zgartirishi mumkin.
Shuningdek, o‘zgalar bilan solishtirish ham frazeologizmlarning shakllanishiga sabab
bo‘lishi mumkin, bu esa shaxsning o‘zini past baholashiga yoki yuqori baholashiga
olib keladi.

Shu tarzda, frazeologizmlar nafagat o‘zimizni ganday his gilayotganimizga,
balki bizning hayotimizdagi boshga odamlar va atrof-muhitga qganday ta’sir
ko‘rsatishiga ham katta ahamiyatga ega. ljobiy frazeologizmlarni rivojlantirish va
salbiylarini boshqarish, insonning psixologik holatini yaxshilash va hayotda
muvaffagiyatga erishish uchun muhim vosita bo‘lib xizmat giladi.

Xulosa:

Frazeologizmlarning leksik va semantik xususiyatlari ularning til va
madaniyatning ajralmas gismiga aylanganini anglatadi. Shu boisdan ham frazeologik
birliklar tildagi boylikni ifodalaydi, milliy o‘ziga xoslikni aks ettiradi va ularning
qo‘llanilishi tilni go‘zallashtiradi, muloqotga boylik baxsh etadi.
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Frazeologizmlar insonning ruhiy holatiga katta ta’sir ko‘rsatadi. ljobiy
frazeologizmlar insonning ruhiyatini mustahkamlashga yordam beradi, ularning
motivatsiyasini oshiradi va hayotga bo‘lgan munosabatini yaxshilaydi. Aksincha,
salbiy frazeologizmlar depressiya, stress va boshga ruhiy kasalliklarni keltirib
chigarishi mumkin. Shu sababli, Frazeologizmlarning inson ruhiyatiga ta’sirini
tushunish va ularga nisbatan to‘g‘ri munosabatda bo‘lish juda muhimdir. Bu mavzu
psixologiya fanida yana chuqurroq o‘rganilishi zarur bo‘lgan bir soha sifatida qoladi.
Insonlarning frazeologizmlarini o‘zgartirish va ijobily yo‘nalishda shakllantirish,
ularning umumiy farovonligi uchun muhim ahamiyatga ega.
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Annotatsiya: Ushbu magolada o‘smirlik davridagi bolalarda shaxslararo
mulogotning ahamiyati bayon etilgan va mulogotni shaxsning hayotidagi roli,
vazifasi, psixologik ta’sirlari kabi masalalar yoritilgan.

Kalit so‘zlar: shaxs, muloqgot, ehtiyoj, munosabat, o‘smir, bosgichlari,
mulogotning ahamiyati.

INTERPERSONAL RELATIONSHIPS DURING ADOLESCENCE

Abstract: This article describes the importance of interpersonal communication
in adolescents and covers issues such as the role, function, and psychological effects
of communication in a person's life.

Keywords: personality, communication, need, attitude, teenager, stages,
importance of communication.

Zamonaviy dunyoda shaxslararo munosabatlar muammosi o‘smirlar shaxslar va
guruhlarning hayotini tashkil etishda, ijtimoiylashuv jarayonida, qulay iglimni,
guruhlarning uyg'unligi va bargarorligini ta'minlashda muhim rol o‘ynaydi.

O‘smirlarning farovonligi, ruhiy salomatligi, o‘quv va kasbiy faoliyatining
samaradorligi va o‘zini-o‘zi anglash darajasi shaxslararo o‘zaro munosabatlarning
tabiati, xususiyatlari va muvaffagiyatiga bog'lig.

Psixologiya fanining markazida shaxslararo munosabatlar muammosi turadi.
Oz ishlarida psixologlar: 1.S.Kon, B.F.Lomov, A.N.Leontiev, Yu.P.Platonov,
A.V.Petrovskiy, G.M.Andreeva, Ya.L.Kolomenskiy, E.Bern, A.V.Brushlinskiy va
boshgalar o‘rganishgan[5].

Shaxslararo munosabatlar - bu birgalikdagi faoliyat va mulogot jarayonida
odamlarning o‘zaro ta'sirining tabiati va usullarida namoyon bo‘ladigan odamlar
o‘rtasidagi tajribali munosabatlar. Bu, shuningdek, o‘smirlar bir-birini baholaydigan
va idrok etadigan munosabatlar, garashlar va stereotiplar tizimidir.

Umuman olganda, shaxslararo o‘zaro ta'sir, birinchi navbatda, mulogotdir.
Odamlar o‘rtasidagi ijtimoiy munosabatlar mulogotda amalga oshiriladi. Shaxslararo
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munosabatlar va o‘zaro munosabatlarning mohiyatini solishtirganda, biz o‘xshashlik
va farglarni ko‘ramiz. O‘xshashlik mavjudlikning zaruriy sharti sifatida mulogotda
namoyon bo‘ladi.

Bilamizki mulogot jarayonida inson xulg atvorining muayyan obraz va
modellari shakllanib, keyinchalik ular insonning ichiga kiradi. Shaxsning tafakkuri,
olamni va o‘zining obrazini tahlil gilish hamda baholash qobilyati mulogot
jarayonida shakllanadi. Bu hagida Polshalik psixolog Ye.Melibruda quyidagicha
takidlaydi: “Muloqot shaxslararo munosabatlarda biz uchun havodek ahamiyatga
egadir” Muloqgotsiz insoniyat jamiyati bo‘lishi mumkin emas. Bir garashda
onsonlgina tuyulgan shaxslararo mulogot aslida juda murakkab jarayon bo‘lib, unga
odam hayoti mobaynida o‘rganib boradi. Mulogotning psixologik jihatdan murakkab
ekanligi hagida B.F.Parigin shunday yozadi:” [2]. Mulogot shunchalik ko‘p girrali
jarayonki, unga bir vaqtning o‘zida quyidagilar kiradi: individlarning o‘zaro ta’sir
jarayoni, individlar o‘rtasidagi axborot almashinish jarayoni, bir shaxsning boshga
shaxsga munosabati jarayoni va shaxslarning bir-birlarini tushunish jarayonlari
kiradi. Aynan mulogotning shaxslar bir birlarini tushunish jarayonni o‘smirlik
davrida koradigan bo‘lsak, o‘smirlik davri, o‘smirlik 10—11 yoshlardan 14—15
yoshlargacha bolgan davrni tashkil etadi. Bu davrda garama garshiliklar ancha
yuksak darajadagi psixik taragqgiyotini, ancha murakkab shakldagi faoliyat turlarini
va shaxsning gator yangi psixologik xususiyatlarini tarkib topadi.[3]

Ma’lumki o‘smirlik davrida mulogotining asosiy vazifasi — bu do‘stlik,
o‘rtoqlikdagi elementar normalarini aniglash va egallashdir.

O‘smir oz faoliyatini muayyan prinsip, e’tiqgod va shaxsiy nuqtayi nazari
asosida tashkil gila boshlaydi. O‘smir shaxsini tarkib toptirishda uning atrof-muhitga,
ijtimoiy hodisalarga, kishilarga munosabatini hisobga olish lozim.

Psixologlar o‘tkazgan tadgiqotlardan ko‘rinadiki, o‘smirlarning ko‘pchiligi
qat’iyatlilik, kamtarlik, mag‘rurlik, samimiylik, dilkashlik kabi ma’naviy, axloqiy
tushunchalarni to‘g‘ri anglaydilar. Ularning turmush tajribasida fan asoslarini
egallash natijasida bargaror e’tiqodiy va ilmiy dunyoqarash tarkib topadi, shular
zaminida axloqiy ideallar yuzaga kela boshlaydi. O‘smirlar mulogotining asosiy
xususiyati shundan iboratki, u tola o‘rtoqlik kodeksiga bo‘ysunadi. O‘smirlarning o‘z
tengdoshlari bilan mulogotda bolishi g‘oyat katta ahamiyatga egadir. O‘smirlar
do‘stlik, o‘rtoglik va o‘zaro yordamlashuvni hamma narsadan yuqori qo‘yadilar: ana
shunday o‘zaro munosabatlar, ospirinlik yillarida ham davom eta beradi. O‘smirning
do‘stlari bilan mulogoti ham o‘ziga xos xususiyatlarga ega. Tengdosh bolalar bilan
prinsipial tenglik holatidagi munosabatlar muhitiga nisbatan o‘smirda alohida
qgizigish boladi. Bu hol o‘smirda yuzaga keladigan shaxsiy kattalik hissining etuk
mazmuniga mos keladi. Kattalar bilan mulogotda bolish tengdoshlari bilan bo‘lgan
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mulogotning o‘rnini bosa olmaydi. O‘smirlik yoshi bu aynan o‘smir o‘g‘il-gizlarning
va ularning ota-onasi uchun jiddiy sinovli davrdir.

Bu davrga kelib o‘smirlar ko‘pincha ota-onalari bilan, maktabdagi o‘qituvchilari
bilan janjallashishadi, ular kattalar tomonidan ko‘proq mustaqgillikka va minimal
nazoratga erishishga harakat gilishadi. Maktabda o‘qitiladigan fanlar o‘smir uchun
o‘z taxminlarini yuzaga keltirish yoki tekshirish uchun sharoit bo‘lib xizmat giladi.
J.Pigjening ta’kidlashicha, “Ijtimoiy hayot uch narsaning ta’siri - til, mazmun,
goidalar asosida shakllantiriladi”. Bu borada o‘zlashtirilgan ijtimoiy munosabatlar
o°z-o‘zidan tafakkurning yangi imkoniyatlarini yaratadi[1].

Ma’lumki, o‘smirlik davrida o‘smirning “meni” gaytadan shakllana boradi.
Uning atrofidagilari aynigs, o‘z-o‘ziga bo‘lgan munosabati, gizigishlari, gadriyatlari
yo‘nalishi keskin o‘zgaradi. O‘smir yoshdagi bolani birinchi galdagi intilishi, u o‘zini
endi kichkina bola emas, balki katta bolib qolganligini atrofdagilarga ishontirishdan
iboratdir. Mustaqil ishlar gilishga uringan o‘smir shunday qilishga haqgi borligiga
o‘zini-o°zi ishontiradi, chunki men endi “katta bo‘lib qoldim” deb o‘ylaydi. Shuning
uchun ham psixologlar “katta bolib qolganlik tuyg‘usi” ni shaxsning o‘smirlik
yoshdagi eng asosiy yangilik sifatida talgin giladlar. L.S.Vigotskiy o‘smirlik davrida
gizigishlarining o‘zgarishiga bog‘liq ravishta ikki fazani (salbiy va ijobiy) ajratib
ko‘rsatgan[4]. Salbiy faza ilgarigi qgizigishlarining so‘nishi va yangi dastlabki jinsiy
gizigishlarning paydo bolishi bilan bog‘liq. Bunda quyidagi salbiy xulg-atvor
ko‘rinishlari namoyon boladi: ish qobilyatining, o‘zlashtirishining pasayishi,
o‘smirning qopolligi va yuqgori qo‘zg‘aluvchanligi, uning o‘zidan gonigmasligi va
xavotirlanish va boshgalar[1]. ljobiy faza keng, chuqur yangigizigishlarining paydo
bo‘lishi bilan xarakterlanadi. O‘smirda boshgalarning va o‘zining psixologik
kechinmalariga qizigish paydo bo‘ladi. O‘smirlik davridagi ingiroz - o‘smir
kechinmalari, uning strukturasi, mazmunining qat’iy o‘zgarishi, buzilishidir. Bu
tabiiy holatdir, ammo bu davrda ota-onalar o‘zlariga nisbatan hurmatsizlik bilan
shug'ullanishlari kerak. Ya’ni bolani mustaqgillikka intilishi bu normal holat ammo
ota-ona baribir nazorat qilib borishi lozim. O‘smirlik davridagi giyinchiliklar yuzaga
kelishini oldini olishda ota-onalarga quyidagi vazifalarni qo‘yish magsadga
muvofiqdir:

-farzandlarga e¢’tiborli bo‘lish

-ular bilan do‘stona mulogot yaratish

-gizigishlarini inobatga olgan holda tarbiyasiga salbiy ta’sir ko‘rsatmasligini
nazorat qilish va sharoit yaratib berish

-o‘smir yoshidagi bolalarga yetarlicha vaqt ajratish va ularning ko‘proq kitob
o‘qishiga, ya’ni ta’lim jarayonlariga beetibor bo‘lmaslik

Aynan yuqgorida keltirilgan tavsiyalar o‘z vaqtida va to‘liq bajarilsa o‘smirlikda
yuzaga keladigan qiyinchiliklarning va ularning kelib chiqish sabablarini bartaraf
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etishga yordam beradi deb o‘ylaymiz. O‘smirlik davrining to‘g‘ri tashkil etilishi
golgan yosh davrlardagi muammolarga ham bee’tibor bo‘lmaslikdan dalolat beradi.

Xulosa o‘rnida shuni takidlash joizki jamiyat bilan munosabatlar tizimi
o‘smirning psixologik rivojlanish yo‘nalishi bilan belgilanadi. Rivojlanishning o‘ziga
xosligi shundaki, o‘smir tengdoshlari bilan yangi munosabatlar va mulogot tizimiga
Kiradi, ular orasida yangi o‘rin egallaydi va yangi funktsiyalarni bajaradi. Shaxslararo
mulogot nazariyasining predmet sohasi ham sifat, ham miqgdoriy parametrlar bilan
belgilanadi.

Odamlar va o‘smirlar o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlar, agar u quyidagi
mezonlarga javob bersa, shaxslararo munosabat sifatida tavsiflanishi mumkin: bu oz
sonli odamlarning o°zaro ta'siri; bu to‘g'ridan-to‘g'ri o‘zaro ta'sir: uning
ishtirokchilari fazoviy yaqinlikda, bir-birlarini ko‘rish, eshitish, teginish va osongina
fikr bildirish imkoniyatiga ega. Bu shaxsga yo‘naltirilgan mulogot deb ataladi, ya'ni
uning har bir ishtirokchisi sherigining o‘zgarmasligi va o‘ziga xosligini tan oladi,
ularning hissiy holati, o‘zini-o‘zi gadrlashi va shaxsiy xususiyatlarini hisobga oladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Kon, U. C. Ilcuxonorus ionomeckoro Bo3pacta: ([IpoOGnemsr
dbopMHUpoOBaHHS JTHYHOCTH) YdueOHOe mocodue i cryaeHToB nea. uH-toB / U. C.
Kon. — M.: [Ilpocemenune, — 1979. (mata oOpamenms: 15.03.2021r.)
.URL.:https://vprosvet.ru/biblioteka/kon-psihologiyayunosheskogo-vozrasta/

2. Opram Fo3ues “Ontorenes ncuxonoruscu” Tomkent, 2020

3. 3.T.Humanora, H.I'.Kamunosa, JI.YV.®6xaynnaea, M.X.XomHazapoBa
«EII TABPJIAPU BA TIEJIATOI'MK TICUXOJIOTUS» Tomkent 2013

4, Mamirova  Feruza  Sulaymonovna  (2023). STUDY AND
SIGNIFICANCE OF YOUTH DEPENDENCE ON SOCIAL NETWORKS. Talqgin
va tadgiqotlar ilmiy-uslubiy jurnali, 1 (17), 205-212.

5. Feruza Sulaymonovna Mamirova (2023). ESHITISHIDA NUQSONI
BO’LGAN BOLALARDA TAFAKKUR RIVOJLANISHINING PSIXOLOGIK
XUSUSIYATLARI. Academic research in educational sciences, 5 (NUU Conference
2), 395-399.



https://vprosvet.ru/biblioteka/kon-psihologiyayunosheskogo-vozrasta/

International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

JADIDCHILIKNING IJTIMOIY-MA’RIFIY HARAKAT SIFATIDA PAYDO
BO‘LISHI VA RIVOJLANISH BOSQICHLARI

Xaydarova Dilorom Abduxamidovna
Namangan davlat universiteti ilmiy tadgiqotchisi
xaydarovad2112@gmail.com

BO3HUKHOBEHMUE U OTAIIbI PA3BUTUA JUKAAUIN3IMA KAK
OBHIECTBEHHO-ITPOCBETUTEJIBCKOI'O IBUKXEHUSA

Xaiimaposa /{uiiopom AdGayxammuaoBHa,
Hayunsbiii corpyaauk HamMmaHraHCKOTO rocy1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
khaydarovad2112@gmail.com

EMERGENCE AND STAGES OF DEVELOPMENT OF JADIDISM AS A
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Annotatsiya: Ushbu magolada jadidizm tushunchaning ma’nosi, ushbu
tushuncha bilan alogador bo‘lgan tadgiqotlarning ilmiy-nazariy manbalar ko‘rib
chigilgan. Jadidchilikning ijtimoiy-ma’rifiy harakat sifatida paydo bo‘lishi va
rivojlanishi, bosgichlari bugungi kundagi jamiyatning global transformatsiyalashuvi
davrda ma’rifatli jamiyat va insonlar ta’lim-tarbiya masalasi avvalambor davlat
tomonidan tizimli boshgaruv bunda diniy va dunyoviy qadriyatlarning ajratilishi
(sekulyaristik g‘oyalar), shuningdek inson kapitalini rivojlantirish bilan bog‘liq
islohotlar zarurligi ochib berilgan.

Kalit so‘zlar: jadidizm, globallashuv, inson kapitali, sekulyaristik g‘oyalar,
madrasa, poraxo‘rlik, konservator.

AHHOTAanMs: B 1aHHOM cTaThe paccMaTpUBAeTCAd 3HAYEHUE TIOHATHUS
JOKaAWuanu3M, HAyYHBIC WM TCOPCTHUUCCKUC HCTOUYHHUKHW HCCICAOBAHUA, CBA3AHHLIC C
STUM TOHATHEM. BO3HUKHOBEeHHE H Pa3BHUTHUC [XKaAWIWU3Ma KakK O6III€CTB€HHO-
MIPOCBETUTEIILCKOTO JBWIKEHUS, €r0 JTambl, B XOJA€ TJIOOATBbHON TpaHChOpMAaIIH
COBPEMEHHOro o0IecTBa, MpoOJeMOl MPOCBEIICHHOro 00ImecTBa U 0O0pa30BaHMS
Hapoaa ABJIACTCA, IMPEKIAC BCCIro, CACTEMHOC YIIPABJICHHUC I'OCYAapCTBOM, pa3aCICHUC
PEIUTHO3HOTO U MUPCKOTO. IIEHHOCTEH (CBETCKHUE MJIEH), BBISABICHA HEOOXOIUMOCTh
pedopM, CBA3aHHBIX C PA3BUTHUEM YEJIOBEUECKOTO KalUTaIa.
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KiroueBble cJjoBa. DKaguau3M, TI100aM3alids, 4YeJIOBEUECKHH KaluTall,
CCKYJLIPUCTCKUC UJCHU, MCAPCCEC, B3ATOYHUYICCTBO, KOHCCPBATOP

Abstract: In this article, the meaning of the concept of jadidism, scientific and
theoretical sources of research related to this concept are considered. The emergence
and development of modernism as a socio-educational movement, its stages, during
the global transformation of today's society, the issue of enlightened society and
people's education is, first of all, systematic management by the state, the separation
of religious and worldly values (secularist ideas), and the need for reforms related to
the development of human capital has been revealed.

Key words: Jadidism, globalization, human capital, secularist ideas, madrasah,
bribery, conservative.

Markaziy Osiyoda Jadidchilik ma’rifatparvar harakati dastavval Qrim yarim
orolida XIX asrning oxirlarida Ismoilbek Gasprinskiy’ tomonidan ilgari surilgan
bo‘lib, mahalliy qrimtatarlar davrasida keng yyoildi. Jadidchilik harakati
namoyandalari ko‘pincha o‘zlarini taraqqiyparvarlar, keyinchalik jadidlar deb
atashgan. O‘sha davrning ilg‘or taraqgiyparvar kuchlari, birinchi navbatda, ziyolilar
mahalliy aholining umumjahon taraqqgiyotidan orgada qolayotganligini his etib,
jamiyatni isloh qilish zaruriyatini tushunib yetgandilar. Jadidchilik mohiyat e’tibori
bilan avvalo siyosiy harakat edi. Uning shakllanish va mag‘lubiyatga uchrash davrlari
bo‘lib, ularni shartli ravishda to‘rtga bo‘lish mumkin.

Birinchi davrda Turkistonda Chor Rossiyasining mustahkam o‘rnashib olishi
kuzatiladi. U o‘z siyosiy agentlari (vakillari) yordamida mahalliy xon va amir
vakolatlarini cheklabgina qgolmay, ularni qo‘g‘irchoqqa aylantirib, rus va g‘arb
sarmoyadorlarining ishlashi va yashashi uchun sharoit yaratadi, turli kompaniyalar,
aksiyadorlik jamiyatlari manfaatini ko‘zlaydi. Ayni chog‘da mahalliy aholining talab
va ehtiyojlari nazarga olinmay qo‘yildi, diniy e’tiqodlari, urf-odatlari bilan
hisoblashmaslik, ularni mensimaslik kuchaydi. Hayotiy, ilmiy saviyasi yugori
bo‘lgan qozilar tajribasiz kishilar bilan almashtirildi, poraxo‘rlik, ijtimoiy-siyosiy
adolatsizlik avj oldi. Madrasa va maktablar faoliyatini cheklash, mahalliy joy
nomlarini ruscha atamalar bilan almashtirish, hatto mahkama jarayonida qozilar
bo‘yniga xoch taqgtirishgacha borildi. O‘sha davr ahvolini Muhammadali xalfa Sobir
o‘g‘li (Dukchi eshon) xalqga garata oz “Xitobnoma”si (1898)da yaxshi bayon
gilgan. Millat istigbolini o‘ylovchi taraqgiyparvar kuchlar xalgning deyarli barcha
tabagalari - hunarmand, dehgon, savdogar, mulkdor, ulamolar orasida mavjud edi.
Ziyolilar dastlab chorizmga garshi kurashni xalgni asriy qologlikdan uyg‘otish -
siyosiy-ma’rifiy jabhadan boshlashga garor gildilar. Jadidchilik harakati ana shunday
tarixiy bir sharoitda Turkiston mintagasida rivojlanish uchun o‘ziga qulay zamin

7 https://oliymahad.uz/36485?ysclid=m012km47¢v291093998
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topdi. Jadidlar orasidan yetuk olimlar, sanoat va ziroatchilik sohalarining zamonaviy
bilimdon mutaxassislari, madaniyat arboblari yetishib chigib, yurtni obod va oz
vatanlarini mustaqil ko‘rishni orzu qgildilar va shu yo‘lda kurashdilar. Jadidlarning
Turkiston mustagilligi uchun kurashida asosan quyidagi yo‘nalishlar ustuvor edi:
yangi usul maktablari tarmog‘ini kengaytirish; qobiliyatli yoshlarni chet elga
o‘qishga yuborish; turli ma’rifiy jamiyatlar va teatr truppalari tuzish; gazeta va
jurnallar chop qilish, xalgning ijtimoiy-siyosiy ongini yuksaltirish bilan Turkistonda
milliy demokratik davlat qurish. Jadid ziyolilarining kuchli partiyasi tashkil gilingan
tagdirdagina bu ishlarni amalga oshirish mumkin edi.

Turkistonda  jadidchilik  harakatini  vujudga  keltiruvchilar  tepasida
Mahmudxo‘ja Behbudiy, Abduqodir Shukuriy (Shakuriy), Ajziy (Samargand),
Munavvarqori Abdurashidxonov, Abdulla Avloniy, Majid Qori Qodiriy,
Ubaydullaxo‘ja.  Asadullaxo’jayev  (Ubaydulla  Xo‘jayev),  Toshpo‘latbek
Norbo‘tabekov (Toshkent), Fitrat, Fayzulla Xo‘jayev, Usmonxo‘ja Po‘latxo‘jayev,
Abdulvohid Burhonov, Sadriddin Ayniy, Abdulgodir Muhiddinov (Buxoro), Obidjon
Mahmudov, Hamza, Cho’lpon, Is’hogxon Ibrat, Muhammadsharif So’fizoda
(Farg’ona vodiysi), Boltihoji Sultonov, Rahmonberdi, Madazimov, Fozilbek
Qosimbekov (O‘sh uyezdi), Polvonniyoz hoji Yusupov, Bobooxun Salimov
(Xorazm) turardi.

“Jadid” atamasi Turkiya turklarida ilk marta Sulton Salim [l hukmronligi
(1739-1802) davrida paydo bo’ldi. Avstriyaga elchi gilib yuborilgan Abubakr Ratib
afandi shohga yozgan bildirishnomalarida u yerda ko’rgan idora tizimini “Nizomi
jadid” deb tushuntiradi. 1789 yilgi Fransuz ingilobidan keyin qurilgan yangi tizimni
esa “Fransiya nizomi jadidi” deyila boshlandi. Shu vyillari “Nizomi jadid” tor
ma’noda askariy tizimni yevropalashtirishni, keng ma’noda ilm-fan, maorif, sanoat
va qishlog xo’jaligini zamonaviylashtirishni ko‘zda tutar edi. Demak, jadid atamasi
yangilik tarafdorlarini, yangilik g‘oyalarini ifoda etuvchi tushuncha sifatida
qo‘llanilgan. Jadidizm®, XX asrning birinchi yarmigacha Markaziy Osiyo mahalliy
ziyolilari o‘rtasida keng yyoyilgan ma’rifatparvarlik harakati hisoblanadi. U o‘z
nomini oulul-e jadid (yangi usul) dan olgan bo‘lib, u islohotchilar “eski” (kadim)
maktablar o‘rniga himoya gilgan zamonaviy maktablarga nisbatan qo‘llanilgan:
an'anaviy maktab va madrasalar. “Jadid” yoki “jadidchi”, “islohotchi” bilan
sinonimga aylandi, “kadim” yoki “kadimchi” esa o‘zgarishga garshi bo‘lgan
konservatorni anglatadi. Ushbu atamalar, shuningdek, avlodlarga bo‘linishni nazarda
tutgan: jadidlar umuman yosh va kelajakka garashgan, etakchi kadimlar esa yoshi
kattaroq va an’analarga sodiq edilar (Xolid, 93-bet)®.

8 https://old.bigenc.ru/religious_studies/text/1951072
9 https://iranicaonline.org/articles/jadidism
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XIX asrning oxirlarida dunyo tamaddunida bo‘layotgan ulkan madaniy -
ma’rifly, 1jtimoiy-siyosiy o‘zgarishlar, yangi munosobatlar u yoki bu tarzda sekinlik
bilan bo‘lsada, Turkiston o‘lkalariga Kirib kela boshladi. Yangilik tarafdorlarini
Abdulla Avloniy so‘zi bilan aytganda, “gazeta o‘quvchilarni” mullalar “jadidchi”
nomi bilan atar edilar. Jadidlar Usmonli Turkiyadagi “Ganch (yosh) turk”lar
tashkilotlari tasirida “Yosh buxoroliklar”, “Yosh xivaliklar”’, “Yosh turkistonliklar”
degan nomlarda faoliyat olib borishgan.

Jadidchilik harakatining faoliyati maktabdan, maorifdan boshlangan, so’ng
matbuot, san’at va siyosatga o’tgan. Rossiya va uning mustamlakalarida jadidchilik
harakatiga Ismoilbek Gasprinskiy (1851-1914) asos soldi. U Bogchasaroyda dastlabki
“usuli jadid” (yangi usul) maktabini 1884 yilda ochadi. Ismoilbek Gasprinskiyning
eng katta xizmati Rossiya sarhadlarida yashab turgan, lekin zamonning zayli bilan
bir-biridan uzoqlashib, begonalashish darajasiga yetgan turkiy xalglarni bir-biriga
tanitdi, yaqginlashtirdi. Butun boshli ilg’or marifatparvar, ziyoliliar gatlamini
yetishtirdi. Sharg xalglari ma’naviy hayotida, xususan, maktab-maorifda chinakam
ingilob yasadi.

Gaspirinskiyning o‘lka  ziyolilariga bergan ta’siri  hagida Toshkent
jadidchilarining otasi deb tan olingan Munavvarqori 1927 yil Toshkent okrug maorif
xodimlari qurultoyida so‘zlagan nutgida shunday degan edi: “Jadid maktabi tashkil
qilg’onlar ham eski maktab, madrasa va gorixonalarning yetishtirgan kishilari edi.
Ular yolg‘iz Bog‘chasaroyda chigadurg‘on Ismoil Gaspirinskiy gazetasini o’qiydilar
va shu orgali maktabni yaxshi tushunib, kitoblar oldirar edilar’®. Shunday qilib
o’lkada yangi maktablar ochishga Ismoil Gaspirinskiy va tatar ziyolilari,
muallimlarinining ibrati, yordami katta bo’1d.i.

XX asr boshlariga kelib Chor Rossiyasi ta’siri ostida golgan O’rta Osiyo
xududidagi mahalliy xalg ziyoliy va vatanparvar vakillari tomonidan targalgan
ma’rififatparvarlik harakat, ya’ni - jadidchilik g‘oyalarining rivojlanishida sifatida
izohlana.

Jadidchilik harakati qologlik va jaholat, o‘lka aholisining ayanchli ahvoli,
Turkistonning Yevropa va jahon sivilizatsiyasidan orgada qolib ketishi, islom va
shariatning oyoq osti gilinishi va bunday og‘ir hayotdan qutulish, erk va ozodlikka
erishish uchun o‘z zamonasining ilg‘or ziyoli gatlamlari garashlarida vujudga keldi.
Jaholat uyqusidan uyg’onish, tarixiy zaruratga aylangan edi. Boshgacha qilib
aytganda, jadidchilik harakati ijtimoiy rivojlantirishning, tarixiy taragqiyotning talab
va ehtiyojlariga javob sifatida maydonga kelgan ulkan ijtimoiy — siyosiy harakat edi.
O’lkada millatning dard-alamlarini, butun ayanchli, mudhish, fojiali og’ir gismatini
o’z qalbi va vujudidan o‘tkazib, o‘zining butun borlig’ini, aqgl-zakovatini, ongini,
hayotini erk, ozodlik, taragqiyot uchun safarbar etgan ziyolilarning butun bir yangi

10 Munavvarqori A. “Qizil O’zbekiston” 1927 yil, 7 iyun. Ziyo uz. Com
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avlodi shakllana boshladi. Jadidchilikning asosiy g’oya va magsadlari (davr
vogealiklaridan kelib chiqgib, ba’zan o’zgarib turgan bo’lsa-da)quyidagilar edi:
Turkistonni o’rta asrlarga xos gologlik va diniy xurofotdan ozod etish, shariatni isloh
gilish, xalgga ma’rifat targatish, Turkistonda muxtoriyat hukumatini barpo etish
uchun kurash, Buxoro va Xivada konstitusion monarxiya va parlament, keyinchalik
demokratik respublika tuzumini o‘rnatish orgali ozod va farovon jamiyat qurish,
bargaror milliy valyutani joriy gilish va milliy qo’shin tuzish.Toshkent, Farg‘ona,
Buxoro, Samargand va Xivada hur fikrli va taraqqgiyotparvar kishilarning ayrim
guruhlari  tomonidan ochilgan madaniy-ma’rifiy yo’nalishdagi jamiyat va
uyushmalardan jadidchilik harakati shakllandi. Harakat faoliyati osonlik bilan
kechmadi. Professor Begali Qosimov fikri bilan aytganda, Turkiston, Buxoro va
Xorazm munavvarlarining yangilikka intilishi, Rossiyada, xususan Kavkaz,
Volgabuyida yashovchi turkiy xalglar bilan yaginlashishga, hamkorlikka intilish
kuchaydi. Panislomizm (islomchilik) va panturkizm(turkchilik) kabi g‘oyalar paydo
bo’ldiki, Rossiya ichki ishlar vazirligi bunga jim garab tura olmasdi. Jadidlarning
maktablar ochib, gazetalar chigarishi hampanislomizmga xizmat qilayapdi deb
tushunildi va xokimiyat bu boradagi faoliyatlarga garshilik ko’rsatishga xarakat gila
boshladi.

Jadidchilik umummilliy harakat sifatida:

1. Jamiyatning barcha gatlamlarini jalb eta oldi. Uyg‘onish mafkurasi bo‘lib
xizmat qildi.

2. Maorif va madaniyatni, matbuotni ijtimoiy-siyosiy magsadlarga moslab
chigardi.

3. Mustaqillik uchun kurash olib bordi. Uning g°ayrat va tashabbusi bilan dunyo
yuzini ko‘rgan “Turkiston muxtoriyati” bu yo’ldagi amaliy harakatlarning dastlabki
natijasi edi.

Madaniyatlararo mulogotni yo‘lga qo‘yish, tarbiyalash bag‘rikenglik ruhidagi
odamlar davlatlar, diniy birlashmalar va milliy ta’lim tizimlarining birgalikdagi
vazifasidir'?.

Prezident ma’ruzasida bugungi kunda jadidlar merosi va jadidchilik harakatining
falsafiy masalalariga doir keng gamrovli tadgiqotlar olib borish, maxsus ilmiy
izlanishlarni tizimli yo‘lga qo‘yish zarurligiga alohida ahamiyat berilgani bejiz emas.
Xolbuki, ushbu sohada izlanishlar olib borayotgan tadgigotchilar ma’lumotlariga
ko‘ra, dunyoning etakchi ilmiy markazlari va oliy ta’lim muassasalari jadid falsafasi,
adabiyoti va maorif tizimini atroflicha o‘rganmoqda, bobolarimiz merosi tadgigiga
alohida e’tibor bilan garamoqda.

1 Mengenes J.A. Penurus - MomHas o0bequasomas cuna // Marmowmar anb-Bynrap (Bectauk anb-Bynrap). - 2008. -
Ne 10.
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AQSh Prezidentining vakili Uilyam Bullitt 1919 yilgi Rossiya to‘g‘risidagi
hisobotida yangi maktablarni ochishda Sovet hukumati bir yarim yil ichida xalgni
ma'rifat qgilish uchun 50 vyil ichida chorizmga garaganda ko‘proq ish gilganini
ta'kidlagan®?.

Bu borada AQShning Kolumbiya, Michigan universitetlarida, Evroosiyo milliy
universiteti, Turkman jahon tillari milliy institutida jadid adabiyoti namoyandalari,
adabiy siymolari hayoti va ijldi, jadidchilik harakatining g'oyaviy asoslarini aniglash
va ularning o‘zbek jadid Nasri, dramaturgiyasi, she’riyatida aks etishi, o'zbek jadid
she’riyati morfologiyasi masalalari tadqiqi yo'lga gqo'yilgan.

Angara va Eje universitetlari, Qozon federal universiteti, xakas davlat
universiteti, Boku davlat universiteti, jadidchilik falsafasi va mafkurasi, uning tarixiy
va siyosiy masalalariga e’tibor qaratilmogda. Angaradagi Hoji bayram valiy
universiteti va Ozarboyjon Fanlar akademiyasi adabiyot institutida jadid matbuoti va
noshirlik faoliyati, jadid atamashunosligi masalalariga doir tadgiqgotlar olib borilgan
va bir gator ijobiy natijalarga erishilgan.

Kaliforniya universiteti va Karlton kollejida jadidlar davrida yangi maktablar
ochilishi, gazeta-jurnallar chop etilishi bilan bog‘liq mavzularga ko'proq diggat
gilingan. Tokio xorijiy tadgiqotlar universtiteti, Michigan va Eje universitetlarida
jadidlarning teatr san‘ati orgali xalgni uyg'otish, ma'rifatli gilish, sahna orgali mavjud
muammolarni gavdalantirish, jadid teatri va san‘ati, o'zbek jadid dramasi va
she'riyatiga bag'ishlangan ilmiy tadgiqotlar olib borilgan.

Istiglol sharofati bilan mustaqillik yillarida O'zbekiston Fanlar akademiyasining
falsafa va huquq instituti "falsafa tarixi" bo'limida, O'zFAning til va adabiyot
Institutida, O'zbekiston Milliy universitetining "falsafa tarixi" kafedrasida bu borada
ilmiy izlanishlar olib borilgan. Hozirgi davrda O'zbekiston milliy uniaersiteti,
Samargand, Buxoro va Xorazmda faoliyat ko'rsatayotgan universitetlarda, O'zFAning
til va adabiyot institutida ushbu yo'nalishda tadgigotlar davom etmoqda,
dissertasiyalar himoya gilinmoqda.

Ayni paytda, hozirgi davr jadid falsafasidek milliy asosdagi yaxlit g'oyalar
tizimining ilmiy, metodologik va amaliy jihatlarini, zamonaviy ta'sirini har
tomonlama tahlil gilish, uning bugungi kundagi ahamiyati va undan foydalanish
imkoniyatlarini  to'la-to'kis ochib  berish nihoyatda muhim bo'lib, bunday
tadgigotlarga e'tibor va ehtiyoj tobora ortib bormoqda.

Bugungi kunda ayni shu ehtiyoj:

birinchidan, jadid bobolarimiz falsafiy merosini ilmiy-nazariy va amaliy
jihatdan har tomonlama va chuqur o'rganish, ayni shu asosda o'zbek falsafasini yangi
davr talablari darajasiga chiqishiga erishish;

12 https://kibalchish75.livejournal.com/362456.html?ysclid=m018rhmtxr738428694
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ikkinchidan, shu asosda yangi O'zbekistonni barpo etish jarayonida
xalgimizning jadidlar orzu qilgan zamonaviy dunyogarashi va islohotchilik
tafakkurini shakllantirish;

uchinchidan, yangiliklarga labbay deb javob beradigan yangi jadidlar avlodini
tarbiyalash va islohotchi ziyolilar safini yanada kengaytirish, shu asosda yangi
islohotchi yoshlar avlodini voyaga etkazish;

to‘rtinchidan, ushbu jarayonning kreativ va sosionik tamoyillarini ishlab chiqib,
amaliyotga joriy etish yo'llari va imkoniyatlari to'g'risida taklif va tavsiyalar
tayyorlashni tizimli yo'lga go'yish zaruratini davr talabiga aylantirdi.

Ta’kidlash lozimki, yangi O‘zbekiston barpo etilayotgan hozirgi davrda, milliy
taraqgiyot uchun kurashgan, istiglolimizning g'oyaviy va amaliy manbalarini
yaratishda eng samarali bosgich bo‘lgan jadidchilikning falsafiy asoslarini xolisona
tahlil gilish, o'rganish va xalgimizga etkazib berish mutaxassislar oldida turgan eng
muhim vazifalardan biriga aylandi.
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TANBEH MAZMUNINI IFODALOVCHI FRAZEOLOGIK
BIRLIKLARNING LINGVOKULTUROLOGIK XUSUSIYATLARI

D.Rustamova
SamDU o’zbek tilshunosligi kafedrasi Il bosgich magistranti

Annotatsiya: Ushbu magolada tanbeh mazmunini ifodalovchi frazeologik
birliklarning lingvokulturologik xususiyatlari yoritilib beriladi.

Kalit so’zlar: Frazeologizm, nutgiy vaziyat, kommunikativ magsad, tanbeh
munosabatini ifadalovchi so’zlar.

Qadim zamonlardan avlodlardan avlodlarga o‘tib shakllanib turg‘unlashgan
frazologizmlar, magollar va aforizmlar dunyoning barcha taraggiy etgan
sivilizatsiyalariga doimo hamrohlik gilib kelgan. Bu iboralar har bir xalgning yashash
tarzini, diniy e’tigodlarini, orzu-umidlarini, fikr va tuyg‘ularini, qizigish va
intilishlarini aks ettiruvchi, xalglarning donishmandligi va zukkoligini, shuningdek,
tarixiy tajribasini o‘zida jamlagan noyob ifodalardir. Frazologizmlar, magollar va
aforizmlar o‘z semantik tuzilishi orgali xalgning ma’naviyati va milliy rang-
barangligini namoyon etib, ayni paytda xalq tarixiga, urf-odatlariga va an’analariga
bog‘liq bo‘ladi. Shu bilan birga, ularning semantik tarkibida o‘xshashliklar mavjud
bo‘lsa-da, har birining yuzaga kelishi va shakllanishi jarayonida o‘ziga xos farglar
ham mavjud.

Badiiy matnda frazeologizmalar tilning rang-barangligini va yozuvchining nutq
san‘ati ustaligini aks ettiradi. Ular o‘quvchiga nafagat tilning texnik jihatlarini, balki
madaniyatning mazmuni va umumiy qgiymatini ham tushuntiradi. Har bir
frazeologizm o‘zida muayyan madaniy, tarixiy yoki ma'naviy ma'no tashiydi. Badiiy
asarlarni  o‘qish jarayonida frazeologizmalar o°‘quvchiga inson ruhiyatini,
magsadlarini va ijtimoiy munosabatlarni anglashda yordam beradi.

Tanbehning frazeologik shakllari, har doim ijtimoiy va madaniy kontekstga mos
ravishda, ular orgali kimgadir nisbatan ogohlantirish yoki yomon xatti-harakatlarga
garshi ish tutish mumkin. Frazeologizmalar vositasida tanbeh berishning o‘ziga xos
ahamiyati mavjud. Ular yordamida nafaqat salbiy yoki befarq xatti-harakatlar hagida
ogohlantirish berish mumkin, balki o‘zgarishlarga chaqirish va ehtiyotkorlikni
ta’minlashda ham ishlatiladi. Tanbehning kuchliroq, salbiy yoki ijobiy shakllarini
frazeologizmalar yordamida yetkazish, mulogotning samarasini oshiradi va
o‘zgarishlarga olib keladi. Frazeologik ifodalar orgali tanbeh berish, ularning ijtimoiy
va madaniy xususiyatlariga mos ravishda, mulogotda samarasini ta’minlaydi.

Quyida keltirilgan matnda suhbat ikki kishining, ya’ni Tursunali va Sobitalining
o‘rtasida bo‘lib o‘tmoqda. Suhbatdoshlarning kommunikatsiya jarayonida egallab
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turgan mavqyei bir xil emas.Tursunali gishlogning keksa, obro‘li kishilaridan.
Sobitali esa undan ancha yosh, ichkilikka mukkasidan ketgan va shu tufayli o‘z
obro‘sini yo‘qotib qo‘ygan Yyigit. Shuning uchun Tursunalining gaplari pand-
nasihatdan ko‘ra ko‘proq achchiqg kinoyaga, zaharxandaga moyil. Sobitalining gaplari
esa o‘zini oglash, xatti-harakatlarini xaspo‘shlashga qaratilgan.Ular orasidagi nutgiy
mulogotda tanbeh akti piching, kinoya asosiga qurilganligi seziladi. Suhbatning
davomida tanbeh nutqiy akti quyidagicha o‘z ifodasini topgan:

Ana, basharangni it yalaganga o‘xshaydi. Menga gara-chi,- Tursunali polvon
shunday deb uning yuziga tikilib garadi-da, bosh chayqgab, oz gapini o‘zi inkor etdi:-
yo‘q, it yalamagan. It bunaga isqirt basharani yalamaydi. Ko‘ngli ayniydi. Basharti
bilmay yalab qo‘ysa ham, zaxarlanib o‘la goladi.

— Gapga ham to‘n kiyg* izvorasiz-da, rais tog‘ a, g* irt mast bo‘Isam ham xotin
bilan eshakning fargiga borarman.

— Bahonangni gara-ya! O‘zingning aglingga kela goldimi yo... Sen alkashning
qo‘liga gaysi ahmoq Qur’on berib qo‘yarkan? Bilib qo‘y: kecha gasaming gabul
bo‘lgan, tamom! Endi sen erkaklikdan chigding. Xotining keta turib shunaga dedi.
“Erim erkak emas ekan, endi bitta erkak topib, tegaman”, dedi. Xotining nag o‘g" il
bolaning gapini aytdi, otasiga rahmat!

— Cho‘pchak to‘qivordingiz, rais tog* a. Mening xotinim unaga demaydi.

— Aldayapti, desang, bor, boraver. Qaynotangnikida yo‘q bo‘lsa, ishonasanmi,
gapimga? Bu gapdan keyin Sobitali teshilgan pufak holiga tushdi.

Ammo “erim erkak emas ckan”, degan la’nat toshini otib ketadigani shu
paytgacha bo‘lmagan.

— Ikkoviniyam onasini nag Uchqo‘rg® onning gayqisidan ko‘rsataman! Siz-
chi, tog* a... sovuq nafas gilmang. Men uni qo‘ymaganman, erga tegishga haqqi
yo‘q.

— Hovligma, o‘pkangni bos, kecha sen uni uch taloq qo‘yding.

— Kayfdagisi hisobmas, Qosim domla aytgan.

— Sen alkashga fatvo beradigan domla ham darrov topila goladi-ya! Domlangga
borib ayt: noma’qul buzogning go‘shtini yemasin.

Shu o‘rinda biroz “lirik chekinish” qilishga, mazkur vogyea mohiyatini
pragmatik nuqtai nazardan izohlashga ehtiyoj seziladi. Pragmatik tilshunoslikda
“kommunikativ magsad”, “kommunikativ strategiya”, “kommunikativ kombinasiya”,
“kommunikativ vaziyat”, “pragmatik samara” kabi tushunchalar mavjud. Yuqoridagi
matnda shu tushunchalarning qay darajada ishtirok etganligini tahlil gilishga harakat
gilamiz.

Nutqiy vaziyat mulogot sodir bo‘layotgan jarayon hisoblanadi. Yugoridagi
parchada gishlog ogsoqoli Tursunali va ichkilikboz Sobitali o‘rtasidagi suhbat nutqiy
vaziyatni yuzaga keltirgan.
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Kommunikativ maqgsad -so‘zlovchining fikr ifodalashdan ko‘zda tutgan
magsadi hisoblanadi. Matndagi muloqot ishtirokchilaridan biri  Tursunalining
kommunikativ magsadi - Sobitaliga tanbeh berish,uning xatti-harakatlari noto‘g* ri
ekanligini tushuntirish va uni ichkilik ichishdan gaytarish.

Kommunikativ strategiya — fikr ifodalashda so‘zlovchining ganday usullardan
foydalanishi .Asardan anglashilicha, Sobitali ichkilikka shunchalik ro‘jo* qo‘yganki,
unga gap ta’sir gilmay qolgan.Ana shuni hisobga olgan Tursunali o‘ziga x0s nutq
taktikasini — nutq qaratilgan shaxsning nozik tuyg‘ ulariga ta’sir etish strategiyasini
qo‘llaydi. Muloqot jarayonida tanbeh nutqiy akti basharasini it yalamoq, ko‘ziga qon
quyilmoq, erkaklikdan chigmog, noma’qul buzogning go‘shtini yemoq, o‘pkasini
bosmoq kabi frazeologizmlar,isqirt bashara, mayda gadam kabi leksik vositalar
vositasida yuzaga chiggan.

Kommunikativ kombinatsiya so‘zlovchi nutgiy taktikasining amalga oshish
usullaridan biri hisoblanadi. Yugoridagi matnda Tursunali Sobitalini ichkilikdan
gaytarish uchun shunday kombinasiya — nutqiy o‘yinni tanlaydiki, bundan tinglovchi
oz gilmishidan afsuslanadi.

Yugoridagi matnda yozuvchi tanbehni lisoniy va nolisoniy vositalar yordamida
ifodalashga erishgan. Matnda og‘ziga garab gapirmoq frazeologik vositasidan
tashgari so‘zlovchining o‘ksingan va hagoratlangan giyofaga kirishi kabi nolisoniy
hodisalar umumiy tarzda tanbeh nutgiy aktini shakllantirgan.

Quyidagi parcha ishtirokchilarining o‘zaro munosabati asosida tanbeh
munosabatini, ma’nosini ifodalovchi frazeologizmlarning nutqiy vaziyatdagi o‘rnini
aniglashga harakat gilamiz.

Quyidagi matnda esa frazeologizmlarda masalahat akti tanbeh ma’nosi ma’nosi
bilan bog* lanib kelgan:

Nima gilyapsan? Nozima senga biron narsa qildimi? Yo‘q odamga namuncha
kuyib qovurilmasang?... Mushugingni pisht deyayotgani yo‘q... Erkak o‘z yo‘lida,
xotin o‘z yo‘lida yashaydi. Hayot kino emas. Undan nima istaysan? Er bo‘lar bo‘lsa,
Mansurchalik bo‘ladi-da. Yeganing oldingda, yemaganing ortingda, qo‘lingni sovuq
suvga urmasang... Tagingda mashina, yoningda haydovching, hohlagan yeringga
borsang, bundog tanangga o‘ylab ko‘r, haddingdan oshma...

Xo‘-0°-0‘p, ana ket. Bolalaringni ol-da, gishlogga ket. Xo‘-o‘sh, nima bo‘ladi,
nimaga ega bo‘lasan? Bu yana bittasini oladi. Aglingni yig¢, bola!

Ma’lumki, mulogot o‘ta murakkab jarayon bo‘lib unda til birliklarining nafagat
denotativ, balki konnotativ ma’nolari ham aks yetadi. Lisoniy birliklarning ana shu
xususiyati ma’lum bir nutgiy faoliyatda yuzaga kelishi, nutgiy jarayonga bog* lig
holda bir nutgiy aktning boshga nutqgiy aktga o‘zgarishiga zamin hozirlaydi




International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. AbGnypaxmonoB X., MaxmynoB H. Cy3 sctetukacu. — Tomkent: ®Dan,
1981.

2. bermatoB 3. Xo3upru y30ek anabuil TUIMHUHT JIGKCUK KaTjlamyiapu. —
Tomxkent, 1985.

3. bermatoB D., bo6oera A., AcomumauHoBa M., YmypkynoB b. V36ek
HYTKHU MaJIaHusATH odepkiaapu.- TomkeHT: Pan, 1988, 85-6er.

4. Honuépor X., P'IyﬂzlomeB b. AxaOuii Twi Ba 0aguuil CTHIIB.- TOLIKEHT:
®dan,1988. 83-0eT.

d. Uynnomes b. bamuumii nytk cramuctukacu, — Camapkann, Cam[Y
Hampu, 1982.- 81 6.

6. 1715’/)1;[011163 b. Mxonkop 3axmatu (€3yBun Caua Axman 85 émima) // Tun
Ba aabuét tabaumu, 2005, 3-con, 68-72-6eTnap.

7. ﬁynnomeB b., Tlapmaes 3., boGoxonoB @. baguuii acap TuIH

Macananapu, Hapowuit, HaBouti {I1M1 wampu, 2001.- 49 6.




International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

FRAZEOLOGIK BIRLIKLARNING LINGVOKULTUROLOGIK MENTAL
TADQIQI (USMON AZIM “SO’NGSO’ZLAR” ASARI MISOLIDA)

Rashidova Sarvinoz Mirzohidovna
Sharof Rashidov nomidagi Samargand davlat universiteti 1l bosgich magistranti
sarvinozrashidova0212@gmail.com

Annotatsiya: ushbu magolada turg’un birlik sanalgan frazemalarning
o’rganilishi hagida so’z borgan va Usmon Azim “So’ngso’zlar” asaridagi mental
Xususiyatga ega bo’lgan ba’zi frazeologik birliklar lingvoklturologik jihatdan tahlilga
tortilgan.

Kalit so‘zlar: lingvokulturologiya, frazeologizm, mental, so’ngso’zlar,
lingvokulturologik tahlil.

LINGUOCULTURAL AND MENTAL ANALYSIS OF PHRASEOLOGICAL
UNITS (IN THE EXAMPLE OF USMON AZIM'S "SO‘NGSO‘ZLAR")

Abstract: Abstract: This article examines the study of stable expressions
classified as phraseological units and analyzes specific phraseological units with
mental characteristics from the perspective of linguoculturology, using Usmon
Azim's work "So‘ngso‘zlar" as an example.

Keywords: linguoculturology,  phraseology, @ mental,  So‘ngso‘zlar,
linguocultural analysis.

Lingvokulturologiya (madaniy tilshunoslik) — bu til va madaniyatning faoliyat
jarayonida o‘zaro ta’sirini o‘rganadigan murakkab ilmiy fan. U til birlikning milliy-
madaniy semantikasini butun bir mazmuniy yaxlitlikda, biror til va madaniyatdagi
so‘zlashuvchi Kishilar tushunishiga imkon gadar yagin bo‘lgan darajada o‘rganadi.
Lingvokulturologiyaning o‘rganish obyekti madaniy ma’lumotlarni yetkazuvchi til va
bu madaniyatni til yordamida yaratuvchi shaxslarning o‘zaro ta’siri bo‘ladigan
bo‘lsa, tadgiqot predmeti — rivoyatlar, afsonalar, folklor namunalari, magollar,
matallar, arxitep va stereotiplar, muqobilsiz leksika bva lakunalar, turg’un
o’xshatishlar, ramzlar va magolamiz mavzusi bo’Imish frazeologik birliklardir.

Frazema yoki ibora kelib chigish jihatidan gadimiy bo‘lsa-da, frazeologiya fani
tarixi bir necha yuz yilni o‘z ichiga oladi, xolos. “Frazeologiya” atamasi yunoncha
“fraza” (phrasis- ifoda, nutq o‘rami) so‘zidan olingan bo‘lsa-da, turkiyshunoslikda bu
atama turlicha ma’nolarni ifodalash uchun xizmat gilgan. Masalan, XIX asrda
yashagan turkiyshunos olim Mirza Kozimbek (1802-1870) o‘sha davr an’analaridan
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kelib chiqib, rus tilida yozilgan boshqga tasviriy grammatikalarda bo‘lgani singari oz
asarida “fraza” so‘zini “jumla”, “gap” ma’nosida qo‘llagan 3.

Frazeologiya nazariyasining ilk tadgigotchisi shvetsar-fransuz tilshunosi Sharl
Balli hisoblanadi. U o°zining “Ctunmuctuka odepkn” (1905) va “Fransuz stilistikasi”
(1909) nomli asarlariga so‘z birlashmalari, ya’ni iboralarni tadqig etuvchi boblar
Kiritib, ularning tashgi hamda ichki belgilarini bir-biridan farglab bergan. Rus
tilshunosligida frazemalar bilan tadgigotchilar XVIII asrdan boshlab shug’ullanib
kelmogda. Rus frazeologiyasi fani tarixi V.L.Arxangelskiy, E.X.Rot, V.N.Teliya,
L.I.Royzenzon, E.A.Malinovskiyning ilmiy tadqgigqolarida keng izohlangan.
Shuningdek, frazeologiya sohasi M.V.Lomonosov, V.l.Dal, A.A.Potebnya,
F.F.Fortunatov, F.l.Buslayev, A.A. Shaxmatov, undan keyingi davrlarda
E.D.Polivanov, V.V.Vinogradov, A.Y.Rojanskiy, |.E.Anichkov kabi olimlarning
ilmiy faoliyati bilan bog’liq holda rivojlandi.

Mustaqillik yillarida tilimizning frazeologik boyligini ko‘rsatib beruvchi turli
xildagi lug’atlar yaratishga katta ahamiyat berildi. Masalan, Sh.Rahmatullayevning
“O‘zbek tilining frazeologik lug’ati” (1992), M.Sodigovaning “Qisqacha ruscha-
o‘zbekcha barqgaror iboralar lug’ati” (1994), Mahmud Sattorning “O‘zbekning gapi
qiziq” (1994-2011), B.Yo‘ldoshev, Q.Bozorboyevning “O‘zbek tilining frazeologik
lug’ati” (1998), Sh.Shomagsudov, Sh.Shorahmedovlarning “Ma’nolar
mahzani”(2001), Sh.Shomagsudov, S.Dolimovlarning “Qayroqi so‘zlar” (xalq
iboralari, 2011) asarlari shular jumlasidandir*.

Sh.Rahmatullayev ta’riflashicha: ”Bittadan ortiq leksik negizdan tarkib topgan,
tuzilishi jihatidan birikmaga, gapga teng, mazmunan so‘zga ekvivalent, yaxlitligicha
ustama ko‘chma ma’no anglatuvchi lug‘aviy birlikka frazeologizm (frazeologik birlik
) deyiladi™®®.

Lingvokulturologiya uchun ahamiyatli bo‘lgan tilning frazeologik fondida
xalgning hayoti, tajribasi mujassam. V.A. Maslova ushbu birliklar hagida shunday
fikr bildiradi: “Frazeologizmlar olamning lisoniy manzarasini yaratishda alohida
o‘rin tutadi. Ular "millat hayotining oynasi“dir. Frazeologik birliklarning ma’nosi
tabiati til egasining olam hagidagi bilimlari, shaxsiy tajribasi va ushbu tilda
gapiradigan xalgning madaniy-tarixiy an’analari bilan chambarchas bog‘liq.
Frazeologik birliklar obyektlarga dunyo manzarasi bilan bog‘langan belgilariga ko‘ra
ma’no beradi, butun bir deskriptiv holatni (matnni) nazarda tutadi, uni baholaydi va
unga munosabatni bildirib beradi. Frazeologik birliklar semantikasi odam va uning
faoliyatini tavsiflashga yo‘naltirilgan™?®,

B3 fynnoures b. V36ex dpaseonornscy Ba hpaseorpadusicn Macamanapu.-T.: “Myxappup” saupuétin.2013. — 6.9
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Frazeologizmlar tarkib jihatidan o‘zaro turg’un bog’langan so‘zlarning
birikuvidan hosil bo‘ladi. U barcha tilda xalg tomonidan yaratiladi, muallifi ma’lum
bo‘lmaydi hamda o‘zida mental  xususiyatni  jamlagan  frazemalar
lingvokulturologiyaning predmeti bo‘la oladi. Ya’ni fagatgina muayyan tilga xos
bo‘lib uning biron jihatini o‘zida aks ettiradi.

O‘zbek tilida “o‘Imoq” va “tug’ilmoq” semalarini beradigan ko‘plab frazeologik
birliklarni uchratishimiz mumkin. Bunday frazeologizmlar qatorida o‘zida milliy-
madaniy xususiyatlarni jamlab, tilning lingvomadaniy gatlamining boyishi uchun
xizmat qiladiganlari ham uchraydi. “O‘lmoq” fe’li o‘rniga o‘zbek tilida Alloh o‘z
panohiga olmog, narigi dunyoga rixlat gilmoq, bandalikni bajo keltirmoq, ajali
yetmog, jon bermog, joni chigmog, joni uzilmog, dunyodan ko‘z yummoq, yer
tishlamoq, umr o‘tkazmoq, olamdan o‘tmoq, omonatini topshirmog, oyoq uzatmoq,
tuprogga bermoq, ko‘ziga tuprog to‘lmoq, farishtaga aylanmoq, kabilar shular
jumlasidandir. Bulardan Alloh oz panohiga olmoq, bandalikni bajo keltirmoq, narigi
dunyoga rixlat gilmog, omonatini topshirmoqg, ajali yetmoqg lingvomadaniy
Xususiyatga ega bo‘lib, ular xalgimizning gadriyatlari va madaniyatini ma’lum
ma’noda o‘zida aks ettiradi.

Hajda vafot etganlar o‘sha yoqda dafn etiladi. Men hajga borgan 1992-yilda ham
safarda ikki yurtdoshimiz vafot etdi. Qaytib kelganimizdan keyin, Sirdaryodan bir
do‘stim qo‘ng‘iroq gilib qoldi. Qarangki, o‘sha haj safarida bandalikni bajo
keltirganlardan biri uning qo‘shnisi ekan (So‘ngso‘zlar, 467-bet).

Ushbu parchada qo‘llangan iboraning ma’nosini Sh.Rahmatullayevning “O°‘zbek
tili frazeologizmlarining izohli lug’ati”’da uchratmasak-da, bu frazeologizm xalgimiz
til fondidan o‘rin egallab bo‘lgan. Chunki 1978-yilda nashr etilgan ushbu lug’atga
Kiritilmagan juda ko‘plab iboralar ustida hozir ishlar olib borilmoqgda. O°zbek tilida
insonning vafot etishini, ya’ni o‘limni ifodalovchi mazkur ibora lug’aviy jihatdan
“banda” so‘zidan kelib chiggan. Bu so‘z insonning Allohga bo‘lgan xizmatini, ya’ni
dunyodagi yashash ma’nosini anglatadi. Bu yerda insonning hayotiy vazifasi va
oxiratga tayyorlanish jarayoni nazarda tutilgan, desak xato bo‘lmaydi. Demak, ushbu
frazeologizm Islom madaniyatiga asoslangan holda shakllangan bo‘lib, inson
hayotining vaqtinchalik ekanligini va o‘limni mugarrar hodisa sifatida gabul gilishni
ifodalaydi. Bu yerda o‘zbek xalgining diniy-ma’naviy gadriyatlari namoyon bo‘ladi.

Ha, takror aytib qo‘yay: o‘lim hag. Omonatini gachon topshirishi fagat
yaratganga ayon. (So‘ngso‘zlar,161-bet).

Mazkur gapda ham “omonatini topshirmoq” frazeologizmi “o‘lmoq” degan
ma’noni ifodalash uchun qo‘llanilgan. Bu frazeologizm musulmon olamida keng
qo‘llanilib, diniy garashlar bilan ham uzviy bog’lanadi. Alloh tomonidan omonat
sifatida berilgan hayotni gachondir topshirish har bir insoning boshida bor. Ya’ni bu
ibora orgali insonning taqdiri fagat yaratganga bog’liq ekanligi ta’kidlanadi.
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Iboradagi “omonat” so‘zi ishonib topshirilgan narsa ma’nosini ifodalab, shaxsning
so‘nggi nafasini va uning taqdiri ganday amalga oshishini fagat yaratgan belgilashi
hagidagi milliy gadriyatimizga aylangan tushunchalarni aks ettiradi.

“O‘lmoq” so‘ziga antisemik munosabatda bo‘lgan “tug’ilmoq”, “tug’moq”
so‘zlari o‘rnida esa quyidagi frazemalar ishlatiladi: dunyoga kelmoq, tavallud
topmoq, kindik qoni to‘kilmoq, dunyo yuzini ko‘rmoq, hayotga gadam qo‘ymoq,
yorug’ dunyoni ko‘rmoq; ko‘zi yorimogd, dunyoga keltirmoq kabi.

Shu bilan iste’mol jamiyati yirik shaxslarning dunyoga kelishidan manfaatdor
emasligi, aksincha, fagat foyda ko‘rish, boylik orttirish uchun yashaydigan jamiyatda
bunday insonlar ortigcha bo‘lib kolishi hagida bong urgan. (So’ngso’zlar, 281).

Adabiyot o‘ladimi?

Men dunyoga kelmasdan avval ham shunday savollar berilgan bo‘lsa kerak
(So‘ngso‘zlar,132). Dunyoga kelmog- o‘zbek tilida insoning tugilishi, hayotining
boshlanish jarayonini ifodalovchi kenng targalgan frazeologik birlik. Islom
an’anasida dunyoga kelish Allohning irodasi va inoyati bilan bo‘ladi. O‘zbek xalgida
tug’ilish jarayoni oila, jamiyat va millat hayotining muhim gismidir.

...Bu savol «sinov» ekanini esa fahmlaganimiz yo‘q. Kindik qoni to‘kilgan
joyga sadogat, uni o‘rtanib sog‘inish akamiz uchun juda muhim ekanini keyin
bilamiz (So‘ngso‘zlar,40-bet).

Sh.Rahmatullayevning lug’atida “kindik qoni to‘kilmoq” frazeologizmining
ma’nosi tug’ilmoq deb izohlangan.!” Bu ibora o‘zbek xalgida tug’ilish va vatan
hagidagi ma’naviy, madaniy dunyogarashni ifodalaydi. Ushbu ibora nafagat inson
hayotining boshlanishini, balki uning tug’ilgan joy bilan ajralmas bog’ligligini ham
ramziy tarzda yoritadi. O‘zbek xalqi gadriyatlarida tug’ilgan joyni, ya’ni “kindik qoni
to‘kilgan joy”’ni ulug’lash, unga hurmat bilan munosabatda bo‘lish muhimligini
ko‘rsatadi. Bu ibora insonning vatan bilan bog’liq ilk rishtasini ramziy ravishda
ifodalaydi. Demak, bu frazeologizm lingvokulturologik nuqtayi nazardan har bir
insonning tug’ilgan yeriga bo‘lgan sadoqati, o‘zligini anglash va milliy ma’naviyatni
targ’ib giluvchi muhim birlikdir.

Uning xuddi menga o‘xshab kindik qoni to‘kilgan tuproqgga intiglikda
yashayotgani esa, barchaning ko‘zidan yashirin bir nozik avj hasrat pardada
yuraklarimizni birlashtirib turganini his gilaman (So‘ngso‘zlar,107-bet).

Shukur Xolmirzayev Surxon vohasi, kindik qoni to‘kilgan yurti — Boysun
timsolida o‘zbekning haqiqiy, o‘ziga Xxos tarixini yaratdi (So‘ngso‘zlar,400-bet).

Kultural konnotatsiya frazeologik birliklarning egallanishi bir tildagi jamiyat
vakillari uchun o°‘z madaniy-til kompetensiyasini ifodalashda ma’lum darajada
majburiydir. O°z til va madaniyatining asosiy kategoriyalarini bilmasdan, dunyoni
tasavvur gilish mumkin emas. Ongli mavjudot bo‘lgan odamning hayoti “ona sutidan

17 Rahmatullayev Sh.O’zbek tilining izohli frazeologik lug’ati.-T:O’qituvchi, 1978. -b.129
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boshlab” dunyoni tushunishga, vaqt va makon, sabab, natija, taqdir, hayot, o‘lim,
shaxs, iroda, vijdon, mehnat, boylik-kambag’allik, oila, sevgi, do‘stlik, vatan va h.k.
hagidagi tasavvurlarga asoslanadi. Frazeologik birliklar o‘zida madaniy
dunyogarashni odatda milliy o‘ziga xos shaklda mujassamlashtiradi. Shuning uchun
frazeologik birliklarning madaniy-milliy konnotatsiyalarini talgin qilish xalq
mentallitetining chuqur xususiyatlarini tushunishga yordam beradi.

Tilimizda mental xususiyatga ega bo‘lgan ko‘plab frazeologizmlarni
“So‘ngso‘zlar” asarida uchratamiz. Quyida ularning yana ba’zilari haqgida fikr
yuritamiz.

Jonini jabborga bermoq: lingvokulturologik jihatdan tahlil qilinar ekan,
mazkur ibora o‘zida milliy madaniyat, xalqona dunyoqgarash va qadriyatlarni
mujassam etadi. Bu iboraning asosiy ma’nosi “bor kuchini safarbar gilmoq” deb
izohlanadi.'® Qolaversa, “o‘zini fido qilish”, “hayotini Xavfga qo‘yish”, “vaziyatga
shiddat bilan kirishish degan ma’nolarni ham ifodalab keladi. Birikmadagi Jabbor
so‘zi Allohning ismlaridan biri bo‘lib, qudratli, buyuk ekanligini bildiruvchi epitet
sifatida ishlatiladi.

Bu magtov — Kkechagina cho‘bir ot minib, bo‘lsa-bo‘lmasa-da nomdor
chobag‘onlar bilan uloq talashadigan; ulogni ajratolmasa ham, “huy-huy”lab,
girpichoq taloshga jonini jabborga berib tashlanadigan; bugun esa qurning o‘rtasida
gamchini tishlab, hammani surgancha, ulogni yerdan dast uzgan barvasta yigit
haqida...(So‘ngso‘zlar, 7-bet).

Ibora mazmunan o°‘z hayotini katta xavfga qo‘yib, qattiq tirishqoglik bilan
magsadga intilishni ham anglatadi. Bu orqgali o‘zbek xalgining jasorat va mardlikka
bo‘lgan e’tiqodli gadriyatlarini aks ettirgan.

Bu yig‘inning tashkilotchiligi ham uning zimmasida. U bizni xursand qilish
uchun jonini jabborga berib xizmat gilgan — o‘ris boshliglariga bu tadbirni
ma’qullatib olguncha gancha yelib-yugurmagan, deysiz! (So‘ngso‘zlar, 48-bet).

Qanday yaxshi! Filmning yo‘q gunohini oglash uchun birov urinmadi ham, hech
kim lenta kesish savdosi boshiga tushib — asabiylashmadi ham, kimningdir jonini
jabborga berishiga ham hojat golmadi. (So‘ngso‘zlar, 159-bet).

Ko‘ngli tog’day o‘smoq- ushbu frazeologizmning lug’aviy ma’nosi nihoyatda
mamnun bo‘lish, quvonch va g’urur hissini his gilish. “Ko‘ngil” so‘zi insonning ichki
olami va his-tuyg’ulari bilan bog’liq. Bu iboraning o‘zida o‘zbek xalgining tog’
obraziga bo‘lgan ijobiy munosabati aks etadi. Chunki tog’day o°‘xshatishi ham
tilimizda juda faol go‘llanilib, tog’ qudrat, ulug’lik, mustahkamlik ramzini biliradi.
Xalg og’zaki ijodida ham, she’riyatda ham tog’ doio yuksaklikni tasvir etadi. Ya’'ni
mazkur frazeologizmda xalgning ichki olami va tabiat elementlari birlashgan shaklda
keladi.

18 Rahmatullayev Sh.O’zbek tilining izohli frazeologik lug’ati.-T:O’qituvchi, 1978. -b.98




International scientific journal “Interpretation and researches”
Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2

Kasbining adabiyotga alogasi yo‘q bir latish bu kitobni eslaganidan ko‘nglim
tog‘day o‘sdi. (So‘ngso‘zlar, 360-bet).

Osh bermoq — ushbu iboraning ma’nosi ijtimoiy gadriyatlar va o‘zaro mehr-
ogibatni aks ettiradi. Bu birikma o‘zbek xalgining jamiyat hayotidagi birlashuv,
mehr-ogibat va birdamlik kabi muhim gadriyatlarini ifodalaydi. o‘zbek mentalitetida
osh ko‘pincha to‘ylar, ma’rakalar yoki ehsonlarda uyushtiriladi. Bu marosimlar
xalgning birligini, saxiyligini, qo‘li ochig va mehmondo‘st ekanligidan darak beradi.
O‘zbek xonadonida biron yaxshi kun yoki yig’in bo‘lsa, masalan, to‘y-hasham,
tug’ilgan kun, biron martabaga erishish, chagalog dunyoga kelishi kabi esda qolarli
kunlarda odamlar oz xursandchiligini baham ko‘rish uchun “osh beradilar”. Demak,
iborada milliyligimizning o‘ziga xos jihatlari ko‘rinadi.

Murod bir dona piyozdan ham elga osh berish mumkinligini aytib, baxtiyor
giyofada oshxonaga jo‘naydi. (So‘ngso‘zlar, 60-bet).

yoq osti gilmoq —Sh.Rahmatullayev lug’atida ushbu ibora tahgirlash, paymol
qgilish ma’nolarida izohlangan.

Dunyoning ko‘ziga tik garaydi. “Uv, senga nima bo‘ldi?” deydi. “Hagqiqatni
oyoq osti gilma, uvoli uradi!” deydi (So‘ngso‘zlar, 5-bet).

Hagigat atamasi ko‘plab madaniyatlarda va axlogiy gadriyatlarda yugori
ahamiyatga ega bo‘lgan tushuncha sifatida garaladi. O‘zbek tilida hagigat, odatda,
o‘rnak bo‘ladigan axlogiy va ijtimoiy normaning ifodasi sifatida ishlatiladi. Ushbu
frazeologizm, o‘zining salbiy va tangidiy ahamiyati bilan, ijtimoiy va madaniy
gadriyatlarning muhofazasi, hagigatni hurmat qilish zarurati va yolg‘on Yyoki
adolatsizlikni tangid qilish uchun ishlatiladi. Lingvokulturologik jihatdan bu ibora,
o‘zbek madaniyatida hagigatning yuksak ahamiyatga ega ekanligini va uning poymol
gilinishi, jamiyatda salbiy ogibatlarga olib kelishini ko‘rsatadi.

Sho‘riga sho‘rva to‘kilmoq — katta baxtsizlikka yo‘ligmogq, halok bo‘lmoq *°.
biror kishining falokat, yomon holat yoki baxtsizlikka duchor bo‘lishini ifodalovchi
frazeologik birlikdir. Bu ibora, odatda, biror kishi yoki holatning shunday
baxtsizlikka olib kelishini yoki barcha harakatlarning yomon ogibatlarga olib
borishini ifodalash uchun ishlatiladi. Bu ibora o‘zbek tilida asosan salbiy ogibatlarga
yo‘ligish, yomon holatga tushish ma'nosida ishlatiladi va shaxsning o‘z harakatlari
yoki tashvishlari tufayli duch kelgan yomon natijalarni tasvirlash uchun go‘llaniladi.

Men ham sho‘riga mudom sho‘rva to‘kilib turadigan shu odamlar
toifasidanman. Shu fe’lim tufayli, sportga ham, adolatga ham, yaxshilikka ham,
birovning iste’dodiga ham, el-u yurtga ham, Vatanga ham
ishgibozman...(“So‘ngso‘zlar” 5-bet).

Sh.Usmanova ta’kidlaganidek, frazeologizmlarning semantikasida xalq
madaniyati rivojining uzoq jarayoni aks etadi. Har bir tilning frazeologizmlarida xalq

19 Sh.Rahmatullayev. o’zbek tili frazeologik lug’ati.-T:G’ofur G’ulom,2022. -B.230
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hayotiga mansub ijtimoiy- tarixiy vogea-hodisalar, axlogiy va ma’naviy-madaniy
me’yorlar, diniy tasavvurlar, milliy an’ana va urf-odatlar, madaniy stereotiplar va
arxetiplar o‘z aksini topgan bo‘lib, ular avlioddan-avlodga uzatiladi®°.

Xulosa qgilib aytadigan bo’lsak, o’zbek tili gadimiy til sifatida o’z bag’rida juda
katta boylikni saglab keladi. O’zining jilosini, chiroyini til birliklari orgali namoyon
giladi. Mental xususiyatga ega bo’lgan iboralar ham bu gapning isbotidir. Usmon
Azimning “So’ngso’zlar” asarida ko’plab milliylikni aks ettirgan frazeologizmlarni
topish mumkin. Har bir frazeologik birlik o’zida muayyan xalgning garashlarini,
madaniyatini urf odatlarini aks ettiradi. Shu sababli ham bu birliklar til va
madaniyatni uyg’unlashtirgan holda tadqiq etuvchi lingvokulturologiya fani doirasida
ham o’rganiladi.
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A PROPOSAL FOR DECREASING THE COST OF IELTS AND SUPPLYING
EDUCATIONAL SETTINGS WITH QUALITY TESTS

Mamura Mirzaeva
Almalyk Branch of Tashkent state technical University Uzbekistan, Almalyk

Abstract: The primary purpose of this paper is to propose a grand proposal.
Almost in all countries, it is very costly participating in an IELTS because of its high
acceptance rate in all international and national educational settings. With the help of
this proposal, international test assessors are changed with national assessors to cut
the cost of the test which is almost equal to an educated school teacher’s salary.
National assessors are not only educated how to assess test takers’ skills but also how
to create international tests to supply national schools and universities with tests
based on international test making criteria.

Key vocabulary: IELTS, international language proficiency tests, international
testing standards, test takers, test givers, test assessors.

Part 1. Summary of Proposal.

Language planning and Policy gave opportunity to write about our own
proposals which brings changes to our society. As DJ Kaiser (2018) mentioned it is
one of the means of improving language instruction, problem solving ability and
increasing teacher agency. To find solution for one of the challenges in our society, |
have chosen Grand proposal which proposes more opportunities in the field of testing
English language proficiency in Uzbekistan. This chosen proposal is a chance for
applicants who are going to achieve English language proficiency certificate in their
own hometown with inexpensive payment. Before achieving MA, | also had to
pursue IELTS certificate. This is why | went to Tashkent city from Tashkent region
(Almalyk) which takes a half and an hour to get here, and | made payment (a million
and seven hundred sum) which was equal to my monthly salary. International tests
like TOEFL, IELTS are assessed by foreign test givers only in eight cities in
Uzbekistan. If Uzbek students with master degree and university English language
teachers are practiced by special foreign test trainers on how to assess test takers
language proficiency according to International English Tests, there will not be
necessity for assessment by native English assessors. Additionally, the evaluation
does not consume much money, and there is not much excitement of applicants
because of Uzbek assessors. Actually, Uzbek test givers use International English
tests organized by international specialists, yet assessing productive and receptive
skills according to holistic and analytic scales are carried out by them.
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After December, 2012, President of the Republic of Uzbekistan issued Decree
“On further enhancement of measures on foreign language learning system” to learn
English and receiving language proficiency certificates to enter Uzbek and abroad
universities (G. Azizova, 2015, p. 27). Of course, if applicants achieve suitable level
from International English proficiency tests, they may not participate in entrance
exams for entering universities from English language in Uzbekistan. In addition,
certificates are not achieved only for studying purposes but there are working and
other purposes. My proposal is going to change foreign assessors with future Uzbek
assessors around Uzbekistan which helps applicants not to spent more energy to go to
existing test centers which are far from their hometown and not to make more
expenditure. It is fact that there are eight locations across Uzbekistan where exist
international English language proficiency test centers: Tashkent, Namangan,
Fergana, Samarkand, Bukhara, Karshi and Urgench with eight test dates in a month.
First, for this purpose exact number of master degree students and university teachers
are chosen according to some requirements. They should have minimum 8 band from
International English Language Testing System (IELTS) or C1 from Common
European Framework of Reference for Languages (CEFR) and their major should
connect with English language as well. After choosing exact number of participants,
they are taught and practiced only in capital city during a year, then from the next
year, the process is continued in other cities around Uzbekistan. It means that every
region will have training centers for test givers and the places will have special
departments or building for applicants’ test taking. Furthermore, the participants learn
the ways of creating suitable tests for university and schools since there are some
teachers cannot create perfect tests and even, do not know the principles of tests, as a
result, they use existing tests blindly. Every month, after completing any part of
testing they should show their gained knowledge in practice like choosing any test
taker and giving one of the sample tests and assessing them. The checked and
calculated results of test takers are checked by international trainers whether they are
ready or not. At the end, they will achieve rights to give and to check the tests takers’
results.

Moreover this proposal aims at carrying out several goals and objectives.
General goals are to increase amount of world standard test givers and assessors
around Uzbekistan to improve quality of existing tests in universities or schools or
create suitable ones by the help of the members. Because after learning test
specifications, principles and other features, they get know all information which
shows ways for creating and developing tests. Next one is reducing amount of money
which is paid for the tests by applicants is one of essential goals as well.

Objectives work for carrying out successful management of goals. The trainers
should raise participants’ awareness about the means of assessing test results
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according to assessment criterions and enable participants how to create tests which
can be used at schools and universities (it is the good chance to create sufficient tests
since most teachers are using their tests which do not supply international testing
standards). For effective management of the proposal, objectives and goals should be
required to meet needs and national level goals (reducing payment, supplying society
with Uzbek assessors) and local objectives (teaching how to evaluate students,
creating tests etc.) must be well-organized beforehand.

Part 2. Annotated Bibliography

1. Azizova, G. (2014). Uzbekistan government policy towards teaching
English language. (25-28)

For proving my points with facts about background information of Uzbekistan,
the laws which are given in the article are very effective.

2. Brown, (2001). Assessment concepts and issues. (pp.1-23)

With the help of the article I can clarify types of assessment issues and use for
the proposal that members should be aware of them while evaluating results. In
addition it is handful for creating and modifying types of tests for schools and
universities since it gives data about test types as well.

3. Brown, (2001). Principles of language assessment. (pp. 25-51).

The necessity for this article is that it informs about the existing tests’
measurement according to the language assessment at universities and schools for the
participants of the proposal.

4, Kaiser, DJ. (2018). Growing your own onion: Teachers as writers of
Language Planning and Policy. (pp.1-30)

This article helps organize the structure of writing language planning and policy
proposal and gives special advices how to write every part of the proposal with
examples.

5. Linton, A. (2009). Language politics and policy in the United States:
implications for immigration debate.

The article improves my understanding about language policy and | use the
policy for carrying out my proposal and showing the role of policy also one of the
proposals’ priorities.

6. Richard, B, Kheng, C, & Baldauf, Jr. (2008). Micro language planning.
(pp.936-948).

While planning proposal usage of micro and macro planning is essential parts
which help to achieve goals and objectives.

7. Robert, B. Kaplan. (2008). Macro language planning. (924-933).

My proposal is planned according to a developing country level, this is why it
utilizes macro language planning rules.
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THE RELATIONSHIP BETWEEN THE DEVELOPMENT OF
COMMUNICATION SKILLS AND THE FORMATION OF PROFESSIONAL
COMPETENCIES AMONG STUDENTS

Kushbakova Vasila Namozovna
Associate professor of the faculty of Foreign languages
TashSPU named after Nizami

Annotatsiya: Magolada talabalarda mulogot madaniyatini rivojlantirish va
kasbiy kompetensiyalarni shakllantirishda mulogot madaniyatining ahamiyati va
dolzarbligi hagida fikr yuritilgan.

Kalit so‘z: Mulogot madaniyati, kommunikativ, kompetensiya,

Annotation: The article examines the importance and relevance of
communication culture in the development of communication culture among students
and the formation of professional competencies.

Key words: communicative competence, communication, skills

Arroranusi: B cratbe paccMarpuBaeTCs 3HAYEHUE M AKTYalIbHOCTb KYJIbTYPBI
oOLIEHUsT B pa3BUTUM KyJbTYphl OOMICHHS Yy ydamuxcsi W (HOPMUPOBAHHUH
po¢heCCHOHAIBHBIX KOMIIECTEHITUM.

KuaroueBble ciioBa: KYJbTYypa 06IHGHI/I}I, KOMMYHHKATHBHAA, KOMIICTCHIINA

Communicative culture is an essential component of a person’s basic culture,
reflecting their willingness to shape their own life and establish harmonious
relationships with the surrounding world and within it.

I. Rydanova proposes the concept of a culture of communicative engagement,
which encompasses the following aspects:

1. Sufficiency of students' responses to the actions and interactions of the
teacher and the synchronization of joint activities.

2. Emotional and cognitive engagement, creating an environment for creative
exploration and collaboration.

3. Adherence to ethical standards in professional and interpersonal interactions
between teachers and students.

V.N. Yanushevsky proposed a competence-based approach to the analysis of
communicative culture. Psychological scientists have emphasized the significance of
communication in shaping an individual's personality. Specifically, psychologist B.P.
Ananyev explored this topic in depth in his work, “Man as a Subject of Knowledge,”
arguing that the mastery of various elements of knowledge is crucial for successful
assimilation. He also notes that knowledge acquisition is achieved through
communication. B. G. Ananev provides reasonable justification for the fact that




International scientific journal “Interpretation and researches”
Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2

individuals do not develop if they fail to transfer information to one another, and do
not exchange experiences via communication. There are various definitions of the
term "communication". Communication can be defined as the interaction in
information exchange between two or more individuals, which has a cognitive or
affective-evaluative nature. Alternatively, communication is a complex process of
establishing and maintaining connections between individuals, arising from a need
for collaborative activities and involving the exchange of information. It entails the
development of a shared way of interacting, perceiving, and understanding another
individual. This is the most comprehensive and accurate definition for the term
"'communication."

Communication is a complex process of establishing and maintaining
relationships between individuals, arising from the need for cooperation in various
activities. It involves the transfer of information between people involved in joint
endeavors, while also taking into account the interactive aspect of these relationships.

The concept of communication differs from that of communication in that it
refers to the broader process of interaction and exchange between individuals,
whereas communication specifically refers to the transfer of information.

Communication refers to the transfer of information between living and non-
living systems. The exchange of signals among animals and human interaction with
technical devices are all examples of communication. However, communication can
only occur between humans. A human infant becomes a fully-fledged member of
society through communication and interaction with others, gaining social experience
and cultural knowledge. Communication is the primary form of social activity
occurring during ontogenesis (individual development).

Throughout their activities, new relationships and bonds are formed between
individuals. Consequently, activity and communication are intrinsically linked.

Assessing the educational and didactic significance of pedagogical
communication, Leontiev highlights the following aspects: active pedagogical
communication is key to students' acquisition of knowledge and learning in the
educational process conducted by teachers and the teaching staff as a whole, as well
as the creative nature of educational activities. It creates optimal conditions for the
development of students' personalities, provides an optimal emotional atmosphere in
the educational setting, and helps prevent the emergence of psychological barriers.
Education is an essential tool for managing socio-psychological processes among
children and ensuring the rational application of teachers' pedagogical abilities in the
learning process.

In pedagogical practice, communication functions as a means for addressing
student education based on contemporary standards, as well as a system for socio-
educational support in educational settings.
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The interpersonal aspect of communication refers to a person's interactions with
their immediate environment, including other individuals and communities they will
be involved with throughout their life.

The cognitive aspect of communication enables us to gather information about
the identity of the interlocutor, their personality traits, and expectations regarding
their behavior, as well as other aspects relevant to their character.

The communicative and informational aspects of communication involve the
exchange of ideas, interests, emotions, and interactions between individuals with
different perspectives. The emotional aspect of communication relates to the feelings
and moods of the participants in personal interactions. The conative (or behavioral)
aspect of communication helps to resolve internal and external conflicts in the
perspectives of the interlocutors.

Communication performs various functions. Different authors distinguish
different communication functions. G. M. Andreeva refers to communicative,
interactive, and prospective functions. M. 1. Ikkeyev refers to information-
communication, management-communication, prospective-productive, and affective-
expressive (emotional expression) functions. A. A. Brody: instrumental, syndicated,
persuasive, and self-expression functions. Instrumental communication is the
primary function of communication that involves transmitting important information
in order to carry out an action. This task is closely related but not identical to a
unifying or syndicating function. The immediate objectives of most communication
acts are to establish and strengthen connections between individuals and groups, both
large and small.

Self-expression is an essential component of this process, as it is inherently
linked to the objective of fostering solidarity and facilitating communication. Self-
expression plays a significant role in creative activities, as it allows individuals to
express themselves and connect with others.

Additionally, the task of developing and implementing communication methods
and evaluation criteria that are based on activity is crucial. This task forms the
foundation of education, as through communication, individuals can develop their
personalities and learn about the world around them.

L.A. Karpenko purposefully identifies eight different communication tasks:

- communicative-receiving and transmitting messages, as well as establishing
communication as a state of mutual trust between two parties;

- informative-exchange of messages, ideas, goals, solutions, etc.;

- motivating-stimulating activity of the communication partner, directing him to
perform certain actions;

- managerial-mutual orientation and coordination of actions in the organization
of joint activities;
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- the task of perception is not only to perceive and understand the essence of the
transmitted information in a proportionate way, but also the partners mutually
understand each other (desires, inclinations, experiences, states, etc.);

- a motiv—awakening of the necessary emotional experiences in the partner
(“exchange of sensations™), as well as a change from his through personal
experiences and states;

- establishment of relationships, awareness and fixation of one's position in role,
level, work, interpersonal and other communication systems within society in which
an individual is expected to function;

- influence, a change in the state, behavior, and personally significant aspects of
a partner, including desires, inclinations, thoughts, decisions, ideas, needs, actions,
and activity, etc.

B.F. Lomov proposes the following communication objectives:

- Information and communication, involving the processes of receiving and
transmitting information.

- Managerial-communicative objectives, related to the mutual adjustment of
actions in order to carry out cooperative activities.

- Affective and communicative objectives, which are related to the realm of
human emotions and address the need to change one's emotional state.

These objectives are realized in the context of real-life communication.

It should be noted that, in the daily interactions of individuals, there are several
types of communication that can be distinguished:

- Masked communication is a formal form of communication where the aim is
not to understand or consider the individuality of the other person. Instead, formal
language and expressions are used in order to conceal true feelings, intentions, and
relationships. This type of communication often involves the use of a set of polite and
ambitious masks, as well as standardized facial expressions and gestures.

- In contrast, ordinary communication involves evaluating another person as
either a necessary or an interfering entity. If they are seen as necessary, active
engagement may occur, while if they are perceived as interfering, attempts to
discourage or repel them may be made, or threatening or rude language may be used.

- Formal role-based communication refers to communication at the level of the
social roles of the partners (e.g., boss-subordinate, seller-buyer, service personnel-
client), and is characterized by the presence of certain rules and expectations that
guide the content and mode of communication.

- Guided communication aims to take advantage of the personality of the
interlocutor through various techniques (e.g., flattery, intimidation, deception), and is
not concerned with the subject matter.
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The essence of guided communication is that it is not related to the content, as
individuals express opinions that are common in such situations, rather than their own
thoughts.

- Aerial communication is a means of communication for the purpose of
communicating.

During spiritual, interpersonal communication with friends, one can discuss any
topic and understand one another through facial expressions, tone, and body
language.

Communication is a complex process. Before engaging in communication, an
individual sets several goals. Specifically, they plan the purpose of the
communication, when and where it will take place, and with whom it will occur.
Russian educator V.A. Kan-Kalik argues that the structure of a teacher's pedagogical
communication is based on three main aspects:

1. The prognostic phase (modeling): In this stage, the teacher models future
communication with their students.

2. Communicative phase: This is the actual process of establishing direct
communication during initial interactions with students.

3. Pedagogical phase: The teacher's behavior and teaching skills should be
directly focused on managing communication.

- Analysis of results: Analysis of the implemented communication, modelling of
future activities, with an objective assessment of achievements and areas for
improvement.

Based on the opinions of scientists, these areas of communication can be
described as follows:

During the modeling phase, it is essential for the audience to respond to all
patterns and study the psychological characteristics of each individual student. It is
also important to anticipate and address potential difficulties that may arise during the
learning process, so that communication can be based on mutual understanding and
interaction. This means that communication should not only reflect the personality of
the educator, but also the personality of each student.

At the stage of communication, it is important to master techniques for engaging
the class in interactive activities, meeting their interests, allowing them to freely
express their opinions, and using various methods to positively influence their
consciousness. The teacher's role at this stage of the learning process is crucial in
shaping skills to direct educational efforts in a particular direction, support student
initiative, organize fair communication between formal and informal teachers, and
adapt to the opinions of the group in accordance with real-life circumstances.

When analyzing the results of the educational activities, the teacher must be able
to apply them critically in future educational activities. This involves taking into
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account both the successes and shortcomings in their assessment, in order to ensure
the unity of goals, plans, and outcomes. In the educational process, the teacher should
also be able to exercise initiative in organizing communication with students and
managing it.
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SUVO’TLAR ( ALGAE) BO’LIMINING INSONLAR HAYOTIDAGI
AHAMIYATI
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Annotatasiya: Ushbu magolada suvo’tlar (Algae) bo’limining insonlar
hayotidagi ahamiyati hagida ma’lumotlar Kkeltirilgan.Xususan,suvo’tlar bo’limi
sinflarining qishloq xo’jaligi,sanoat,oziq-ovqat,yengil va og’ir sanoat sohalaridagi
turli xil foydali tomonlari cheksiz.Bu ularning o’rganilish tadgiqotlari ko’lamining
oshishiga va yangi soha tizimlarida ham ulardan foydalanishni yo’lga qo’yilishiga
zamin yaratadi.

Kalit so’zlar:Algin Kkislotasi,Anabena,Porhyra,Bangia,Diatomophyceae,agar-
agar,sapropel,laminariya japonica,laminariya digitata,Cyanophyta.

AnHoTaumsi: B 310t crathe mpejicTaBiieHa MH(GOpPMaLUS O BAXKHOCTHU paszfeia
«BOI[OpOCJII/I» B JKM3HHU 4YeJoBeka. B YaCTHOCTH, O PA3JIMYHBIX KJaCCaxX pasJaciia
«BOI[OpOCJII/I» B CCIBCKOM XOBHﬁCTBe, IIPOMBIIIJIICHHOCTH, HI/IHIGBOﬁ, JISTKOU H
TSKEIJION IMPOMBIINIJICHHOCTH. 9T10 CcCO30acT 6GCKOHG‘IHYIO OCHOBY. 3a YBCIIHMYCHUC
061>eMa ux I/ICCJ'IGILOBaHHﬁ N BHCIAPCHHC HX HCIIOJIIB30BAHHA B HOBBIX IIOJICBBIX
CHUCTEMaAX.

KiioueBble cjioBa: aneruHoBas kuciaora, AmxaOena, Porhyra, Bangia,
Diatomophyceae, arap-arap, campomens, Laminaria japonica, Laminaria digitata,
Cyanophyta.

Abstract: This article provides information about the importance of the Algae
section in human life. In particular, the various classes of the Algae section in
agriculture, industry, food, light and heavy industry. The various useful aspects are
endless. This creates a basis for the increase in the scope of their research and the
introduction of their use in new field systems.

Key words: Alginic acid, Anabena, Porhyra, Bangia, Diatomophyceae, agar-
agar, sapropel, laminaria japonica, laminaria digitata, Cyanophyta.

Kirish. Suvo'tlar o'simliklarning eng gadimiy vakillaridan biridir. Bugungi
kunda uchraydigan suvo tlarining tuzilishi gadimgi turlarining tuzilishidan ortigcha
farg qilmaydi, bu esa ularning suv muhitida vujudga kelganligini tasdiglaydi.
Suvo tlarining aksariyati suv muhitida yashaydi, lekin ayrimlari nam tuproglarda,
daraxt postloglarida ham yashaydi. Ularning tanasi tallom yoki gattana deb ataladi
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va ular fotoavtotrof oziglanadi. Suvo tlarning hozirda umumiy soni 30-35 mingta
turni tashkil etadi va ularni o"'rganadigan fan algologiyadir.

Hozirgi zamon fani suvo’tlarini bir hujayrali suvda yashaydigan xivchinlilardan
(Flagellatea) paydo bo’lgan deb taxmin gilinadi.Ular orasida xlorofilli (avtotrof) va
rangsiz (geteratrof) organizmlar uchraydi. Birinchi tur organizmlar o’simliklarga
yaqin, ikkinchisi esa hayvon organizmlaridir. Ko’pchilik sistematikalar xivchinlilarni
o’simlik va hayvon organizmlarini bog’lovchi oralig guruh vakillari deb garaydi.

Suvo’tlar tanasida xlorofill bo’lganligi sababli ular avtotrof oziglanadi.Ana shu
yashil rang ayrim suvo’tlarida boshga ranglar bilan niqoblanib, turli nom bilan
atalishiga sabab bo’ladi.

Ayrim suvo’tlarda ( masalan, yashil suvo’tlardan Prasiola, gizil suvo’tlardan
Batrachospermum) meyoz vegetativ hujayralarda boradi va bevosita spora va gameta
hosil bo’lishiga olib keladi. Suvo’tlarning tallomi o’Ichami ham turlichadir ya’ni
mikrosko’pik tuzilishdan tortib,to bir necha metirlarga yetadi. Eng gigant suvo’tlar —
qo’ng’ir suvo’tlari hisoblanadi, ulardan laminariyaning tasmasimon tallomi uzunligi
20m va mokrotsistis suvo’tiniki esa 100m boradi.

Ilig suv havzalarida suvo’tlari turlar soni ko’p bo’ladi, birog suvuq shimoliy
dengizlarda esa yirik o’lchamli va katta massaga ega tallomli suvo’tlar uchraydi.
Suvda tuzlarining migdori kamayishi bilan, suvo’tlarining tur tarkibi ham kamayadi.

Eng chuqur suv havzalarida qizil suvo’tlar uchraydi, ular okean va dengizlarning
tiniq suvlarida 200 m chuqurlikda ham uchraydi. Aksariyat suvo’tlar to 30 m
chuqurlikda uchraydi. Sayoz suvlarda asosan yashil suvo’tlar bo’ladi. Suvo’tlar
bo’limlari orasida turlar soni bo’yicha kuchli farq giladi.Eng turlarga boy bu yashil
suvo’tlari turlar soni 13 mingdan tortib to 20mingacha yetishi mumkun . Diatom
suvo’tlarini gariyb 5 mingta turlar, go’ng’ir suvo’tlarining esa 4 ming atrofida turlari
bor.

Asosiy gism.Suvo’tlar tabiatda moddalar aylanishida ayrim biotsenozlarda va
insonlarning xo’jalik faoliyatida katta ahamiyatga ega.Suvo’tlaridan nihoyatda ko’p
biomassa hozil bo’ladi.Ana shu biomassaning kimyovoiy tarkibi har xil
bo’lganligidan Kishilar va hayvonlar hayotida katta rol o’ynaydi.Aynigsa,suv
hayvonlari va baliglar hayoti suv o’tlari bialn chambarchas bog’liqdir.Suvda hech
narsaga birikmasdan muallag holda o’sadigan plankton suvo’tlar hayvonlarning
oziglanishida katta ahamiyatga ega.Suvo’tlarning bir necha turlari indikatorlik
vazifasini bajaradi.Suvo’tlarning turlariga garab,suvlarning iflos va tozalik darajasini
aniglanadi.Xususan,bunday suvo’t turlaridan Volvoksnamolar (Volvocales) gabilasi
vakili hisoblangan, Volvoks (Volvox),shu gabilaning yana bir vakili xlamidomanada
(Chlamydomanas)turkumining vakili xlamidomanadadir.

Suvo’tlardan hosil bo’ladigan organik moddalar turli sohalarda ishlatiladi.
Kishilar suvo’tlaridan ozig-ovgat,mollarga yem-hashak sifatida,dehgonchilikda esa
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o’g’it sifatida foydalaniladi.Suvo’tlarida moy kam bo’lsa ham,oqgsil,uglevod va
vitaminlar ko’p bo’ladi.Shunday suvo’t vakillariga:qizil suvo’tlar (Rhodophyta)
turlari  Porhyra,Bangia va boshqalar,gandolatchilikda va sanoatning boshga
sohalarida,mikrobiologiya labaratoriyalarida gattig ozuga muhiti tayyoralshda
foydalaniladi,gigantiris va xondurus esa tibbiyotda ishlatiladi.

Qo’ng’ir suvo’tlar vakillari ham xalq xo’jaligining turli sohalarida foydalaniladi.
Ulardan olinadigan algin kislotasi tekstil,0zig-ovgat va sanoatning boshga sohalarida
ishlatiladi.Ushbu suvo’tlar mineral moddalarga boy hisoblanadi va ularda olinadigan
dori-darmon hamda o’g’it tayyorashda foydalaniladi.Laminariya japonica (dengiz
karami) va laminariya digitata ozig-ovgatda keng foydalaniladi.Undan
aynigsa, Yaponiya,Koreya, Xitoy va Tailand kabi davlatlar aholisi iste’mol gilishadi.

Evglenofit suvo’tlar iflos suv havzalarini tozalashda faol gatnashib, biologik
indikator vazifasini bajaradi.Evglenalarni labaratoriya sharoitida o’stirib,biologik
ob’yekt sifatida,muhim xususiyatlari o’rganiladi.Tibbiyotda E.gracilis turiga
antibiotik,gerbitsid,o’stiruvchi moddalar,ayrim vitaminlar o’rganiladi.

Diatom suvo’tlari sovutlar to’plamidan hosil bo’lgan diatom (trapel) qurilishida
va sanoatda izolatsion material sifatida buyumlarni tozalab yaltiratishda, dinamit
tayyorlashda to’ldiruvchi modda o’rnida ishlatiladi.

Ko’k — yashil suvo’tlaridan Anabena tuprogdagi azotni o’zlashtirib,tuproq
unumdorligini oshiradi.Shu bilan yuksak o’simlik vakillarining o’sishi uchun zamin
yaratadi.Ular chigargan shilimshiqg moddalarga tuproqdagi azotbakteriyalar va
Klostoriumlar yashaydi.Ko’k yashilsuvo’tlarning ayrimlari davolanish uchun
ishlatiladigan balchiglar hosil gilishda ishtirok etadi.Ularning ba’zi bir vakillari suvi
70-80 gradus issig buloglarda ham yashaydi.Ko’k-yashil suvo’tlarning ba’zi Xillari
boshga o’simliklar bilan simbioz hayot kechiradi,ayrimlari zamburug’lar bilan
qo’shilib lishayniklar hosil giladi.

Xulosa.Suvo’tlar (Algae) dunyosi tirik organizlar dunyosida asosiy muhit
sifatida suvda yashashini inobatga olgan holda, uning insonning xo’jalik faoliyati
uchun foydali bo’lgan turlarini ko’paytirish, ba’zi sohalarda moliyaviy va ijtimoiy
tomonlama yengilliklarni keltirib chigaradi. Ularning turlarini ko’paytirish uchun
ko’plab ilmiy tadgiqotlar olib borish va kelib chiqgish evolutsiyasini chugur o’rganish
algolog olimlarning asosiy vazifalaridan biridir.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.B.S.Islomov, M.A.Hasanov,BOTANIKA,Samargqand Davlat Universiteti,
“SamDU nashriyoti”,.2020-yil.

2.https://byjus.com,biology/algae.

3.https://www.livescience.com

4.https://dictionary.cambridge,org .com.
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ECOLOGICAL REQUIREMENTS, OBJECTIVES, AND GOALS OF
ECOLOGICAL ANALYSIS OF ENERGY-ACTIVE BUILDINGS

Dusyarov Akmal Sa'dullayevich
Karshi Institute of Engineering and Economics

The energy system of a building is a specific engineering system designed to
ensure the required operating conditions for facilities. As is well known, an energy
system can be used for heating and cooling a building, as well as for powering the
devices and installations located within it. The conditions and objectives of a
building's construction define the set of requirements for its energy system.
Ecological requirements are implemented both directly during the creation of the
energy system and indirectly by establishing the conditions for its operation.

The problem of building energy supply can be addressed either solely within the
scope of an individual building or a concentrated group of buildings in a specific
area, or as part of a broader energy, environmental, or social program. The second
approach appears to be more effective. It is essential to emphasize that the ecological
assessment of the building energy supply issue should not be carried out for each
individual project but rather for the entire sector. This should cover a territorial scale
such as a region, a natural zone, or another designated area.

The ecological consequences of using various energy systems in buildings must
be analyzed considering the range of phenomena observed during the production,
transmission, and utilization of energy within the building. These phenomena are
primarily determined by the type of energy system employed.

The integration of ecological principles in engineering design and the ecological
requirements for engineering systems constitute the core of sustainable design
practices. The primary goal of this process is environmental protection. [1.3]

Relevance of Environmental Topics and the Emergence of New Scientific
Fields. The growing focus on environmental issues has led to the emergence of new
scientific disciplines, including urban ecology. Some authors use the incorrect term
"urban planning ecology"; however, ecology is a unified and indivisible science with
different aspects depending on the research area. Highlighting the city as a unique
object within the environment allows ecology to study one of the most critical
components of the technosphere [12]. Urban ecology is a scientific discipline that
examines the interactions between urban societies and the surrounding environment.
The development of this field is a result of the increasing environmental focus of
science.

Based on an analysis of the modern experience in constructing and operating
energy-active buildings, a system of ecological indicators has been developed to
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guide project decisions and assess designs for such buildings. These indicators are
universal and independent of the technical features of the energy system, the
construction site, or the type of energy source used [11].

Construction Site Conditions. Site conditions significantly influence the
economic efficiency of the energy system. For instance, the shortest path for a heat
carrier is chosen if energy transfer from a stationary source (e.g., a geothermal well)
Is required. For other energy sources, factors like microclimate, topography,
vegetation, and geological conditions of the site play a role. The size of the allocated
area also affects the organization of construction work [10].

The orientation of a building generally impacts its thermal performance. For
systems with solar installations, the building's orientation is selected to optimize solar
gain, while for wind energy systems, towers with wind turbines are positioned
accordingly [14].

Energy System Selection. The choice of an energy system depends on specific
construction conditions, energy demand, and local energy sources. The same energy
system can be implemented differently depending on building layout and other
factors. Typically, multiple options are available for designing energy systems [9].

The main condition for the efficient operation of an energy system is aligning
the energy output with the building's needs in the most cost-effective manner. In
cases where multiple energy sources are available, planning may focus on optimizing
the system's operation to meet energy demands most favorably. For instance, during
specific times of the day, it may be necessary to stabilize energy supply parameters
for equipment by connecting consumers to an energy storage system, which may
perform better than a wind turbine under certain conditions [13].

Despite the relative environmental safety of many unconventional energy
sources, their potential impacts must still be evaluated [8]. This is particularly true for
systems using geothermal energy.

Environmental Considerations in Design. The discussed set of indicators is
taken into account alongside economic and operational characteristics during project
design. Building energy supply is one of the applied engineering tasks in
construction. Recently, this task has begun to incorporate data from natural sciences,
focusing on forecasting ecological conditions on a scale larger than an individual
building or city. This is due to two reasons:

1. The finite nature of energy resources requires solutions that address not
only the spatial and structural organization of living environments but also the
methods of obtaining energy for building operation [7].

2. The growing energy consumption of humanity intensifies the
anthropogenic impact on the environment, sometimes leading to negative
environmental changes.
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Integration of Ecology and Technology. Modern science is characterized by
the differentiation of scientific disciplines and increased specialization. While the
separation of ecology from technical sciences initially seemed reasonable due to
minimal human impact on the biosphere, the rapid growth of the technosphere has
changed this dynamic. Human activity has become a "powerful geological force,"
necessitating the management of anthropogenic activities to maintain favorable
conditions for current and future generations [6]. This has led to the integration of
ecological principles into technical sciences and systemic approaches to ecological
management.

The Relationship Between the Biosphere and Technosphere. The biosphere
consists of living and non-living matter. Human activity has created the technosphere,
a part of the non-living environment designed to meet humanity's needs. The
relationship between the biosphere and the technosphere reflects the dynamic
between nature and society. The technosphere's development must minimize its
negative impact on the biosphere by ensuring an ecological balance.

To achieve this, interdisciplinary collaboration is required. Fundamental
research on the biosphere conducted at academic and interdepartmental levels must
connect with applied research carried out by individual sectors [5].

Construction as a Driver of Technosphere Development. Construction is one
of the most active sectors shaping the technosphere, with settlement patterns as a key
indicator of its expansion and complexity. Therefore, the primary ecological principle
of technosphere development is particularly relevant to construction.
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®OPMUPOBAHUE INCUXOJOT' MYECKOU TOTOBHOCTH K
HHHOBAIIMOHHOM JAESATEJBHOCTHU NEJATI'OI'OB
PYKOBOJIUTEJIEN JOIIKOJBbHOM OBPA3OBATEJIBHON
OPIAHM3ALIMU

HI.H.HypaasiaroBa
Maructp CIT HOY "Toshkent Shahridagi Puchon Universiteti*, Tamkent
shakhnozanurdavlatova@gmail.com

AHHoTanus. JlaHHas cTaThs PACKPBIBAET TEOPETUYECKHUE OCHOBBI MPOOIEMBI
dhopMupoBaHUSI TOTOBHOCTH MeIaroroB/pyKoBOIUTEICH JIOIIKOJIBHOM
O6p&30BaTeHBHOﬁ opranu3aliii K IIPHUMCHCHHIO HWHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN B
O6pa3OBaTeJIBHOM IIponccce. Cratbs aJpeCoBaHa BCCM, KTO HMHTCPCCYCTCA
BOIIpOCaMH TCOPHHU H IIPAKTHKHU I/IHHOB&III/IOHHOI?I ACATCIIBHOCTU COBpeMeHHOfI
IIeJarorukmu u O6pa3OBaT€JIBHOI>'I CUCTCMBI.

KuarudeBble ci10Ba: T0NIKOJILHOE 00pa30oBaHUE, MHHOBAIIMOHHAS €SI TEIbHOCTD,
TBOPpUYCCKaA ACATCIIbHOCTb, HOBBIC TCXHOJIOTUH, IICUXOJIOTHICCKAaA TOTOBHOCTD.

Abstract. This article reveals the theoretical foundations of the problem of
forming the readiness of teachers/leaders of preschool educational organizations to
use innovative technologies in the educational process. The article is addressed to all
those interested in the issues of theory and practice of innovative activities of modern
pedagogy and the educational system.

Key words: preschool education, innovative activities, creative activities, new
technologies, psychological readiness.

B HacTtosiiiee Bpemsi MeeT MECTO TEHJICHIUSI MOJEpPHHU3AIMU TPOIIECCOB Ha
BCEX YPOBHSAX CHCTEMBI OOpa30BaHWS, B OTOH CBSI3U H3MEHSIIOTCS TOTPEOHOCTH
MEIarorM4YeCKOM TEOPUM M NPAKTUKU, BEIETCA AaKTUBHBIM IIOUCK IIyTEW
COBEPIIICHCTBOBAHUS TIpolecca MpodEeCCHOHANBHOTO OOyYeHHsS, TIOJTOTOBKH U
MEePENOArOTOBKM CHEIMATUCTOB BO BCeX cdepax AEATeTbHOCTH, B TOM YHCIE U B
obacT  JIOWIKOJILHOTO  oOpa3oBaHusa. Bo3HuMKaer ocTtpags HE0OXOAUMOCTh
dbopmupoBanus menarora / pyKOBOJIUTEISE HOBOM (hopMalvy, TOTOBOTO K aKTHBHOM
WHHOBAIMOHHOM JAESATEILHOCTH B JIONIKOJILHON 00pa30oBaTebHON OpraHu3allui.

NHHOBaluM B TeEmaroruke — €CTeCTBEHHOE U HEOOXOIUMOE YCIIOBHUE
oOpa3oBaHMsT ¥ BOCHUTAaHUS HOBOTO TIOKOJICHHSI B YCJIOBHSX IOCTOSHHO
MEHSIOIMUXCS TMOTpeOHOcTer obOmecTBa. [loHsTHe 00 WMHHOBAIMAX B II€arOTHKE
paccMaTpuBaeTCs C TOYKM 3PEHUS TaKWX METOJIOJIOTHYECKUX TOAXOJ0B, Kak
TBOpYECKasi JEATEIbHOCTh TEJAaroroB M MPOILECC BHEAPEHUS] TEXHOJOTMYECKHUX

HOBIICCTB.
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NHHOBalMM — 3TO HE TOJIBKO TMPEJICTAaBICHUE HOBOW HIAEHU, HE TOJIBKO
M300peTeHrEe HOBOTO MPHUCIIOCOOJICHUS M HE TOJBKO Pa3BUTHE HOBOTO DPBIHKA, a
mporiecc, OOBEAMHSIONMN BCE MEPEUYHCICHHOE BBINIE B €IUHOEC WHTETPUPOBAHHOE
uenoe. OgHONM M3 MPUOPUTETHBIX 3aJlad COBPEMEHHOTO Mpoliecca HEMPEPhIBHOTO
oOpa3oBaHUs  SABJISETCA  aKTHBU3AIMsA  pa3pa0OTKW  HOBBIX  TEXHOJIOTHH,
HaIlpaBJICHHBIX Ha oOecrmedeHue mporecca (HOPMUPOBAHUS —TICHXOJIOTUUECKOM
TOTOBHOCTH II€1aroroB / pyKOBOUTEIICH K HHHOBAIIMOHHOM JEATCIBHOCTH.

CoBpeMeHHbIe MPOIECChl B 00pa30BaHUU BBIJIBUTAIOT aKTyaJlbHbIE TPEOOBAHUS
K T[eIaroraM-pyKOBOJWUTEISIM  JOIIKOJLHOTO  00pa3oBaHWsi, B  YaCTHOCTH,
aKTUBHW3allMd WHHOBAIIMOHHOW nearenbHOCTH. J[ms 3¢h(EKTUBHOCTH JTaHHOTO
MpoIlecca BaKHA TIICUXOJOTHYECKAss TOTOBHOCTh PYKOBOJMTENSI K BOCHPHUATHIO
TEXHOJOTUYECKUX  HOBOBBeaeHHWil.  IIpodeccus  memarora  MHOroriaHoBas,
TpeOytolas MOCTOSIHHOTO OCBOCHUS TIEPEIOBOT0 I€IarOTMYECKOT0O OIbITa, HAYYHOTO
1 TBOPUYECKOTO moucka. [lemaror/pykoBoUTENb JOIIKOJIHFHOTO 00pa3oBaHus JOJKEH
aJICKBaTHO OILICHMBAaTh W aHAIM3UPOBATh M3MEHEHUS, MPOUCXOIAIINE CO BPEMEHEM B
MeJJarOTM4eCcKON JeATebHOCTA, MUMETh MOTHBAIIMIO K JUYHOMY M TBOPYECKOMY
Pa3BUTHIO, HAXOJIUTHCSI B TOTOBHOCTH K MHHOBAIIMOHHBIM OTKPBITHSIM.

Kpome Ttoro, mnemaror/pykoBoAMTENb JOKEH MOTHUBUPOBAaTH B  3TOM
HamnpaBJICHUU BBEPEHHBIN €My KOJIJICKTHB I1€/1aroroB JIOMIKOJIBHBIX YUPEKACHUM, TaK
KaK MpOIIECChl WHHOBAIlUM OCHOBAaHbl HAa COBMECTHOM HAaydyHOW M TBOPUYECKOMU
NEATEIIbHOCTH MPO(ECCHOHAIOB CBOETO Jiea.

HenocraTtounasgs akTUBHOCT, B 00JIACTM HWHHOBAIIMOHHOM  JESITCIBHOCTH
JIOIIKOJILHOM TIEaroruku OOBSICHAETCS TEM, YTO HE KaxkJas WHHOBAIUS OBIBaeT
JIOCTaTOYHO ampoOWpoBaHa, WIA K€ He NoJABepraercs mnpodeccuoHaIbHON
skcrepTuse. Takke TPUYMHON MOXKET ObITh HEIOCTATOYHAs OpPraHU3allMOHHAs MO0
TeXHUYECKass TMOATOTOBIEHHOCTh. HO camoil BaXHBIM YCIIOBUEM BHEIPECHUS
WHHOBAIlMM  HEOOXOJMMO  TPHU3HATh  IICUXOJIOTHYECKYHD W JUYHOCTHYIO
MOJITOTOBJICHHOCTH KaK PyYKOBOJUTENIS, TaK U MEAArorMYeCKOro KOJIJICKTHBA.

VYciioBuEeM YCHENIHOTO BHEAPEHUS WHHOBAIMOHHOW AEATEILHOCTH SIBIISCTCS
dbopMUpOBaHHE  TOTOBHOCTH  MmemaroroB /  pyKOBOJAWTENCH  NMPUHUMATH
WHHOBAIMOHHOE pEllIeHHE, B3BEIIEHHO MOHUMATh PUCK, CBSI3aHHBIM C HOBIIECTBOM,
YMEHHE DpeliaTh KOH(JIMKTHBIE CHUTYyallUM U TIPEojoJieBaTh OIOPOKPATHUUECKUE
Oapbephl.

PykoBoautento / memarory JOIIKOJABHOTO — YUPSKIACHHS IS PCIICHUS
OOJNBITMHCTBA  YIIPABJICHYECKUX BOIPOCOB HEOOXOMUMO 001anaTh 3HAHUSIMHU
HAy4YHBIX OCHOB HMHHOBAIITMOHHOW JEATEILHOCTH M OCHOB MpaBoBOW 0asbl. Jlis
po¢heCCUOHAIBHOTO COBEPIIICHCTBOBAHUS I€1aroroB/pyKOBOAUTENCH JOIIKOJIBHBIX

VUPEKIACHUN HEJOCTATOYHO TPAJUMLUMOHHBIX METOJ0B, HeoOXoauma CcucTema
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pa3pabOTKU METOJAMKH HOBOTO COJAEP>KaHUA, BbISIBICHUS MHHOBAIIMOHHBIX METOOB U
(dhopm ero opraHu3aluu.

JIist  yCcTIemHoTO BHEAPEHWS WHHOBAIMOHHBIX METOJIOB B JIONIKOJBHYIO
neAaroruky HeoOxoauMma pa3paOoTKa HOBOM MOJENU TMOATOTOBKH U TOBBIIICHHUS
KBATU(PUKAUA PYKOBOJUTENEH JOLIKOIBHBIX OOpPA30BATENBHBIX YUPEKICHUN WU
CO3J]aHUE COOTBETCTBYIOIIEH CHUCTEMBbI OOy4YeHUs, OOecreuMuBarouiel pearn3aluio
WHHOBAIMOHHOW JIEATEILHOCTH.

Ha 3akoHOAaTeIbHOM YpOBHE B y4eOHO-BOCIIUTATEIbHBINA MPOIECC BHEAPSIOTCS
COBPEMEHHBIC MHHOBAITMOHHBIC TIEAArOTHUECKUE TEXHOJIOTHH, 3((HEKTUBHBIE (POPMBI
¥ METO/bI OOYYCHHS M BOCITUTAHUS, B TOM YHCJIC U B JOIIKOJIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
VUpEKIACHUSIXK. B TensiX TMOBBIIICHUS YPOBHS JOIIKOJRHOTO 0Opa3oBaHWs B
PecniyOnuke Y30ekucTan NpuHAT psijl 3aKOHOJATENbHBIX aKTOB, PErIIAMEHTUPYIOUTUX
MIPOIIECC MOBBIIICHUS KBATU(DUKAIIUN PYKOBOIUTEIEH JOUIKOIBHBIX YUPEKICHHM.

[ToctanoBnenne KabGunera MunuctpoB «O0 yrBepxaeHuu I[lonoxenus o
MuHucTepcTBe NTOMIKOJIBHOTO oOpa3zoBanust PecrnyOnuku ¥Y30ekuctan u YcraBa
WHCTUTYTa TICPETIOATOTOBKM ¥ TIOBBIMICHUS KBaTU(UKAIMK PYKOBOIUTEICH W
CHEIMAMCTOB JIOMIKOIBHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX yupexaeHuin» Ne 929 mpunsto 21
Hos10pst 2017 rona.

3akoH Pecriy6nuku ¥Y30ekuctan «O JOMIKOILHOM 00pa30BaHUK U BOCIIUTAHUL
Ne 3PV-595 or 16.12.2019 r. ompenenser mnoidHOMOuYus [OCynapcTBEHHOMN
MHCIIEKIIMU B 00JaCTH JOUIKOJIHHOTO 00pa30BaHMs U BOCIUTAHUSA M yCTAHABJIMBACT
TpeOOBaHUs K KBaTHU(PUKAIMK PaOOTHHUKOB TOCYAAPCTBEHHBIX JOIIKOJIBHBIX
o0pa3oBaTeNbHBIX OpraHU3alUNA MyTEM MOATOTOBKH, MEPEITOATOTOBKY M MTOBBIIICHHSI
KBaJu(UKALMK KaJIpOB B 00JIACTH IOUIKOJILHOTO 00Opa30BaHus U BOCIIUTAHUS.

[TocranoBnenne Kabunera Munnctpos Pecryonuku Y306ekucran 3a Ne 1026 «O
Mepax TI0 OpraHW3alUd TEPETMOATOTOBKM W TOBBIINICHUS  KBadU(UKAINH
MeJarori4ecKuX KajapoB» BeTynwio B cumy 28.12.2017 r.

JIaHHBIMH 3aKOHOJIATEILHBIMH aKTaMHU PETYJIHUPYETCS TMPOIECC TOBBIIICHUS
KBATM(UKAIIMK  PYKOBOJUTENCH  JIONIKOJBHBIX  YUPSKIECHUH B YCIOBHUSAX
COBPEMEHHOCTH, C YYEeTOM JHMYHOCTHOTO TMOAXOAa MNP KOHCTPYMPOBAHUU U
peaiMzanuy Tporiecca OOydeHUs] W BOCIUTAHUS, OCHOBAHHBIX Ha TBOPYECKOW H
HAYYHOM MHHOBALIMOHHOW JEATEIBLHOCTH.

JIMYHOCTHBI MOAXOJ TPOSABISIETCS B MOIIEPKKE MNpodhecCHOHATBHOTO
pPa3BUTHS  TEJAAroroB/pyKOBOJUTENEH  CHCTEMBI  JIONIKOJBHOTO  0Opa3oBaHUS,
OCYIIECTBIISIEMON TyTeM OOHOBJICHUS 3HAHWM, YMEHUN W HaBBIKOB, HEOOXOIMMBIX
I BCECTOPOHHETO MHHOBALIMOHHOTO COTPYJIHUYECTBA, HA OCHOBAHUU MMEIOIIETOCS
y KaXJ0ro pYKOBOAWTENS TMEPEIOBOTO JIMYHOTO ONBbITa W OTBETCTBEHHOMN

eIaroruueCcKoy Mo3UIINH.
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ZAMONAVIY SSENOGRAFIYA MAISHIY JANR IFODASI

Eldor Xushvaqtov
O‘zDSMI “Musiqali teatr san’ati” kafedrasi katta o‘qituvchisi

Annotatsiya: ushbu magolada zamonaviy ssenografiyada maishiy janr va
bugunga qadar rivoji, 1990-yildan keyingi ijtimoiy muammolar va ularning ushbu
san’atga ta’siri xususida fikr yuritilgan. Maishiy janrdagi ssenografik asarlar tahlili
misolida o‘rganilgan.

Kalit so‘zlar: zamonaviy ssenografiya, janr, badiiy uslub asbobi, shakl, rang,
tasviriy dizayn, falsafiy, ramziy.

AHHOTaIII/IH: B CTAaTbC PaCCMATPUBAIOTCA OTCUECTBECHHBIN KaHp B COBpeMeHHOﬁ
CL[GHOI"pa(bI/II/I " CT'0 Pa3BUTHC HA CGI‘OILHSIIHHI/Iﬁ AC€Hb, COITUAJIbHBIC Hp06JI€MI>I IIOCJIC
1990 rona u ux BAMSHUE HA 3TO UCKyccTBO. Mccnenyercst Ha mpumepe cTuiis, popma,
I[BET, ®KUBOMUCHOE O0opmieHune, priocodckoe, CHMBOIMIECKOE.

KaloueBble cjoBa: CoBpemeHHas creHorpadus, >kaHp, HMHCTPYMEHT
XYyJI0)KECTBEHHOIO CTWJIS, (popMa, IIBET, >KMBOIMCHBIN 3ambicel, (uiIoco(CKui,
CHUMBOJIUYCCKHUIA.

Annotation: the article discusses the domestic genre in modern scenography
and its development today, social problems after 1990 and their impact on this art.
Explores the example of style, form, color, pictorial design, philosophical, symbolic.

Key words: modern scenography, genre, artistic style instrument, form, color,
pictorial design, philosophical, symbolic.

Ssenografiya — bu sahna vaqti va makonida mavjud bo'lgan vizual-plastik
tasvirni yaratish orgali spektaklni bezash san'ati. U tomoshabin sahnada ko'rgan
hamma narsani o'z ichiga oladi: kostyumlar, yoritish, bo'yanish, rekvizitlar.
Ssenografiya teatr san'atining muhim qismi bo'lib, spektaklni yorgin va esda qolarli
giladi! Umuman ishlab chigarishning muvaffagiyati stsenografiya elementlarining
uyg'un kombinatsiyasiga bog'liq.

Ssenografiya tasviriy san’atning bir gismi bo‘lishi bilan birga teatr san’atining
ajralmas gismidir. Tabiiyki, ssenografik asarni tahlil gilish uchun tasviriy san’atning
barcha turlari va janrlarini o‘zlashtirish bilan birga teatr tarixini ham bilish zarur.
Teatr sintetik san’at sanalib u o‘z o‘rnida san’atning musiga, xoreografiya, tasviriy
san’at, teatr me’morligi, aktyorlik san’ati kabi turlarini o‘z ichiga oladi. Teatrni
ssenografiyasiz tasavvur etish giyin.

Sintetik hisoblangan ssenografiya san’ati rang tasvirda polotnoning yaratilishi
bilan yakunlanmaydi. Undan keyingi maketlash yana sahnalashtirish kabi murakkab
va muhim jarayoni borki, ular rassomning rang tasvirda ishlagan eskizining keyingi
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tagdirini hal etadi. Ba’zan eskizda ranglar orgali ma’no-mazmun kasb etgan san’at
asari sahnaga ko‘chishi bilan oddiy maishiy ko‘rinish kasb etsa, gohida buning aksini
kuzatish mumkin. Birog, teatr rassomining mahorati asarning mohiyatini chuqur
anglay olishida va uni eskizda ifodalay olishida bo‘ladi. Pyesa ganchalik emotsiyaga
boy bo‘lsa, rassom uni chuqur his eta oladi. Tabiiyki, eskizdagi yorgin rangdorlik
eskiz gatorida sahnaning ssenografik badiiy yechimiga ta’sirini ko‘rsata oladi.
Maishiy janrda ishlangan asarlarning aksariyatida teatr rassomining ijtimoiy hayot
vogea-hodisalariga befarq emasligi, har bir jarayonga o‘zining alohida munosabati
mavjudligi yaqgol seziladi. Teatr rassomi borligni fagat ranglar va shakllar bilan
emas, yurak va galb ritmi ila his etishi, yon atrofdagi vogeaning ishtirokchisidek
bo‘la olishi asarlarda bilinadi. Maishiy janrda ishlangan ko‘plab asarlar fikr misolidir.

1990-yildan bugunga qgadar birgina Mugimiy nomidagi O‘zbekiston davlat
musiqgali teatri misolida buni ko‘rib chigadigan bo‘lsak, ushbu teatrda ko‘plab
iste’dodli, shu sohada o‘ziga xos maktab yaratgan va ko‘plab shogirdlarni
yetishtirgan G.Brim, teatr rassomlari A.Jiboyedov, T.Shoraximov, A. O‘rinov,
S.Begmatov kabi katta avlod, B.To‘rayev, SH.Abdumalikov, N.Glubokina kabi o‘rta
avlod hamda J.Raximov, M.Xoligov, A.Rasulov singari yosh avlod vakillari
ssenografiyaning turli janr va yo‘nalishlarida mahorat girralarini namoyish etishdi.

1990-yildan keyingi ijtimoiy o‘zgarishlar barcha sohalar kabi ssenografiyada
ham o‘z aksini topdi. Bu davrda yaratilgan asarlar tomoshabinlarga yengil kulgu,
oilaviy ichki muhit va unda yashovchi insonlarning o‘zaro munosabatlari orqgali
yuzaga keluvchi yumorlar asosiy mavzuga aylandi. Sahna bezaklarida ham maishiy
uy jihoz buyumlari, kundalik liboslar qo‘llanildi. Teatr rassomlari teatrning bor
imkoniyatidan kelib chiggan holda sahnani bezak ishlarini olib borishdi. Spektakl
badiiy jihatini tasviriy ifodaviy dekoratsiyalar orgali yechish usullari ham o‘z o‘rnida
mavridi bilan go‘llanilib bordi.

"Supergaynona”, "Toshkentga sayyohat”, "Devona", "Ogibat"”, "Tuydan keyingi
tomosha" spektakllariga ishlangan eskizlar, fondagi tasvirlar aynan fikr isbotidir.
Ushbu eskizlar saxnada maishiy detallar ishtirokida ham ijro etilishi mumkin edi.
Rassomlar gahramonlarning qalb iztiroblarini, ichki kechinmalarini tomoshabinga
tushunarliroq bo‘lishi uchun tasviriy dekoratsiyalar, fondagi real tasvirlarga quvvat
beradi. Aslida teatr ichki imkoniyati va o‘sha davr sharoitidan kelib chiqgib, ishlangan
kundalik tafsilotlar aks ettirilgan dekoratsiyada zamonaviy ssenografiyaning ichki
makonni izohlash, naturalizm ogimini bir oz buzib ko‘rsatishdek taassurotni uyg‘otar
edi. Teatr rassomi A. O‘rinovning "Toptalgan tuyg‘u", "Dodaginam™ spektakllariga
ishlagan eskizlarida ham fondagi tasviriy bezakli dekoratsiyalar yetakchilik kildi.

Zamonaviy ssenografiyaning asosiy talabi spektakl gaysi mavzuda, gaysi janrda
bo‘lmasin, sahnada asar mohiyatini aks ettirish, uning mazmunini sahna
dekoratsiyalari ijrosida ko‘rsatish, tomoshabinni asarning muhitiga singib ketishiga
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yordam berishdan iborat. Zamonaviy mavzuga murojaat gilgan bu davr teatr
rassomlarining ishlari to‘g‘risida shu vaqtdagi matbuot va davriy nashrlarda turli
tangidiy fikrlarni uchratish mumkin. Biroq, ssenografiyadagi maishiy janrda
ifodalangan tasviriy bezakli dekoratsiya gisga vaqt otib o‘z o‘rnini o‘tkir, davr uchun
dolzarb bo‘lgan mavzularga bo‘shatib berdi. Bunda rassomlar diniy ekstremizmga,
narkomaniya, odam savdosi, yengil-yelpi hayotga intilish, oson boylik orttirishga
huruj... kabi zamonning aktual tomonlarini aks ettirishga Kirishdilar. Bularga
"Garovdagi muhabbat" "Dildagi dog" "Asl xazina", "Asl xazina-2" yoki "Aqldan
ozish hech gap emas” kabi spektakllar uchun yaratilgan ssenografik yechimlar misol
bo‘la oladi.

Zamonaviy maishiy mavzular tarkibida bugunga kelib diniy ekstremizmga,
narkomaniyaga, odam savdosiga garshi bir gancha asarlarni kuzatish mumkin. Ularda
endigina hayot ostonasiga gadam qo‘ygan yoshlar taqdiri va ularning turli qing‘ir
yo‘llarga bilib- bilmay adashib kirib qolish ogibatlari kabi dolzarb muammolar
ssenografiyada badiiy uslubiy vositalar orgali yoritilgan.

"Garovdagi muhabbat" spektakli dekoratsiyasi uchun J.Raximov alohida maket
ishlaydi. Ushbu asarda bugungi zamon ruhi aks ettirilgan ssenografik yechimda tinch
va osoyishta yurt tinchligini buzishga intilgan gora kuchlar harakati, ularning yovuz
niyati ochiq ifodalangan. Rassom ishlagan dekoratsiya sahnada keng atmosferaga
egaligi bilan farglanib, unda aktyorlar erkin harakati uchun alohida e’tibor garatilgan.
Bu esa musigiy teatrning spetsifikasidan kelib chigib, xoreografik va aktyorlik kabi
ommaviy sahnalarga ajratilgan keng atmosfera aniqrog‘i, maydon yaratilishiga zamin
bo‘ladi. Bugungi zamon ruhi aks ettirilgan ushbu ssenografik yechimda tinch va
osoyishta yurt tinchligini buzishga intilgan yovuz niyatli qora kuchlar harakati, ularga
garshi kurash olib boruvchi ichki ishlar xodimlarining harakatlari mahorat bilan
ifodalangan.

"Dildagi dog*" spektakliga ishlangan eskiz J.Raximov tomonidan oq gora rang
guashda ishlangan. Rassom spektakini g‘arbliklarga xo0s detektiv kinofilmlar
gahramonidek, vogealar chigalligi, obrazning adashganlar gatoriga Kkirganligini
ganday tasavvur etsa shunday tasvirlaydi. Kartinada egri, uzilgan, parallel shakldagi
bir necha poyezd relslarini eslatuvchi zinalar bor. Qora uzun plash va shlyapa kiygan
yigit oq bo‘shligda tumanli, poyezd relslari tomon ildam qgadam tashlab
kelayotgandek... bir qarashda asar horijning detektiv asarlariga ishlangan
illyustratsiyani ham eslatib yuboradi, ammo bu kompozitsiyani asar mohiyati bilan
bog‘lar ekanmiz, gahramonning qing‘ir yo‘llarga Kirishi, to‘g‘ri yo‘ldan adashishi,
uni tundlikdek yashirinib yuruvchi bir jinoyatchi holatiga kelganligiga, tinch
osoyishta yashayotgan jamiyatdan tubanlikka ketayotgan terrorist to‘daga a’zo
bo‘lishiga ishora beradi. G‘arbga xos asarlarni eslatuvchi bu kartina sahnada
boshgacharoq yechim topgan. Ssenografika zamonini belgilash qatorida, vaqt
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shiddatini, zamonning shiddatini ham his ettiradi. Sahna ochilishi bilan markazda
dunyo kartasi va telegram belgisi. Bir to‘da telefon ushlab olgan yoshlar ana shu
belgilar atrofida aylanmoqda. Rassom va rejissyor hamkorligida hal etilgan ko‘rinish
bugungi hayotdagi virtual dunyo og‘ushiga singib ketayotgan yoshlarning hayot
tarzini aniq ifodalay olgan. Bu ilk sahnaning ozida butun spektakl mohiyatiga urgu
berilgan. Aynan mana shu virtual olamda hali mustakil xayot tushunchasiga ega
bo‘lmagan yoshlarning aldanishlari, odam savdosi, narkotik va diniy-esktremizm
kabi zamonning global muammolariga o‘ralashib golayotganliklari keltirilgan.
Asarda bir talaba, o‘ziga to‘q oilaning yagona farzandining qora kuchlar-diniy
ekstremizm ta’siriga ganday tushib golganligi to‘g‘risida voqealar kechadi. Yo‘ldan
adashgan sobiq talabani davlat xizmati xodimlari tomonidan ushlanib, yurtga
gaytarilishi va gamoq sahnasida yana yo‘Ichiroq va uning yashil chirog‘i ishlatiladi.
Unda gahramon qayg‘usining armonli ekanligini, pushaymonlik va afsus nadomatini
sahna chiroglari o‘yini va musiga ohangining uyg‘unligi yanada kuchaytirib beradi.
So‘nggi sahnada zadnikda proyektor ishga tushadi va unda kutubxonalarda kitob
o‘qiyotgan bolalar tasvirlari spektakldagi tomoshabin uchun xulosa o‘rnida
keltiriladi. Aslida har bir asar tomoshabinni o‘ylantirishi va fikrlashini, uxlab golgan
tafakkur dunyosini uyg‘otishi uchun go‘yilishi kerak.

Zamonaviy mavzular aks etgan ssenografik asarlar mohiyatida bu dunyo hoyu-
havaslariga uchish, yengil-yelpi pul topishga o‘chlik, talonchilik kabi illatlar keskin
goralanib tangid ostiga olinadi. Ularda bu illatlarning katta ayb sanalishi va ulardan
kelib chiquvchi xunuk, ba’zida, mudhish ogibatlar to‘g‘risida ogohlantiriladi. Bu
orgali teatr, xususan, ssenografiya ham bugungi yoshlar va jamiyat oldida tarbiyaviy
ahamiyati va o‘rni gay darajada muhim ekanligini badiiy uslubiy vositalarda ko‘rsata
oladi. Bunga "Asl xazina" rassom J.Rahimov, "Asl xazina - 2 yoki "Aqgldan ozish
hech gap emas" spektakllariga rassom A.Rasulov tomonidan ishlangan eskizlar misol
bo‘la oladi. "Asl xazina-2" spektaklda oldinga surilgan g‘oya haqiqiy inson bo‘lish
uchun fagat boylik orttirish ilinjida yurish, nafs tufayli jonidan kechish, aldamchilik
bilan shug‘ullanish, shuningdek, halol mehnat gilmasdan xazinaga ega bo‘lish
goralanadi. Yoshlarni mehnat gilmasdan topilgan pul hisobiga yashash to‘g‘ri
emasligi, halol peshona ter orqgali topilgan rizgning barakasi borligi sahnaviy
dekoratsiya va gahramonlar tilida ham aytiladi.

Zamonaviy gahramon masalasi maishiy janrdagi asarlarda ko‘tarilib,
ssenograflar yechimida ba’zan qurug va yuzaki, vaqt o‘tishi bilan esa chukur falsafiy
ma’nolar mujassamlashgan ramzlar yordamida ifodalangan asarlar holida yuzaga
keldi. Bundan ko‘rinadiki, endi mustagillik qo‘lga kiritilgan vaqtda jamiyatdagi
[jtimoiy-iqtisodiy o‘tish davridagi qiyinchilik va keyingi milliy ma’naviy g‘oya
shakllannishi jarayonlari ssenografiyadagi zamonaviy maishiy janr rivojida ham
aksini aniq ko‘rsatdi.
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Zamonaviy ssenografiyada bugunga qadar turli janrlarda uslubiy izlanishlar
jarayoni kechdi. Vagt o‘tgan sari ssenograflarning mahorat darajasi oshib bormoqda.
Sahna imkoniyatlarini yaxshi o‘zlashtirish, kasbga bo‘lgan mehrning ortishi va bu
orgali zamonaviy ssenografik yechimning turli usullarini keng ravishda qo‘llay
olishga olib keldi. Bular o‘z o‘rnida zamonaviy ssenografiyaning asosiy
tendensiyalarining rivoji va taraqgiy bosgichini ta’minlab berdi.
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ABU NASR FOROBIYNING MUSIQIY TARBIYA VA ILMIY ME’ROSI

Farhod Farmonov
O‘zDSMI “Musiqali teatr aktyorligi” kafedrasi katta o‘qituvchisi

Annotatsiya: milliy musiga san’atimiz o‘zining boy mustahkam an’analari va
chuqur ildiziga ega. Abu Nasr Farobiy musiga yozuvi yaratishga urinib, natijada
“Kitabul — musiqgiy al-kabir” asarida keltirilgan jadvali o‘rinlidir. Ushbu jadval,
cholg‘u asboblari hamda sozandalar mashg‘ulotlari uchun mo‘ljallangan. Farobiy
musiga madaniyati sohasida yetarlicha ilmiy me’ros qoldirgan.

Kalit so‘zlar: Abu Nasr Forobiy, “Katta musiga kitobi”, “Musiqa hagida so‘z”,
“Kitabul musiga”, “Ilmlarning tasnifi haqida”.

AHHOTaIII/Iﬂ: HalmlC¢ HAIUMOHAJIIBHOC MY3BIKAJIBbHOC HNCKYCCTBO HMCECT CBOU
Oorateie Tpamuuuu M Tiyookue kopHu. AOy Hacp anp-®apabu mbiTancs co3aarh
HOTHYIO MapTUTYpy, U B pe3yjbTaTe TaOnuIa, npuBeneHHas B padore “KutalOyn
My3uku anp-Kabupa” moaxoauT. DTOT CTOJI MpeaHa3HadyeH Il oOydeHUs Urpe Ha
MY3bIKAJIbHBIX MHCTPYMEHTaX M My3blkaHTa. ®apoOu OCTaBUJ HEMaJoe HAay4yHOE
HacJjeaue B 001aCTH My3bIKAJIbHOU KYJIbTYPHI.

KiroueBbie caoBa: AO0y Hacp anp-®apabu, “bosbiiias My3bIkaabHas KHUTA,
“ITapy cioB o my3bike”, “Kuaura my3siku”, “O kiaccudukanuu HayK .

Annotation: our national music art has its rich and solid traditions and deep
roots. Abu Nasr Farabi attempted to compose a musical score, and as a result, the
chart presented in “Book music al kabir” is appropriate. This table is intended for
musical instruments and musician training. Farabi left enough scientific heritage in
the field of music culture.

Key words: Abu Nasr Farabi, “A large music book”, “A word about music”,
“Book music”, “About the classification of sciences”.

O‘rta Osiyoning gadimiy musiga madaniyati ko‘p asrlik tarixga egadir. Buning
isboti sifatida yurtboshimizning quyidagi fikrlarini keltirib o‘tishimiz joiz. “Mazkur
mintaganing gadimiy tarixi va madaniyati, bunda yashab o‘tgan sharq mutafakkirlari
va faylasuflarining jahon madaniyatini rivojlantirishga qo‘shgan g‘oyat katta hissalari
ham bu yerda yashayotgan odamlar turmushining barcha tomonlariga sezilarli ta’sir
o‘tkazmoqda. O‘tmishdagi allomalarning bebaho me’rosi ganchadan gancha
avlodlarning ma’naviy-ruhiy ongini va turmush tarzini shakllantirgan edi va u hamon
ta’sir ko‘rsatmoqda”.

Abu Nasr al-Forobiy - butun dunyo ilm-fani taraqgiyotiga katta hissa go shgan
O'rta osiyolik buyuk faylasuf va yetuk gomusiy allomadir. To'lig ismi - Abu Nasr
Muhammad ibn Muhammad ibn O zlug" ibn Tarxon al-Forobiy at-Turkiydir. Forobiy
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G arbda Alpharabius, Sharqda - “Ikkinchi muallim” (Arastudan keyin) va “Sharq
Arastusi” nomlari bilan mashhur bo’lgan. Shargda bunday nomlar bilan ulug lanishi
uning o'z zamonasi ilmlarining barcha sohasini mukammal bilganligi va bu ilmlar
rivojiga katta hissa o shganligi, yunon falsafasini sharhlab, dunyoga keng
tanitganligi tufaylidir. [1.B.72.]

Abu Nasr Farobiy o‘zining musiqiy gobiliyati tufayli o‘rta va yaqin Shargda
yashovchi turli xalglarning musiga madaniyati bilan yagindan tanish edi. O‘zi soz
chalar, shu bilan birgalikda ijro etib, tinglovchilarga kuchli ta’sir o‘tkaza olar edi.
Farobiy o‘z zamonasining cholg‘u asboblarini ham mukammal tarzda o‘rgangan.
Misol tarigasida ud cholg“u asbobini Keltirib o‘tishimiz mumkin. Ud sozi avval ikki
torlik bo‘lgan. Zir va bam deb nomlangan. Bam yugoridagi yo‘g‘on tor, zir pastki
gismdagi ingichka tor bo‘lgan. Keyinchalik esa asbob uch-to‘rt torli bo‘lganida,
birinchisi bam, ikkinchisi masna, uchinchisi matlas, to‘rtinchisi zir deb atala
boshlagan. Farobiy ud cholg‘u asbobiga beshinchi torni o‘rnatgan. Uni esa xad deb
nomlagan. Bundan tashqgari o‘z asarlarida arab cholg‘ulari rabab, bag‘dod tanburi
gatorida O‘rta Osiyo va Eron cholg‘ularidan shoxrud, xuroson tanburini ta’rifini ham
alohida sharhlab o‘tgan. Musiga nazariyasida tovushlarni yaralishi hagida ilmiy
isbotlab bergan. Kuylarni garmoniyaga ham tushirib bergan. Sharq musiqgasida hatto
ritmni ham sharhlab beradi. Sharqda nota yozuvi yaratilishida ham Farobiyning o‘rni
katta. “Musiqa haqgida katta kitobi” da bu borada ko‘pgina e’tiborli jihatlar bor.
Jadvalda X asrda ijro etilgan musiga na’munalarini aks ettiruvchi holatlar mavjud.
Unda o‘sha davrda ijro etilgan kuylar, magomda sodir bo‘ladigan kuylarning
harakatini ko‘rsatib bergan. Forobiyning musiqgiy bilimi yuksak darajada bo‘lgani
yorgin isboti.

Buyuk mutafakkirning fikriga ko‘ra, musiga nazariyasi o‘z ichiga quyidagi besh
gismni oladi: Birinchisi musiga san’atining umumiy boshlang‘ich asoslari va
tamoyillarini o‘rganadi; ikkinchisi - musiganing tovush elementlari va ularning
o‘zaro bog‘lanish masalalarini o‘rganadi; uchinchisi — musiqiy cholg‘ularni
o‘rganadi, chunki ularning vositasida nazariya amaliyot bilan bog‘lanadi; to‘rtinchisi
ritm asoslarini o‘rganadi ; beshinchisi kuy yaratish masalalariga garatiladi.

“Katta musiga kitobi” asarida Forobiy musiga ilmini nazariy, amaliy
tarmoglarga, kuylarning ichki tuzilishi, qonuniyatlarini hisobga olib, ta’rif
(kompozitsiya) va ilmi iyqo’ (ritmika) ga ajratadi. Forobiy musiga nazariyasida
tovushlar vujudga kelishining tabiiy-ilmiy ta’rifini beribgina golmay, kuylar
garmoniyasining matematik prinsiplarini ochadi, turli jadvallar, geometriya qoidalari
asosida ko'plab murakkab chizmalar keltiradi. U Sharq musigasining ritmik asosini
dalillar bilan sharhlab beradi. Forobiy ritmlarni tashkil etgan zarb birliklari bo"Imish
nagralar, ularning birikmasidan hosil etiladigan ruknlarning turli xillari asosida
yaratiladigan ritm o'Ichovlari va turlarini yoritib bergan. [1.B.80.] “Katta musiga
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kitobi” da alloma birinchilardan bo‘lib magqom yo‘nalishini ham sharhlab bergan.
Uning musiqiy risolalari va kitoblari musiga hagida yozilgan asarning eng
mukammali va eng mashhuri bo‘lib, o‘zidan keyingi musiga ilmida olimlarning
kitoblari yozilishida bevosita asos bo‘lib xizmat gilgan. Farobiyning musigiy
garashlari maxsus risolalar va boshga ilmlarga bag‘ishlangan kitoblarning alohida
boblarida yoritilgan Uning musiga asarlari “Kitabul musiqgiy al-kabir” (“Musiga
hagida katta kitob”), “Qalam fil-musiqa” (“Musiqa hagida so‘z”), “Kitabul musiqa”
(“Musiga kitobi”), “Kitabul fi-ihsa’-il-ulum” (Fanlar tasnifiga doir kitob) ning
musigaga bag’ishlangan qismi, “Kitabun fi-ihsa’il-iqo” (“Musiga ritmlari — iqo°
tasnifi hagida kitob™) va boshglar.

Forobiy “Katta musiga kitobi” asarining tuzilishi hagida shunday deydi:
“Yozgan narsalarimizni ikki kitob gilishni ma’qul ko'rdik: ularning birinchisini shu
ilmning asosiy tamoyillari bilan tanishtirishda muhim bo’lgan ishlar bilan boshladik.
Unga (birinchi kitobga) mazkur san’at turining asoslariga taallugli ma’lumotlarni
kiritdik. Unda (birinchi kitobda) boshga hech bir usulni aralashtirmagan holda, fagat
0 zimizgagina xos bo’lgan yo'l orgali, musiga ilmining bo'limlarini to'lig ochib
berdik. Ikkinchi kitob, unda bizgacha vyetib kelgan shu sohada tanilgan
nazariyotchilarning garashlarini berdik va ularning noaniq, chigal, g'aliz so zlarini
izohladik. Unda biz ayrim olimlarning biror kitobda isboti keltirilgan fikrlarining har
birini alohida-alohida ko'rib chiqdik. Ulardan har birining bu sohada mavjud
bilimlarni egallashda erishgan darajalarini ko rsatdik va ularning garashlaridagi xato
va kamchiliklarni tuzatdik. Birinchi kitob ikki gismni o'z ichiga oladi: (musiga)
ilmiga kirish va (musiga) ilmining o°zi hagidagi gism. (Musiga) ilmiga kirish gismini
ikki maqola qildik. (Musiga) ilmining ozi hagidagi gism esa uch bobdan iborat:
Birinchi bob musiga ilmining tamoyillari va undagi umumiy masalalar hagida. Bu
bobda bizgacha asarlari yetib kelgan ko'plab gadimgilarl4ning g oyalari va ular
(gadimgilar) ga ergashgan hozirgi zamondoshlarning fikrlarini uchratamiz. Ikkinchi
bob, uni biz o’zimizdagi mashhur cholg ular hagida qildik, tamoyillar kitobidagi
mulohazalarga ko'ra, bir cholg uning, boshga bir cholg'udan chigarilishining iloji
yo'q deb hisoblanganligini, lekin buni noodatiy bo'lgan cholg ularda ham amalga
oshirish mumkinligini ko rsatdik. Uchinchi bob kuylarni hosil gilish hagida. Shu uch
bobning har birida ikkitadan maqola bor. Birinchi kitob sakkiz maqola, ikkinchi kitob
to'rt maqgola qgilingan. Shu sohada gilgan ishlarimizning barchasi o'n ikki magola
bo'ldi”. [2.B.]

Farobiy musiga san’ati muammolarini turli aspektlarda yoritib beradi: musiga
nazariyasi, uning kelib chiqgish tarixi, musigani qabul gilish psixologiyasi,
musiganing texnik tomonlari, musiqiy asarlarni ijro etish bo‘yicha ko‘rsatmalarni
keltirib o‘tadi. Farobiy o‘zining musigashunoslikka oid asarlarida musiganing
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davolovchi hususiyatlari hagida fikr-mulohazalar bildirib, asoslab bergan, jumladan
tarbiya yo‘nalishida ham musiganing alohida o‘rnini ta’kidlab o‘tadi.

Farobiyning estetik garashlari uning “Musiqa hagida kitob” deb nomlangan
asarining ahamiyati katta. Mazkur kitob o‘rta asrlardayoq Yevropada ma’lum bo‘lib,
musiga nazariyasining rivojiga katta hissa qo‘shgan. “Musiqa hagida katta kitob”
o‘ziga X0S gomusiy Xarakterga ega bo‘lib, unda borligni bilish, mantig, estetika,
she’riyat, pedagogika, anatomiya, matematika, fizika, akustika, cholg’ushunoslik
kabilarning muammoli masalalarini gamrab olinadi.

Musiga san’atining ko‘p funksiyali ekanligi hagidagi g‘oya Farobiyga tegishli
bo‘lib, uning fikriga ko‘ra musiqga nafagat xordiq chigarish yoki tinglash uchun, balki
ma’naviy tarbiya yo‘nalishida ham muhim vosita bo‘lib xizmat giladi. Musiga —
gadim zamonlardan insonlar tomonidan sevib tinglanadiga san’at turi hisoblanadi.
Musiga yangraganda bevosita barchaning yuziga tabassum galbiga esa quvonch to‘la
boshlaydi. U hayotni yorgin tomonlarini ochib bera oladigan sa n’at desak mubolag‘a
bo‘Imaydi.
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KOMMUNA ISMOILOVA 1JODIDA AN’ANAVIYLIK

Mo‘minova Lobar Rahimjonovna
O‘zbekiston davlat san’at va madaniyat instituti, “Milliy qo‘shiqchilik”
kafedrasi o‘qituvchisi

Annotatsiya: magolada Kommuna Ismoilovaning bastakorlar bilan olib borgan
ijodiy faoliyati, hamkorlik asosida yaratilgan ashulalar, ovoz imkoniyatini inobatga
olib tayyorlangan musiga va unga hamohang ashulalarning mukammal darajada
ishlanganligi hagida so‘z boradi.

Kalit so‘zlar: ashula, bastakor, kuy, qo‘shiq, ohang, parda, musiga, sozanda.

AHHOTANMSI: B CTaThb€ pacCKa3blBaeTcs O TBopUeckod padore KommyHbI
HUcmaunnoBoit ¢ KOMIIO3UTOpaMH, IICCHAX, CO3JaHHBIX Ha OCHOBC COTPYAHHYCCTBA,
MY3BIKC, HOHFOTOBHGHHOﬁ C YYCTOM BO3MOZKHOCTH I0J10Ca U NACAJIBHOM HCIIOJIHCHHUHN
IICCCH, TapMOHHUPYIOIIHUX C HUM.

KiroueBblie cji0Ba: MecHs, KOMIIO3UTOP, MEIOAUA, MECHS, MEIOAMUS, 3aHABEC,
MY3bIKa, My3BbIKaHT.

Annotation: the article talks about Kommuna Ismailova's creative work with
composers, songs created based on cooperation, music prepared taking into account
the possibility of voice and the perfect performance of songs in harmony with it.

Key words: song, composer, tune, song, melody, curtain, music, musician.

Kommuna Ismoilova Xorazm xalg aytimlarini moxirona ijro etar ekan u sekin
astalik bilan ustoz san’atkorlar nazariga tusha boshladi. Kommuna Ismoilova
Xorazmdan Toshkent davlat Filarmoniyasiga yakkaxon xonanda sifatida ishga taklif
etilgan edi. Bu dargohdagi faoliyati davomida ham oz ovozining yoqimli, dardchil
ekanligi bilan ko‘plab shinavandalar orttirgan, uning ijrosini tinglagan Berta
Davidova magomchilar ansablida o‘zi bilan birgalikda ishlashga ko‘ndiradi. Bu
hagda Kommuna aya shunday xotirlaydi: - “Maqom ansambliga taklif gilishganida
filarmoniyaning yakkaxon ijrochisi edim. Meni radioga olib kelishdi va biz ilk bora
magom ashulalarini yozishga kirishdik. Ayol xonandalardan Berta Davidova ikkimiz
edik. Keyinchalik ansamblga Ortigxo‘ja Imomxo‘jayev va Orif Alimaxsumov keldi.
Taniqgli bastakor Faxriddin Sodigov musiga rahbarimiz edi. Yozish ishlari tunda,
tramvayning gatnovi, tag-tugi to‘xtaganidan keyin boshlanar, yarim kecha soat 12:00
dan 5:30 gacha davom etar edi. Ertalab studiyadan chigganimizda tramvay hali
yurmasdi. Shu bois ko‘chaga suv sepadigan mashinalarda uyga yetib olardik. Lekin
baxtli edik. Chunki san’atning musiganing sehri bilan yashardik. Haqiqiy ota edilar
bizga Yunus Rajabiy. Kimning ganday dardi borligini his qilar, hech kimning
kayfiyatini nazardan qochirmas, yordam berishga doim tayyor edilar. Tushlikda doim
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yonimizga kelardilar. Hamisha xaltachada xushbo‘y ziravor quritilgan murch olib
yurardilar. Ovgatimizga sepib shunday qilinsa mazaliroq bo‘lishi, ovozga ham
foydasi bo‘lishi hagida aytar edilar. Bundan tashgari hazil rasmlarni ham zo‘r
chizardilar. Hozirjavob, xushchagchaq inson edilar.” [1.]

Yunus Rajabiy o‘z xotiralarida magom ashula yo‘llarini gramplastinkalarga
yozib olishda u bilan birgalikda yonma- yon turib sidqidil bilan mehnat gilganlarni
eslab o‘tgan edi. “Keyingi yillarda “Shashmaqom”ning olti tomligi ustida samarali
ish olib bordim. O°‘zbekiston radio eshittirish va televideniye davlat komiteti
goshidagi Magom ansambli ijrosida “Shashmaqom™ning ashula bo‘limiga kirgan
barcha sho‘balarini magnit lentalariga, plastinkalarga ko‘chirishga muvaffaq bo‘ldim.
Bu murakkab ishni amalga oshirishda Magom ansamblining zahmatkashlari:
ansamblning musiga rahbari Faxriddin Sodigov, ashulachilardan O‘zbekiston xalq
artistlari Kommuna Ismoilova, Berta Davidova, O‘zbekistonda Xxizmat Ko‘rsatgan
artistlar Karim Mo‘minov, Orif Alimaxsumov, O‘zbekiston xalq xofizi Ortgxo‘ja
Imomxo‘jayevlar, sozandalardan Orif Qosimov, Zokirjon Sodiqov, Ishogq Qodirov,
[lhom To‘rayev, Turg‘un Alimatov, Umarjon Otayev, Dadaxo‘ja Sottixo‘jayev
hamda G‘aybulla Sa’dullayevlar men bilan yonma-yon turib hormay-tolmay mehnat
qilishdi.” [2.B.36.]

Yunus Rajabiy rahbarligida tuzilgan ansamblning dovrug‘i gisga vaqt ichida
butun olamga yoyildi. Karim Mo‘minov, Akbar Haydarov, Ortigxo‘ja Imomxo‘jayev,
aka-uka Shogosim, Shoolim Shojalilovlar, Berta Davidova, G‘ulom gori singari o‘z
ustozlarining maktabini olgan gator xonandalar ijrosidagi konsert dasturini xalg sevib
tinglardi. Orifxon Hotamov, Kommuna Ismoilova, Orif Alimaxsumov, Ochilxon
Otaxonvlargacha Yunus akani oz ustozlari deb bilardilar. [2.B.570.]

Kommuna aya ustozi hagida shunday xotirlaydi “Sevimli bastakorning
sinchkovlik, talabchanlik fazilatlari fagat ijrochilikda emas, balki yangi tug‘ilajak
qo‘shigning so‘zi-she’rini tanlashda namoyon bo‘lardi. Yunus aka bitta qo‘shiq
uchun o‘nlab kitoblarni o‘qib chiqar, chertib-chertib tanlaganlarini esa gayta-gayta
kuyga solib ko‘rar, so‘z kuy uslubiga yopishib tushmaguncha ko‘ngli hech o‘rniga
tushmasdi. Mabodo magsadga erisholmasa, albatta, shoirni topib, taklif talabini
o‘tkazmaguncha tinchimasdi ham.

Uning o‘ziga yoqgan shoirlari G‘afur G‘ulom, Uyg‘un, Mirtemir, Habibiy, Sobir
Abdulla, Turob To‘lalar bo‘lib, ko‘pincha ular bilan hamkorlikda ishlardi” [2.B.570.].
“Otalarcha g‘amxo‘r bo‘lganlari-chi? Unday desam, fakat meninggina emas, kimki
magom ansamblida ishlar ekan, xoh u sozanda yoki xonanda bo‘lsin, barchasiga oz
bolalariga muomala gilgandek murojat etar edilar. Shuning uchun ham, ansambldagi
hamma shogirdlari piri ustozni o‘z otalari singari hurmat gilardilar. O‘z ustida gattiq
ishlab, bergan vazifalarini yaxshi ado etib, ustoz xizmatini zoye ketkazmay, xizmatini
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suvga ogizmay ro‘yobga chigarsa, u shogirdni har tomonlama hurmatlar,
rag‘batlantirar va o‘rnak qilib ko‘rsatardilar. [2.B.543.]

“Ansamblda sozandalar, hofizlar gatori, xonanda ayollar ham ko‘p edi. Har bir
ashulamiz ijrosiga, so‘zlarini aniq lo‘nda qilib aytishlarimizni, so‘zlarini yod
olishlarimizni, aynigsa, magom asarlarini inson diliga yogadigan, serjilo va ta’sirli
gilib aytishlarimizni talab gilardilar. Ashula ko‘ngillaridek chigmasa o‘zlari shunday,
yurakdan berilib xirgoyi qilib aytib berardilarki, hammamizni rom etib qo‘yardilar,
badanlarimiz jimirlashib ketardi. O‘shanday dildan chiqggan nolalarni bizning
dilimizga jo etib go‘yaqolardilar. Bu ustozning o‘rgatishdagi zo‘r uslublari, tajribalari
bo‘lgani uchun bo‘lsa kerak, ashulachi shu xirgoyi qilgan kuyni giynalmay
o‘zlashtirib olardi. Ustoz o‘rgatgandek gaytarolmasa, yana bir ikki bor aytib ko‘rsatib
berishdan erinmas edilar.” [2.B.542.] Shuning uchun biz har ganday qiyin
sharoitlarda hamustozimiz gapiga itoat etardik. Kechalari soat o‘n ikkiga
gramplastinkaga yozish studiyasiga chagirsalar ham borar edik. bir-bir yarim soat
yozdiradigan ashulani ikki-uch bor qaytarib, ovozimizni vyurishtirib olardik.
Bungacha ko‘chadagi transportlar, tramvaylar ham to‘xtardi va erta bilan soat
oltigacha magomlarni yozdirardik. Uyga gaytishda endi yo‘lga chiggan trolleybus,
tramvay yoki suv sepadigan mashinalar haydovchiga yalinib uyimizgacha amallab
yetib olardik.

Elimizning baxti shundaki, u o‘nlab yetuk xonandalarni, yuzlab mohir
sozandalarni yetishtirgan. Keksa ustozlar san’atidan ta’lim olib, ijro mahoratini kasb
etgan necha-necha yosh vyigit-gizlar “Shashmaqom”ga muxlisu shaydo. Orif
Alimaxsumov, Berta Davidova, Kommuna Ismoilova, Orifxon Hotamov, singari
igtidorli xonandalarning zavgiyob ashulalarini tinglaganda diling yayraydi. Ha,
shunday yoshlarimiz, shunday san’atkorlarimiz bor ekan, “Shashmaqom”ga abadiy
hayot baxsh etish baxtiga yetkazganing uchun ming shukur”. [2.B.530.]

1959-yilda o‘zbek magom san’atining zamonaviy taraqgiyoti tarixida chinakam
tagdirnamo ahamiyatga molik vogea sodir bo‘ldi. Ya’ni, ilk bor O°zbekiston radiosi
huzurida “Magomchilar ansambli” nomi bilan ixtisoslashgan yangi ijodiy jamoa
tashkil etildi. Ezgu magsadlarni ko‘zlagan bu jamoaning badiiy rahbari etib uning
tashabbuskori va asoschisi Yunus Rajabiy tayinlandi. Ana shu munosabat bilan
mazkur ansamblga mumtoz musigamiz ijrochiligida muayyan tajribaga ega xushovoz
xonandalar, mohir sozandalar taklif etila boshlandi.

Akademik Yunus Rajabiy o‘zining o‘zbek musiga merosiga bag‘ishlangan
so‘nggi ilmiy mamnunlik bilan e’tirof etganidek: ... magomchilar ansamblining
zahmatkashlari — musiga boshligi O‘zbekistonda xizmat ko‘rsatgan san’at arbobi
Faxriddin Sodiqov (changda), xonandalardan — O‘zbekiston xalg hofizlari marhum
Jo‘raxon Sultonov, Ortigxo‘ja Imomxo‘jayev, O‘zbekiston xalq artistlari Kommuna
Ismoilova, Berta Davidova, O°‘zbekistonda xizmat Ko‘rsatgan artistlar Orif
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Alimaxsumov, marhum Karim Mo‘minov, Siroj Aminov, Shokirjon Ergashev,
solistlar-Umarjon Otayev, Alijon Hasanov, Tolibjon Badinov, sozandalardan-
O‘zbekistonda xizmat Kko‘rsatgan artistlar Zokirxon Sodigov (g‘ijjakda), Orif
Qosimov (dutorda), Mahmudjon Muhamedov (nayda), Ishog Qodirov(nayda),
solistlardan Turg‘un Alimatov (tanbur va satoda), G‘aybullo Sa’dullayev
(go‘shnayda), Dadaxo‘ja Sottixo‘jayev (doirada)-lar men bilan yonma — yon turib,
hormay-tolmay mehnat qgilishdi. Shogirdlarim gisgqa muddat ichida magom gismlarini
o‘rganish va o‘zlashtirishdek og‘ir va murakkab vazifani uddalay oldilar [2.B.589.]

Shu o‘rinda Kommuna Ismoilova bilan uzoq yillar davomida hamkasb sifatida
mehnat faoliyatini olib borgan, xonandaning o‘ziga xos ijrochilik an’anasini yaxshi
bilgan uning hayoti va ijodiy faoliyatini xotirlab O‘zbekiston xalq hofizi Hasan
Rajabiynnig bitgan dil gaplarini keltirib o‘tish o‘rinlidir. “Bir buyuk musigachi
yozgandi... “Musiqa ham, adabiyot ham va boshga barcha san’at, tom ma’noda
olganda, shunchaki ermak, xursandchilik, huzur — xalovat va oddiy vaqtichog‘likdan
ko‘ra,inson jamiyatining zarurrog maqgsadlariga, ehtiyojlariga xizmat qiladilar!”
Suhbatimiz O°‘zbekiston xalq artisti Kommunaxonim Ismoilova hagidadir. U
galbimizda mangu yashayveradi. Chunki ovozning o‘zi tirikdir! Uning ijro etgan bir-
biridan go‘zal ashulalari yillar o‘tavergan sari sog‘inilib radio to‘lginlarida, SD
disklar orgali aytilib orombaxsh yangrayveradi — mana men deb.

U Xorazmdan Toshkentga yoshlik chog‘laridayoq uchib kelgan va shu yerda
umrining oxirigacha golib,nafagat butun O‘zbekistonimizga, butun dunyoga o‘zining
nolishlarini, xonishlarini taratgan eng zo‘r, chiroyli sayraydigan O‘zbekiston
“bulbullaridan™ biri edi. O‘zi asli odam bu dunyoga kelibdimi, hech bo‘lmasa,
uzogrog umr ko‘rsa qani edi. Albatta, u agar haqigiy, yaxshi inson bo‘lsa!
Kommunaxonimlar singari, uning ustozlari singari dilkash va samimiy, xalgiga
sadoqatli, fidoyi, kamtarin inson bo‘Isa.

“Afsuski, umr bebaqo, o‘tkinchi bir fursatdir. Lekin ana shu nisbatan gisga
umrni, fursatni boy bermaslik kerak derdi Kommunaxonimning otadek suyuk Ustozi
akademik Yunus rajabiy. Kommunaxonim hayotga tashna bo‘lib, to‘ymay o‘tib
ketdilar. Necha go‘zal mumtoz o‘zbek ashulalarini qiyomiga yetkazib aytib, ularning
ijrolarini yozdirib, muhrlab, to oyoqglari gadam bosa olguniga gadar Oliy o‘quv
dargohlarda, musiga bilim yurtlariga gatnab, onahon singari mehribonlik, shirin
so‘zlik bilan dars berib, o‘nlab shogirdlar yetishtirdilar. Ustozlaridan o‘rganagan
o‘zbek xalq ashulalari va maqgomlari-yu, laparlari, aytishuvlari yor-yorlarini
ustozlardan o‘tgan nozik qochirimlariyu, nolalari hamda o‘zining ham ajoyib dil
nolalarini shularga qo‘shib, shu bilan birga, ustozlari unga ugtirgan milliylikni ham
buzilishiga aslo yo‘l qo‘ymay, shogirdlariga o‘rgatar edilar.
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Introduction. Semantics is a technical term for a specific field, a branch of
language that studies meanings and contents. Since meaning is a part of language,
semantics is considered a part of linguistics. However, meaning covers different areas
of language. What aspects of the nature of meaning, that is, semantics, does it
include? Or in what way should it be described? ...there is no general consensus on
this issue yet. In general, it should be noted that the concept of semantics has been
used in several senses since the past. And the use of the term semantics in sources
with different content causes some confusion among the reader. Although many
methodological approaches are aimed at clarifying this issue, there is still a lack of
clarity regarding this term among linguists and representatives of other fields.

When semantics was introduced into linguistic discourse as a scientific term by
Breal in 1883, its function was to describe the meaning of words and the change of
meaning; however, this led to the use of the term in colloquial speech, sometimes
semantics is often understood as a synonym for meaning. The semantics of proverbs
Is also understood as the meanings of proverbs. For example, Lundberg's 1958 work
The Semantics of Proverbs focused on the meanings of proverbs and their contrasting
interpretations across languages.

However, following the above tradition, semantics should be understood not in
terms of meaning, but as the study of meaning or the science of meaning. Thus,
semantics, in this sense, is not the object of study, but the science that studies the
object; Since the object, here (i.e., proverb) is a linguistic expression, it requires the
description and study (process of formation) of this meaning.
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Proverbs are dialectical units in content and form, they differ from other
language units in rhyme, sometimes polysemy, and richness of figurative meaning. It
Is precisely the metaphorical meaning of proverbs that has led to their study from a
semantic point of view.

Literature review. Among the scientific works devoted to the semantic analysis
of proverbs, the work of two important paremiologists Matti Kuusi and G. L.
Premzhakov is incomparable. These two paremiologists created a universal system of
proverbs. Kuusi studied the cultural concepts of proverbs, while Permzhakov paid
attention to the symbolic, semiotic and logical aspects of proverbs.

The semantics of proverbs in English linguistics is discussed in P. Grzybek
(Semiotic and Semantic Aspects of the Proverb), G.A. Lundberg (The Semantics of
Proverbs), N.R. Norrick (How Proverbs Mean. Semantic studies in English proverbs).
Grzybek argues that it is appropriate to take three semiotic dimensions: pragmatic,
syntactic and semantic dimensions - as a starting point for analyzing the semiotics of
proverbs. He also concludes that studying proverbs from the perspective of cultural
semiotics can provide insight into various cultural mechanisms.

Norrick, in his How Proverbs Mean. Semantic studies in English proverbs, states
that “the semantic properties of individual proverbs are interesting in themselves, and
they can suggest an approach to the proverb. In addition, the standard semantic
properties of proverbs can serve as examples of the main types of meaning relations
that should be familiar to all members of a culture. The assumption that the standard
meanings of proverbs are understandable to adult members of the language
community serves as the basis for the use of proverbs in cognitive tests by
psycholinguists and psychologists” and lists the following semantic properties of
proverbs:

1) polysemy

2) pun

3) hyperbole

4) irony

5) tautology

6) paradox

7) connotation

8) imagery

We can see the semantic analysis of proverbs in Uzbek linguistics in the
scientific works of J. Sh. Jumaboyava, O.P. Uralova, N. E. Abdullayeva, I. M.
Mirzaliyev and several other linguists.

Analysis and results. In his collection How proverb means. Semantic Studies of
English Proverbs, Norrick argued that proverbs, as linguistic units, have a standard
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proverbial interpretation (SPI). This interpretation of proverbs is sometimes literal
and sometimes figurative.

For example: A flower cannot blossom without sunshine, a man cannot live
without love, the standard proverbial interpretation of the proverb is consistent with
the literal meaning of the proverb. In this proverb, a person cannot live without love
Is compared to a flower not blooming without sunlight. We can also find similar
examples in Uzbek: “Qizlar gulni deydi, boy pulni, or, Har kishining didi boshga
har bir gulning hidi.”However, sometimes the standard meaning of the proverb may
not correspond to the literal meaning. We can take as an example the proverbs with
the antonym No roses without a thorn in English and its equivalent in Uzbek, Gul
tikansiz bolmas. These proverbs are used in the sense of "Every good thing has its
downside, there is no pleasure without hardship" and acquire a figurative meaning.

For example, when translating the proverb "A man of words and not of deeds is
like a garden full of weeds" into Uzbek, it means " Ishlamasdan so’zlovchi odam
o’t bosgan bog’ga o’xshar.” Through this proverb, we describe lazy but very
talkative people who don't like work very much. But we cannot always use the Uzbek
translation or meaning of an English proverb ready for the Uzbek language. As a very
beautiful and alternative version of this, we can cite " Ish bilsang tuzarsan,
bilmasang buzarsan.” In the Uzbek language, we can use the proverb " Ish ishtaha
ochar, dangasa ishdan gochar" as an equivalent to this proverb. Let's consider the
English proverb "Head cook and bottlewasher" as another proof of our opinion. The
translation of the proverb in Uzbek is " Ham bosh oshpaz, ham tovoq yuvuvchi®.
The meaning of the proverb is that a person is engaged in several jobs, or is the
owner of several professions at the same time.

At first glance, the proverb has an educational value and shows aspects
encouraging to work. But the translation into Uzbek may not always preserve the
original of the proverb. And we can't always use it actively both in spoken and
written speech. The meaning of a proverb may not always come from the meaning of
the words that make it up, but it is related to its figurativeness. Here, the strength of
imagery in proverbs leads to the same interpretation of the same proverb in both
languages. As the Uzbek equivalent of this proverb, which has been used since
ancient times, we can quote " Bir yigitga yetmish ikki hunar oz." Significantly, the
proverb is still very active among both peoples today. We can use it not only in our
daily life, but we can also see its beautiful presence in artistic works.

For example: "Yes, brother, master brother, with squeaky chrome boots on his
feet and a woolen gymnastic coat worn by officers, rode a motorcycle and passed
through the streets of Berlin. Yes!.. But, brother, it all happened behind the scenes. If
there is no craft, where is such a beard and such honor? Yes, our fathers and
grandfathers said: " Bir yigitga yetmish ikki hunar oz”. The proverb in this passage
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from the work " Bir yigitga yetmish ikki hunar 0z" clearly and clearly describes to the

reader that all Uzbek men and women are brave, brave, dexterous, businessmen and
hardworking. The inclusion of this proverb in the list of English folk proverbs
indicates that the English people are as hardworking as the Uzbek people. As we have
mentioned, the characteristics of the admonition tone in the proverbs always show a
person the right path and warn against bad consequences. For example: if we analyze
the proverb "The laborer is worthy of his hire", it is an Uzbek alternative version:
You have earned - soup, you have earned - stone. corresponds to the saying. The
general meaning of the proverb in both languages is that what is achieved through
hard work is always valuable, just like the sweet soup you are eating, but what is
earned by easy means without hard work is impure and it is expressed that it will
never be passed on to a person. In short, hard work deserves a paycheck.

Proverbs proceed to have affect on the listeners and coordinate them to require
activities concurring to the message behind the sayings. The reason underlies the
control of the maxims is that adages contain intelligence words depending on
people’s involvement. They reflect social values and sensibility of the individuals.
Maxims can be over counseled since of the reality they exist and still exceptionally
crucial in our day-to- day encounter. A few of these maxims have been there from
ancient era. They are born and still changed from one era to another. Proverbs can be
considered as shared dialect within the family. Since sayings have uncommon affect
between guardians and sons, e.g. guardians can inquire their children don't lie and tell
the truth. Comparative to other shapes of convention, proverbs work as generic
instrument individual cross examination in families. Parents may utilize maxims to
coordinate their son's behaviors or considerations, but by consulting proverbs, the
parental basic is expelled by one means or another from one individual to another. It
could be an instrument to coordinate children in display by insinuating to mysterious
past, particularly people conversation.
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BO‘LAJAK O‘QITUVCHILARNING PEDAGOGIK FAOLIYATIDA KASBIY
BARQARORLIKNI SHAKLLANTIRISH

Xusanov Bobur Ne’mat o‘g‘li
O<zbekiston davlat san’at va madaniyat institute “Musiqali teatr san’ati”
kafedrasi o‘qituvchisi

Annotatsiya: ushbu magolada bo‘lajak o‘qituvchilarning kasbiy bargarorligini
ta’minlashda, ularni ijtimoiy va pedagogik dunyogarashini tarkib toptirish, hamda
ta’lim tizimiga maqgsadli yondashuv hissini uyg‘otish talabalarda intelektual
salohiyatni tarkib toptirish, ilmsizlikka nisbatan kurashuvchanligini oshirish hagida
fikr mulohazalar yoritib berilgan.

Kalit sozlar: intellektual, shaxs, motivatsiya, motiv, persevtiv, kompetentlik,
pedagogik takt.

AHHOTaIIHHZ B IIaHHOI?I CTaTh€ B LCIIAX oOecrieueHus HpO(l)eCCHOHaHLHOfI
CTAOMJILHOCTU OYIyIIMX y4UTeNneH, popMUPOBAHUS X COIUATBLHO-TIEAarOTHYECKOT0
MHUPOBO33pEHUs, MPOOYKIECHHUSI YyBCTBA LIEJICHANIPABIECHHOIO MOJIX0/la K CHCTEME
oOpazoBaHus, (POPMHUPOBAHUS HWHTEIUIEKTYaJlbHOIO  IOTEHIMaNa  y4alluxcs,
ITOBBIIICHUA X COIIPOTHUBIICHUC HC3HAHHIO.

KuaroueBblie c¢j1oBa: HHTCIIJICKTYaAJ, JIUMYHOCTBD, MOTHUBaNysi, MOTHB,
HaCTOﬁ‘IHBOCTL, KOMIICTCHTHOCTD, Henaromqecmdﬁ TaKT.

Annotation: in this article, in order to ensure the professional stability of future
teachers, to form their social and pedagogical worldview, to awaken a sense of a
purposeful approach to the education system, to form the intellectual potential of
students, and to increase their resistance to ignorance. .

Key words: intellectual, personality, motivation, motive, perseverative,
competence, pedagogical tact.

Bugungi kunda ta’lim tizimida faoliyat yuritayotgan insonlarning faoliyatini
rag‘batlantirish, turmush — tarzini yaxshilash va ularning jamiyatda mavqeyini
oshirishga garatilgan bir gator ishlar amalga oshirilmogda. Masalan O°‘zbekiston
Respublikasi  Prezidentining (22.01.2018-y. PF-5308) “2017-2021 yillarda
O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha
Harakatlar strategiyasini "Faol tadbirkorlik, innovatsion g‘oyalar va texnologiyalarni
go‘llab-quvvatlash yili"da amalga oshirishga oid davlat dasturini amalga oshirishga
garatilgan farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining (25.01.2018-y. PF-
5313) Umumiy o‘rta, o‘rta maxsus va kasb-hunar ta’limi tizimini tubdan
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining  (19.02.2018-y. = PF-5349)  Axborot  texnologiyalari  va
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kommunikatsiyalari sohasini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida
Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining (05.06.2018-y. PQ-3775) Oliy
ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga
oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha
go‘shimcha chora-tadbirlar  to‘g‘risida  Qarori, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining (20.07.2018-y. PQ-3876) “Fan va oliy ta’lim sohasi xodimlarining
mehnat hagi migdorini yanada oshirish, ilmiy va ilmiy-texnik faoliyat natijalari joriy
etilishini davlat tomonidan go‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori,
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining (14.08.2018-y. PQ-3907) “Yoshlarni
ma’naviy-axlogiy va jismoniy barkamol etib tarbiyalash, ularga ta’lim-tarbiya berish
tizimini sifat jihatidan yangi bosgichga ko‘tarish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
Qarori, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining Qarori (05.09.2018-y. PQ-3931)
“Xalq ta’limi tizimiga boshgaruvning yangi tamoyillarini joriy etish chora-tadbirlari
to‘g‘risida” gi qarori, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining farmoyishi “2017-
2021 yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi
bo‘yicha harakatlar strategiyasini amalga oshirishga doir tashkiliy chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi farmoishi, kabilarni keltirib o‘tishimiz mumkin.

Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev 2017 yil 7 fevraldagi farmoni bilan “2017-
2021-yillarda O‘zbekistonni rivojlantirishning beshta ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha
Harakatlar strategiyasini tasdigladi. Avvalo, ushbu ustuvor yo‘nalishlar va amalga
oshirilishi nazarda tutilgan vazifalar hamda chora-tadbirlarning ijrosi bugungi
kunning hayotiy va ijtimoiy zarurati ekanligini gayd etish lozim. Shu jumladan,
ijtimoiy sohani rivojlantirishga yo‘naltirilgan aholi bandligi va real daromadlarini
izchil oshirib borish, ijtimoiy himoya va sog‘ligni saglash tizimini takomillashtirish
ham alohida ahamiyatga ega. [1.] Jamiyatda o‘qituvchilarning obro‘sini tiklash va
mavqeini oshirishga garatilgan sa’yi - harakatlar nafagat ta’lim tizimida ishlayotgan
xodimlarni  balki ko‘pgina yoshlarni ham quvontirdi.Jumladan pedagogika
oliygoxlarida taxsil olayotgan bo‘lajak o‘qituvchilar ertangi kundagi faoliyatlarini va
imkoniyatlarini  yaqqgol tasavvur qilish imkoniyatiga ega bo‘ldi. Mehnatni
rag‘batlantirish deganda biz ma’lum bir natijalarga erishgan, mehnat faoliyati
jarayonlarida ijtimoiy ehtiyojlarini qondirishga sidgidildan xizmat gilgan insonlarni
moddiy yoki ma’naviy jixatdan zarur shart-sharoitlarni yaratishni tushunamiz. Shuni
inobatga olgan xolda, biz bo‘lajak o‘qgituvchilarni tanlagan kasbida bargaror mexnat
gilishlari uchun pedagogik jarayonga qiziqtirish va ularning faol mexnatlarini
rag‘batlantirish tizimini yo‘lga qo‘yib borsak albatta yaxshi natijalarga ega bo‘lamiz.

Bo‘lajak o‘gituvchilarning kasbiy bargarorligini shakllantirish borasida quyidagi
ishlar amalga oshirilishi shart. Bunda e’tiborga olinadi:

- o‘qituvchi tarbiyaviy jarayonning quyidagi asosiy xususiyatlarini bilishi kerak:
tarbiyaning yaxlitligi; tarbiyaning tizimliligi; tarbiyaning davriyligi; tarbiyaning
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texnologiyaviyligi. Tarbiyaning yaxlitligi tarbiyalash va o‘qitish jarayonlarining,
shuningdek, o‘quvchilarni jamiyat talablari asosida kamolotga yetkazish va
shakllantirishga garatilgan magsadning ajralmas birligini.

Bo‘lajak o‘gituvchilarning kasbiy bargarorligini ta’minlashda a) ularni ijtimoiy
va pedagogik dunyogarashini tarkib toptirish, hamda ta’lim tizimiga magsadli
yondashuv, hissini uyg‘otish; b) talabalarda intelektual saloxiyatni tarkib toptirish v)
Ilmsizlikka nisbatan kurashuvchanligini oshirish. g) talabalarda kasbiy burchga
nisbatan javobgarlik hissini oshirish; d) talabalarda millatlararo totuvlik tuyg‘usini
garor toptirish; j) talabalarni o‘z o‘quvchilariga nisbatan adolatli bo‘lish, uning
sha’ni, or-nomusi uchun kurashish tuyg‘usini oshirish muximligi bilan ajralib turadi.

Bo‘lajak o‘qituvchilarda kasbiy bargarorlikni ta’milash - pedagogik faoliyatning
uzluksiz jarayoni bo‘lib, unda har bir professor-o‘qituvchi talabalarni o‘zlari tanlagan
kasbga nisbatan yanada mexrini uyg‘otish bilan bir gatorda pedagogikaning sir-
asrorlari bilan yagindan tanishtirib borishi muhim omil hisoblanadi. Bunda :

- zamonaviy pedagogik texnologiyalarning so‘nggi namunalari bilan yagindan
tanishtirib borish va amaliyotda qo‘llay olish imkoniyatini yaratish;

-bo‘lajak o‘qituvchilarning kasbiy tayyorgarligini doimiy ravishda oshirib
boish;

- bo‘lajak o‘qituvchilarning ijobiy fazilatlarini shakllantirish va rivojlantirish;

- o‘qitishning mazmunini asosan dunyo haqgidagi ilmiy bilimlar tashkil etishini
tushuntirb borish;

- bo‘lajak o‘qituvchilarni kasbiy faoliyatga tayyorlashda shaxsning muayyan bir
yoshiga xo0s bo‘lgan anatomik, fiziologik va psixologik xususiyatlarni chuqur

o‘rgatish;
-bo‘lajak o‘qituvchilarni kasbiy faoliyatga tayyorlashda pedagogikada inson
tarbiyasiga qo‘yiladigan asosiy talablar (huquaq, ijtimoiylashuvi,

rivojlanishi,dunyogarashi...)ni o‘rgatish;

-bo‘lajak o‘qituvchilarni kasbiy faoliyatga tayyorlashda pedagogikaning
uslubiyoti, gabul gilingan gonun va goidalar to‘g‘risidagi ilmiy tasavvurlar boyitiladi.

-bo‘lajak o‘gituvchilarni kasbiy faoliyatga tayyorlashda  kommunikativ
munosabatlarni shakllantirish kabilar.

Biz yaxshi bilamizki, bugungi kunda zamonaviy pedagogik faoliyatning muhim
tarkibiy gismlaridan biri sifatida kasbiy motivatsiya moydonga chigadi.. Pedagogik
jarayonda tashgi va ichki motivlar ajralib turadi. Buni bo‘lajak o‘gituvchilarga
doimiy ravishda tushuntirib borish ertangi kundagi pedagogik faoliyatning samarali
bo‘lishini ta’minlaydi. Bo‘lajak o‘qituvchilar kasbga moslashishda tashqi motiv va
ichki motiv o°zi nimani anglatishini bilishlari zarur.

Shuning uchun ham biz ularning kasbiy barqgarorligini ta’minlashimizda tashqi
motiv sifatida biror bir narsaga erishish istagini, ichki motiv sifatida esa o‘z
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faoliyatining jarayoni va natijasiga ¢’tibor berishni misol tarigasida keltirib o‘tishimiz
mumkin. Bo‘lajak o‘qituvchilarda kasbiy bargarorlikni shakllantirish jarayoni turli
tuman xatti-harakatlarning umumlashmasidan iborat bo‘lishi ham mumkin. Misol
uchun, Pedagogik gobiliyat —pedagogik faoliyatni ogilona tashkillashtirish va olib
borilishiga imkon beradigan, amaliy vazifalarning samarali bajarilishini ta’minlashda
ahamiyatli bo‘lgan pedagogga xos xususiyatlar.

Perseptiv-pedagogik qobiliyatlar (lot. “perceptio” — o‘zlashtirish) — shaxsning
ichki dunyosiga kira bilish, psixologik kuzatuvchanlik, o‘quvchining psixik
holatlarining nozik jihatlarini tushuna olish qobiliyati Psixologik kompetentlik —
pedagogik jarayonda sog‘lom psixologik muhitni yarata olish, talabalar va ta’lim
jarayonining boshqga ishtirokchilari bilan ijobiy 101 mulogotni tashkil etish, turli
salbiy psixologik ziddiyatlarni o‘z vaqtida anglay olish va bartaraf eta olish perseptiv,
mnemik, kommunikativ, izlanuvchanlik, nazorat gilish, baholash va h.k. Ushbu turli-
tuman faoliyatlarning jamlanmasi bir gancha psixologik-pedagogik funksiyalarni
belgilab beradi.

Pedagogik takt (lot. “tactus” — “dahl qilish”, “dahldorlik”, “his etish”, “tuyg‘u”)
— pedagogning o‘quvchilar bilan turli faoliyat shakllari bo‘yicha tashkil etiladigan
mulogotda mavjud axlogiy tamoyillar hamda hulg-atvor qoidalarga rioya qilishi,
ularga to‘g‘ri yondashish malakalariga egaligi.
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TEATR SAN’ATI TURLARI

Usnatov Rashid Jaksilikovich
Oc<zbekiston davlat san’at va madaniyat institute“Musiqali teatr san’ati”
kafedrasi professori v.b.

Annotatsiya: ushbu magolada teatr san’atida aktyor tarbiyalashda teatr
san’atining turlaridan qanday foydalanish, aktyor tarbiyalashdagi teatr san’ati
unsurlari, shuningdek, teatr san’atining turlari va obraz yaratish masalasi hagida
atroflicha so‘z yuritiladi.

Kalit so‘zlar: obraz, diletantizm, kechinma san’at, taglidiy (tomosha) san’at,
hunar san’ati, aktyor, rejissor, pedagog, konsertmeyster.

AHHOTAUMsi: B JIaHHOM CTaTbe IMOAPOOHO PAaCCMOTPEHBI  CIOCOOBI
HCIIOJIB30BaHUA BHUAOB TCATPAJIBHOI'O HMCKYCCTBA B IIOAT'OTOBKC AKTCPOB, 3JICMCHTHI
TCATPAJIBbHOIO HCKYCCTBA B IIOATIOTOBKC AKTCPOB, 4 TAKKC BHJAbI TCAaTPaJIbHOI'O
HCKYCCTBa U Mpo0sieMa CO3/JaHusI UMUTKA.

KuaroueBble cJiioBa: 06pa3, AUJICTAHTHU3M, OKCIICPUMCHTAJIIBHOC MCKYCCTBO,
nojjpakaTesibHOE (CIMEKTAaKJIbHOE) HMCKYCCTBO, PEMECIEHHOE WCKYCCTBO, akTep,
pexuccep, meaaror, KOHIEPTMENCTED.

Abstract: this article discusses in detail how to use the types of theater art in the
training of actors, the elements of theater art in the training of actors, as well as the
types of theater art and the issue of image creation.

Key words: image, dilettantism, experimental art, imitative (spectacle) art, craft
art, actor, director, pedagogue, concertmaster.

San’at turlarining, shu jumladan teatr san’atining yuzaga kelishi, insonning shu
dunyoda yashashi uchun kurashi bilan bog‘ligdir. XX asr o‘zbek madaniyatining eng
yirik dramaturglari, rejissyorlari, aktyorlari jahonda eng ilg‘orlardan bo‘lgan teatr
yaratdilar. Oz faoliyatlari bilan o‘zbek xalqgini taraggiyotga, ma’naviy-ma’rifiy
mukammalikka, vatanparvarlikka, chorladilar. Bu yo‘lda ko‘plab yutuglarga erishildi.

Aktyorning vazifasi asar gahramonining berilgan shart-sharoit va vaziyatdagi
kechinmlarini ko‘rsatib berishdan iborat. Aktyor, dramaturg taklif etgan giyofaga
taglid qilib, tomoshabinni ishontirishga harakat giladi. Demak, hamma masala
“tomoshabinni ishontirishga” borib tagalar ekan, bu yog‘i aktyorning mahoratiga
bog‘liq bo‘lib qoladi. Agar aktyor oz rolini ishonarli hayotiy hagigat mezonlaridan
kelib ijro etsa tomoshabin o°‘z-o‘zidan unga ergashadi, u bilan his-hayajonga beriladi
va aktyorning sahnadagi iztiroblariga hamdard bo‘ladi.

Mixail Chexov uchun esa teatr — aktyor va tomoshabindan iborat bo‘lib,
aktyorning asosiy vazifasi tomoshabinni gizigtira bilishlikdan iborat. Sahnada
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nimaiki gilsa tomoshabin uchun qilinishi kerak. Shundagina tomosha-teatr paydo
bo‘ladi, v - degan shior umrining oxiriga qadar shu agidaga amal qilib yashaydi.
M.Chexov har safar yangi rol ustida ish boshlar ekan, ishni o‘zi yaratmoqchi bo‘lgan
timsolning tashqi qiyofasini, yurish-turishi, xulg-atvori, yuzining Ko‘rinishini
qog‘ozda aks etdirar, so‘ngra uni grim yordamida o‘sha giyofani yaratishga Kirishar
edi.

Teatr san’ati sintetik san’at bo‘lib, tasvirly san’atga ham albatta bevosita
alogodordir. Fagat tasvirly san’atda ifoda etilgan ko‘rinish bir dagigani ilg‘ab aks
ettirsa, teatr san’atida harakatlar o‘z shakli va mazmunini uzliksiz o‘zgartirib turadi.
Bu borada yugorida va keyinchalik qgayd etilajak tananing barcha a’zolarini
iIfodaviyligini va ta’sirchanligini rivojlantirish uchun mashglar alohida ahamiyatga
ega. Chexovning bu mashglarini talabalar ongli ravishda rags, sahna harakati,
ritmika, plastika darslarida ham go‘llashi zarur, yoinki aktyorning ifodaviy mazmunli
harakatlari gon-goniga singib ketsin.

Oc<qitish jarayoni nazariy bilimlarni amaliy jihatdan o‘zlashtirish, hamda aktyor
shaxsini tarbiyalash kabi unsurlarni bir-biri bilan uzviy bog‘liklikda olib borishni
nazarda tutgan. San’at, shu jumladan teatr san’ati inson galbini noziklashtirib,
ma’naviy dunyosini boyitadi, go‘zallashtiradi, ezgulikka chorlaydi. Teatr san’ati
murakkab, kollektiv san’atdir. U o‘z vositalari orgali inson ruhiyatiga ta’sir giladi.

San’atning tili bu badiiy teatr obraz bo‘lib u insonlarning hissiyotiga bevosita
tegishli va aynan hissiyot bilan yaratiladi. Aktyor o‘z hissiyoti bilan sahnadan turib
bevosita tomoshabinning hissiyotiga ta’sir giladi. Asar gaysi janrda bo‘lishidan gat’iy
nazar dramami, komediyami, fojeami janrning ahamiyati yo‘q. Teatr san’ati badiiy
obrazlardan iborat bo‘lib, u inson hagida, inson vositasida, va inson uchun xizmat
giladi va ijod giladi.

Badiiy obraz nima?

a) Bu ijodkor dardining yig‘indisini mazmuni. Bir so‘z bilan aytganda
ijodkorning ichki dardi;

b) ijodkorning o°z xissiyotini talgin etish;

v) ijodkorning giziggonlik (emotsional) darajasi;

g) ijodkorning tinib-tinchimasligi;

d) ijodkor tasavvurining darajasi;

e) ijodkor fikr yuritish doirasi, ichki va tashqgi madaniyati.

Mana shu hissiyotlarning yig‘indisining gimmati badiiy obrazni tashkil etadi.

Badiy obraz komponentlari estetik tomondan rivojlanib bir g‘oyaga bo‘ysunadi.

G‘oya - bu fikrni (hissiyot) giziggonlik bilan bo‘rttirish. Badiy obraz bu to‘qima
bo‘lib, ijodkor tomonidan bo‘rttiriladi. Badiy to‘qimaning o‘lchovi hayotiy hagigatga
mos kelishi bilan o‘Ichanadi, natijada badiiy to‘qima g‘oya bilan birlashib falsafiy
tushunchani keltirib chigaradi.
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Kasbimizga tegishli bir nechta san’at turlari mavjud:

Kechinma san’at — partnyor — obraz uchun ishlash. Aktyor rolda inson ruhini
hayotdagiday har gal, har xil gayta gavdalantiradi. Bunday san’at tomoshabin ongi va
hissiyotiga chuqur ta’sir ko‘rsatadi. Shuning uchun kechinma san’ati samimiylik,
hagigat va hayotiylikni o‘z ichiga oladi. Kechinma san’ati bu — spektakl asarlarida,
har bir ijro davomida aktyor ichki kechinmasi bilan rol hissiyotlari birlashib ketishi.
Kechinma san’at tomoshabinni hayajonlantiradi, hayratga soladi.

Taqglidiy (tomosha) san’at —o‘zi uchun o‘ynash desa ham bo‘ladi. Aktyor
repititsiya paytida, yoki uyida bir marta haqiqiy, hayotiy kechinmani boshidan
kechiradi (shuning uchun san’at deyiladi) va yodlab olinadi. Kecha topilgan hagiqiy,
jonli ijroni, holatni xotirasida sur’atga tushirib, ertaga buni kechinmasiz, fagat
suratini gaytaradi. Tomoshabin oldida spektakl o‘ynalganda kechinma yo‘qoladi,
repetitsiyada qilgan ishlarini fagat ko‘rsatib beradi. Taglidiy san’at repititsiya
jarayonida yodlab olingan kechinma shaklini qaytarish, ko‘rsatish, namoyish
gilishdir. Fagatgina, sahnaviy asardagi timsolni yaratish jarayonidagi aktyorning
haqgigiy sezgi va hissiyotlari kechinmasi, taglidiy san’atni ijodiy san’at darajasiga
ko‘taradi, ammo zinhor tomoshabinni larzaga solib hayajonlantirmaydi, hayratga
solmaydi.

Hunar sam’ati — tomoshabin uchun o‘ynash. Bunda aktyorning san’ati
texnikaga bog‘liq bo‘ladi. Hunar san’atida aktyor, haqigiy organik ijod jarayonini
shartli, teatral yo‘llar bilan ko‘rsatishga harakat giladi. Sahnaviy hunarmandlik —
shtamp, ya’ni boshga aktyorlarga taglid qilib o‘ynash, rolda o‘zgalarning xatti-
harakati shaklini, o‘zining boshga o“ynagan rollaridagi topilmalarini takrorlash.

Diletantizm - uslub va texnikani rad etadi va u teatr maktabiga zid ogimdir.
Layoqatsiz aktyorlar diletantlar bo‘lishi mumkin. Diletantlar texnika va sistema
ilhomga xalaqit beradi — degan noto‘g‘ri fikr yuritadilar. Diletantizm — teatr mehnati
hagida yuzaki bilm, aktyor yoki rejissyorning gilgan ishida professionallikni yo“qligi.

Teatr san’atining materiali.

Jonli hatti-harakat giluvchi shaxs ya’ni inson. Shaxs uni jamiyatda tutgan o‘rni,
dunyoqgarashi, falsafasi, madaniyati va hokazo... Bular hammasi shaxsni ganday inson
ekanligidan dalolat beradi. Aktyorning materiali — uning o‘zi. Teatr san’atining
materiali — aktyor, uning imkoniyatlari, ijod gilish saviyasi va hokazo... Aktyorning
ish quroli bu uning ovozi, plastikasi va jismi.

Sahna san’ati va hunari degan tushunchaga oydinlik Kiritadigan bo‘lsak,
spektakl tomoshabinlar bilan birga tomoshabinni ko‘z oldida hozir, shu dagigada, shu
joyda sodir bo‘ladi. Sahna eng giyin va og‘ir premeradan iborat bo‘lgan bayram.
Premera tomoshabin bilan birga bo‘lgan birnchi repetitsiya. Bu repetitsiya qudratli va
ko‘tarinki kuchga ega bo‘lib tomoshabin unga yetib borib unga singib g‘oyib bo‘ladi.
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Teatr san’ati bu (sun’iy) san’atdir ya’ni, sintez qilingan birlashgan yoki
chambarchas bog‘langan san’atdir. Dramaturg + rejissyor + aktyor = tomoshabin. Bir
vaqtning o‘zida hammasi birlashgan holda nomoyon bo‘ladi yoki tug‘iladi.

Teatr san’ati muallaq bo‘shligdan iborat. Asarni predmeti ya’ni uydirma
yasama, hayoliy — bo‘shliqgdagi fikrlardan iborat. Faoliyati ham, xohlagan vaqtda,
paytda ro‘y berishi mumkin. Demak, tasavvurdagi faoliyati — teatr.

Teatr san’ati jarayonli san’at, asardagi vogealar ma’lum jarayonda bo‘lib o‘tadi.
Bu jarayon bir vaqtning o°zida teatr va tomoshabin ko‘zi oldida sodir bo‘ladi.

Teatr san’ati kollektiv (jamoa, guruh) san’atdir. Chunki u aktyorlar, rejissyor va
dramaturglarning o‘zaro tabily holda birlashuvi natijasida paydo bo‘ladi. Ko‘p
ijodkorlarni birlashib, ijod gilishi bu oddiy inson uchun va boshga kasb egalari uchun
g‘ayri tabily holdir. San’atkor uchun esa oddiy hol. Jamoada bir odam bo‘lmasa ish
to‘xtab qoladi. Repetitsiya boshlanmaydi.

Qo‘yilayotgan spektakl bu ikkilamchi yozilgan pyesa — dramaturg birlamchi
rejissor ikkilamchi. U vyozilgan tayyor asarni sahnalashtiradi ya’ni boshgaradi,
yo‘naltiradi.

Teatr san’ti bu dialektik san’at. Rejissyor muallifrning qo‘li bo‘lib, u shu
qullikdan ozod bo‘lishi kerak. Rejissyor o‘z erkinligini ushlagan holda muallifga
garam bo‘lishi kerak. Muallifning fikrini gidirib topib asardan uni o‘ziniki gilib olishi
kerak. Dialektik san’at ekanligi yana shundan iboratki, bir-biriga go‘shib
bo‘Imaydigan fikrlarni bir-biriga go‘shadi. Bilib bilmaslikka oladi. Asarni garama-
garshiligini  keskinlashtiradi. Nima bilan tugashini bilsa ham bilmaslikka olib
ishlaydi.

Teatr san’ati-donolik bilan ishonuvchan bolalikdir. Bolalarning yoshlikdagi
xolakasim mehmon-mehmon o‘yinlarini sahnada donolik bilan takrorlanishi. Va bu
donolikning asosi hissiyot bilan chambarchas bog‘ligligidir.
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INTRODUCTION

In the modern business landscape, technology plays a pivotal role in driving
growth and innovation. From automating routine tasks to creating entirely new
business models, technological advancements have transformed how businesses
operate and compete in the global market. The integration of digital tools has not only
enhanced efficiency but also opened doors to untapped markets and customer bases.

This article explores the key ways in which technology contributes to business
growth, focusing on its impact on productivity, market expansion, and innovation.
Additionally, it highlights challenges such as cyber security risks and the digital
divide, offering insights into how businesses can adapt to these evolving dynamics.

Increased Efficiency Through Automation

o Automation reduces operational costs and enhances productivity by
minimizing manual errors.

o Examples: Manufacturing robots, CRM tools, and Al-powered data
analysis.

Market Expansion via Digital Platforms

o E-commerce and social media allow businesses to reach global
audiences.

o Case studies of small enterprises leveraging platforms like Shopify and
Amazon.

Driving Innovation

o Technology fosters the creation of new products and services, disrupting

traditional industries.
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o Examples: FinTech innovations and green technologies.

Challenges to Consider

o Cybersecurity threats require businesses to invest in robust defense
systems.

o The digital divide limits access to technological benefits for smaller or

rural enterprises.

The concept of business models has been utilized by entrepreneurs long before
the term itself was formally introduced. Initially, it involved a largely intuitive
approach to analysis. The term "business model™ was explicitly introduced in 1957 in
a study focused on the development of business games for educational purposes. At
that time, a business model was interpreted as a simplified representation of reality—
a simulation designed to emulate real-world dynamics.

Today, the business model has evolved into a valuable tool, particularly during
the rise of venture investments. It enables investors to efficiently evaluate and
compare various alternative projects or startups in a relatively short period.
Moreover, business modeling has extended beyond commercial enterprises to include
social and environmental initiatives, highlighting its practicality and foundational
significance.

One of the most recognized and widely applied business models globally is the
"Business Model Canvas". This framework consists of nine components, each
designed to enhance understanding and evaluation of the feasibility and effectiveness
of a business idea. These components are organized around four key elements of any
business: "Value Proposition,” "Customer Relationships,”" "Financial Performance,"
and "Infrastructure." To facilitate its use and improve the clarity of business model
analysis, A. Osterwalder developed a structured visual template, as illustrated below.

Analyzing the impact of digital technologies on business models is essential. To
achieve this, the author suggests comparing the technologies outlined in the Russian
Federation's long-term strategy for technological development, the "National
Technological Initiative™ [3], with the components of the Business Model Canvas.
This comparison allows for a detailed examination of how specific technologies
influence individual elements of a business model.

Internet of Things (1oT):

The Internet of Things (1oT) is intrinsically linked with Big Data, as the vast
amount of information collected from various sensors and measuring devices
necessitates processing and, in some cases, real-time analysis. 10T enhances customer
experience by enabling targeted advertising and personalized services. Additionally,
it facilitates supply chain efficiency by enabling monitoring and data exchange along
the entire delivery chain, from suppliers to end-users. 10T optimizes communication
among all participating firms in the chain, resulting in cost savings for both
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businesses and consumers. Moreover, 10T has significant potential in logistics,
allowing companies to manage processes more effectively, reduce operational costs
for transportation and storage, and optimize delivery routes through real-time vehicle
and cargo tracking. As a result, 10T has a considerable impact on the "Key Partners,"
"Customer Segments," and "Cost Structure” elements of the business model.

Big Data:

Big Data technology offers numerous applications, with its greatest potential in
marketing and sales. It enables businesses to tailor offers to customers, provide
targeted content throughout the sales cycle, optimize pricing, and refine search
accuracy. Experts identify customer analytics (48%), operational analytics (21%),
fraud prevention and compliance (11%), product and service innovations (10%), and
enterprise data warehouse optimization (10%) as the most promising applications of
Big Data [4]. Moreover, Big Data improves supplier management by collecting and
analyzing information on pricing, delivery conditions, and supplier reliability.
Consequently, the elements of the Business Model Canvas most influenced by Big
Data are "Customer Segments,” "Key Partners,” "Key Resources,” and "Value
Proposition."

Acrtificial Intelligence (Al):

Al technology impacts businesses in two primary areas: customer interactions
and predictive analytics. In customer engagement, Al can recognize customer images
to provide tailored offers, as well as develop intelligent assistants and chatbots for
operational support. For example, Swedbank introduced the Al assistant "Nina,"
which managed approximately 80% of the bank's customer inquiries [5]. Predictive
analytics is another key application of Al, allowing businesses to identify patterns in
large and complex datasets to make accurate forecasts. AI’s ability to learn and
process extensive data sets ensures higher-quality predictions. The main elements of
the business model influenced by Al are "Customer Relationships,” "Key Activities,"
and "Cost Structure."

Conclusion

The transformative power of technology is undeniable in driving business
growth. By embracing technological advancements, businesses can enhance
efficiency, innovate, and expand into new markets. However, a balanced approach is
crucial to mitigate risks such as cybersecurity threats and address inequalities
stemming from the digital divide. Moving forward, businesses must remain agile,
continuously adapting to technological changes to sustain growth in an ever-evolving
global market.
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INTRODUCTION

Leadership is a cornerstone of business success. A strong leader not only
provides direction but also inspires and motivates teams to achieve organizational
goals. Effective leadership encompasses decision-making, problem-solving, and the
ability to adapt to evolving market dynamics. In today’s competitive environment,
businesses need leaders who can think strategically, foster innovation, and build a
positive organizational culture.[1]

This article explores the fundamental principles of leadership, highlighting its
role in driving business growth, building resilient teams, and creating sustainable
competitive advantages. By understanding the dynamics of leadership, organizations
can position themselves for long-term success in a rapidly changing business

landscape.

1. The Fundamentals of Leadership in Business

o Leadership involves setting a clear vision and aligning team efforts
toward achieving it.

o Key traits of effective leaders include communication skills, emotional

intelligence, and strategic thinking.
2. Leadership Styles and Their Impact

o Transformational leadership fosters innovation and motivates employees
by creating a shared sense of purpose.
o Transactional leadership focuses on structure and discipline, ensuring

operational efficiency.
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o Servant leadership prioritizes the growth and well-being of employees,
leading to enhanced job satisfaction and loyalty.
3. Leadership and Team Building

o Effective leaders cultivate strong teams by promoting collaboration,
trust, and inclusivity.

o Examples: Companies like Google and Microsoft emphasize leadership-
driven teamwork to foster creativity and problem-solving.

4, Strategic Leadership for Business Growth

o Leaders must anticipate market trends and adapt strategies accordingly.

o Examples of strategic leadership include Jeff Bezos at Amazon, focusing

on customer-centric innovation, and Elon Musk, driving technological advancements
at Tesla and SpaceX.
5. Challenges in Leadership

o Navigating crises such as economic downturns or organizational
conflicts.
o Balancing short-term goals with long-term vision.[2]

Importance of Leadership in Organizational Success

Vision and Strategic Direction: Strong leaders define and communicate a clear
vision and strategic plan for their organization. By aligning organizational objectives
with the core mission, they inspire employees to strive for excellence and achieve
shared goals.

Organizational Culture and Employee Engagement: Leadership plays a
critical role in shaping a positive organizational culture. By fostering a supportive
environment and promoting core values, leaders encourage active employee
engagement, which boosts productivity, sparks innovation, and enhances overall job
satisfaction.

Decision-Making and Problem-Solving: Effective leaders guide the decision-
making process, encourage innovative solutions, and address organizational
challenges with foresight. Their ability to manage complexities and make sound
decisions strengthens organizational resilience and adaptability.

Talent Development and Succession Planning: Leadership is essential for
nurturing talent, mentoring future leaders, and ensuring smooth succession planning.
By creating opportunities for professional growth and building a robust talent
pipeline, leaders ensure organizational sustainability and success.[3]

Leadership Styles and Approaches

Transformational Leadership: Transformational leaders motivate and inspire
teams by leveraging their charisma, a strong vision, and intellectual engagement.
They empower employees, encourage innovation, and lead successful organizational
change initiatives.
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Servant Leadership: This style prioritizes the well-being of team members.
Servant leaders emphasize empathy, humility, and collaboration, fostering trust and
creating an environment where employees feel supported and valued.

Situational Leadership: Situational leaders adjust their leadership approach
based on the context and the developmental needs of their team. They provide the
necessary guidance, support, and resources tailored to individual and group
requirements.

Adaptive Leadership: Adaptive leaders excel in navigating uncertainty and
complexity. They mobilize teams to respond effectively to challenges and leverage
opportunities, building resilience and promoting learning throughout the
organization.[4]

Strategies for Effective Leadership

Communication and Transparency: Open and honest communication is a
cornerstone of effective leadership. Sharing information transparently and fostering
dialogue builds trust, ensures alignment, and enhances organizational cohesion.

Emotional Intelligence and Empathy: Leaders with strong emotional
intelligence understand and regulate their emotions while empathizing with others.
This helps them resolve conflicts, nurture positive relationships, and maintain a
supportive workplace environment.

Strategic Planning and Execution: Leaders craft and implement strategic plans
with clearly defined goals. By aligning resources and prioritizing tasks, they ensure
efficient execution and drive the organization toward its objectives.

Continuous Learning and Adaptation: Leadership requires a commitment to
lifelong learning and adaptability to evolving market conditions. Encouraging
innovation, experimentation, and continuous improvement fosters a culture of growth
and resilience.

Case Studies of Effective Leadership

One notable example is Jeff Bezos’ leadership at Amazon. His visionary
approach and focus on customer-centricity have been instrumental in Amazon’s
transformation into a global leader in e-commerce and technology. Bezos emphasized
operational excellence and long-term thinking, positioning Amazon as an innovative
and customer-focused organization.[5]

Conclusion

Leadership is an indispensable factor in achieving business success. Effective
leaders guide organizations through challenges, inspire teams, and drive innovation,
creating a foundation for sustainable growth. While leadership styles may vary, the
ability to adapt, communicate, and align goals with vision remains universal.
Businesses that prioritize leadership development will be better positioned to thrive in
the dynamic global market.
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XURSHID DAVRON ASARLARIDA TARIXTY QARASHLAR

Abdurazzagova Shoira Po‘latjon gizi
Andijon davlat universiteti O‘zbek adabiyoti ixtisosligi doktaranti
IImiy maslahatchi: Abdullayeva Dildoraxon Zumratbekovna
Filologiya fanlari doktori, professor

Annotatsiya: ushbu magolada Xurshid Davronning asarlaridagi tarixga bo’lgan
munosabat, tarixiy yondashuv, tarixni milliy ruhda anglash, tarix va zamon
o’rtasidagi bog’liglik, “Samarkand xayoli” asarida yoritilgan tarixiy badiiyat hagidagi
fikrlar yoritilgan.

Kalit so’zlar: Xurshid Davron, “Samarkand xayoli”, tarixiy badiiyat, milliy ruh,
tarixiy yondashuv.

AHHOTaIII/Iﬂi B I[ElHHOfI CTaTbC OIIHUCBIBAIOTCA OTHOIICHHC K HCTOPHH B
TBOPUYCCTBC Xypumz[a I[aBpOHa, HCTOpI/I‘{eCKI/Iﬁ nmoaxona, IOHHMMAHHUC HCTOpPHUHU B
HallMOHAJIbHOM OYXC, CBA3b MCTOPHH U BPECMCHHU, a4 TAKIKC MBICIIN 00 HCTOPHUYCCKOM
XYHOKECTBEC, N3JIOKCHHBIC B IIPOU3BCICHNHA «CoH 0 CaMapKaHz[».

KiawueBsie caoBa: Xypuma [aspon, «lIpencraBinenne Camapkangay,
HCTOPHUYCCKOC NCKYCCTBO, HaHI/IOHaJIBHBIﬁ AyX, PICTOpI/I‘IGCKI/Iﬁ nmoaxon.

Annotation: this article describes the relationship to history in the works of
Khurshid Davron, the historical approach, the understanding of history in the national
spirit, the connection between history and time, and the thoughts on historical artistry
covered in the work "The Dream of Samarkand".

Key words: Khurshid Davron, "Imagine of Samarkand", historical art, national
spirit, historical approach.

Tarix har bir xalgning o‘zligini anglashda, uning madaniy, ma’naviy va
intellektual rivojida muhim o‘rin tutadi. Xurshid Davron ijodida tarixning insoniyat
ma’naviyati va milliy gadriyatlar rivojidagi o‘rni badiiy va ilmiy yondashuv orgali
chuqur o‘rganilgan. Shoir o‘z asarlarida tarixni nafagat o‘tmish vogealari sifatida,
balki bugungi kun va kelajak uchun saboq manbai sifatida yoritadi. Xurshid Davron
tarixga yangicha, badiiy-ma’rifiy nazar bilan qarashni o‘z ijodining asosiy
yo‘nalishiga aylantirgan.

Xurshid Davron tarixni xalgning ruhiy boyligi sifatida gabul giladi. Uning
fikricha, o‘tmishni bilish orqgali inson o‘zining milliy o‘zligini anglaydi va kelajakni
mustahkam poydevor ustiga quradi. Shoirning tarixga yondashuvi ikki asosiy
xususiyat bilan ajralib turadi:

1. Tarixni milliy ruhda anglash va ulug‘lash. Xurshid Davron tarixiy
vogealar va shaxslarni badiiy talgin gilishda ularning ma’naviy ahamiyatiga alohida
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urg‘u beradi. U o‘tmishdagi buyuk shaxslarning faoliyatini nafagat tarixiy faktlar
orgali, balki badiiy vositalar bilan tasvirlashga intiladi. Uning asarlarida Mirzo
Ulug‘bek, Amir Temur, Bobur kabi buyuk shaxslarning insoniy va ma’rifiy qirralari
yoritilgan.

2. Tarix va zamon ruhi o‘rtasidagi bog‘liglik. Xurshid Davron asarlarida
tarix va zamonaviylik bir butunlikda yoritiladi. U tarixni zamonaviy o‘quvchiga
tushunarli qilib ifodalashga intiladi. Bu esa uning ijodini ham badiiy, ham ilmiy
ahamiyatga ega giladi.

“Samarkand xayoli” va tarixiy badiiyat

Xurshid Davronning “Samarkand xayoli” asari tarixiy badiiyatga oid eng yorgin
namunalardan biridir. Ushbu asar orgali shoir gadimiy Samargand shahrining boy
tarixini jonlantiradi. Samargand Xurshid Davron ijodida nafagat shahar, balki
millatning madaniy va ma’naviy timsoli sifatida gavdalanadi.

Asarda Samargandning tarixiy obidalari, buyuk shaxslari va madaniyati badiiy
uslubda yoritilgan. Shoir bu obidalarni tasvirlash orgali o‘quvchini o‘tmishga
sayohatga chorlaydi va tarixiy vogealarni hozirgi kunga uyg‘unlashtirib ko‘rsatadi.
Samargandning boy madaniy merosi orgali xalgning buyukligini anglash, uning
kelajagini porloq tasavvur gilishni targ‘ib etadi.

Masalan, Samarganddagi Mirzo Ulug‘bek rasadxonasi yoki Shohi Zinda
majmuasi shoir uchun nafagat tarixiy obidalar, balki xalgning ilmiy, madaniy va
ma’naviy yuksaklikka intilishining ramzidir.

Tarixiy faktlar va badiiy talgin

Xurshid Davron tarixiy faktlarni badiiy talgin gilishda o‘ziga xos yondashuvni
qo‘llaydi. U o‘tmish vogealarini fagat tarixiy nuqgtayi nazardan emas, balki ularning
ma’naviy va ma’rifiy ahamiyatini yoritish orgali zamonaviy o‘quvchiga tagdim etadi.
Shoir tarixiy shaxslar va vogealarni insoniylik, adolat, erkinlik va ma’rifat tamoyillari
bilan uyg‘unlashtiradi.

Masalan, uning asarlarida Amir Temur buyuk davlat arbobi sifatida tasvirlanar
ekan, uning adolatga asoslangan boshgaruv usuli va ma’rifatparvarligi yuksak badiiy
mahorat bilan yoritiladi. Shoirning tasviriga ko‘ra, Amir Temurning siyosiy va
madaniy faoliyati xalgni uyg‘otishga garatilgan edi. Xurshid Davron bu tarixiy shaxs
orgali o‘quvchini ma’naviyat va bilimga chagiradi.

Shoirning tarixiy qarashlari va hozirgi davr

Xurshid Davronning tarixiy garashlari nafagat o‘tmishni anglash, balki bugungi
kun muammolarini hal gilishga ham garatilgan. Uning fikricha, tarixiy xatolardan
saboq olish va milliy gadriyatlarni rivojlantirish orgali zamonaviy jamiyatni
yuksaltirish mumekin.

Shoirning tarixiy yondashuvi bugungi kun uchun ham dolzarbdir. U ona tilining
rivoji, milliy madaniyat va qadriyatlarni asrash masalalarini ko‘tarib chigadi.




International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

Masalan, uning maqolalari va publitsistik asarlarida til va tarix o‘rtasidagi
bog‘liglikni chuqur tahlil gilgan. Xurshid Davronning “Til — millat diling, millat
ustuni” degan garashi uning tarixiy-ma’rifiy yondashuvining muhim gismidir.

Shoirning tarixiy merosga munosabati

Xurshid Davron tarixiy merosni saglash va rivojlantirish masalasiga alohida
¢’tibor beradi. U tarixiy obidalar va madaniy yodgorliklarni milliy o‘zlikning
ajralmas gismi deb hisoblaydi. Shoirning “Tinchlik va madaniyat — bu tarixdan
olinadigan eng asosiy saboqdir” degan fikrlari uning tarixga bo‘lgan hurmatini va
xalgni o‘z o‘tmishini asrab-avaylashga undash magsadini ko‘rsatadi.

Xulosa

Xurshid Davron ijodining tarixiy jihatlari o‘zbek adabiyoti va ma’naviy
madaniyatida muhim o‘rin tutadi. Shoir tarixni badily va ma’rifiy talqin orqali
zamonaviy o‘quvchiga yetkazib, millatning ma’naviy o‘sishiga xizmat gilmoqda.

Xurshid Davron tarixga bo‘lgan hurmat va e’tibori orqgali xalgni o‘z tarixini
anglashga, milliy gadriyatlarni saglashga va kelajakni qurishga chorlaydi. Uning
asarlari nafaqgat tarixiy faktlarni yoritish, balki bu faktlardan saboq chigarish, ma’rifiy
va ma’naviy yuksalishga undash bilan ajralib turadi.

Xurshid Davron asarlari bugungi va kelajak avlod uchun ma’naviyat va tarixiy
xotirani saglashda muhim ahamiyatga ega bo‘lib goladi. Uning ijodi tarixni anglash,
milliy uyg‘onish va ma’rifiy taraqgiyot uchun mustahkam poydevor bo‘lib xizmat
giladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yhati:

1. kh-davron.uz Xurshid Davron kutubxonasi veb sayti.

2. Davron X. Bahordan bir kun oldin. — Toshkent: Sharg, 1997. — B.3
3. Davron X. Bahordan bir kun oldin. — Toshkent: Sharq, 1997. — B.18
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TA’LIM SIFATINI OSHIRISH — YANGI O‘ZBEKISTON
TARAQQIYOTINING YAKKAYU YAGONA TO‘G‘RI YO‘LIDIR

Xusanov Zikriyo To‘lanboy o‘g‘li
O‘zbekiston Respublikasi Qurolli Kuchlar Akademiyasi o‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta’lim sifatini oshirish mamlakatimiz
taraqqiyotining yakkayu yagona to‘g‘ri yo‘li ekanligi haqida fikrlar yuritilgan.
Magolada Prezidenti Qurolli Kuchlar oliy bosh qo‘mondoni SH.M.Mirziyoyev
ta’kidlagan “Ta’lim sifatini oshirish — Yangi O‘zbekiston taraqqiyotining yakkayu
yagona to‘g‘ri yo‘lidir” va “Ilm-fanni 2030 yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini
tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-6097-sonli farmonidan ma’lumotlar keltirilgan.

Kalit so’zlar: ta’lim, sifat, taraqqiyot, rivojlantirish, ilmiy-ijodiy, tashkiliy-
uslubiy, loyihaviy boshqaruv.

AHHOTanMs. B 1aHHON cTaThe BBICKA3bIBAKOTCA MBICIU O TOM, YTO MOBBIIICHUE
KauecTBa 00pa30BaHUSA-CIMHCTBEHHBIM BEpHBIM MyTh pa3BUTUSA Halleil crpaHbl. B
cratbe [Ipesmnment BepxoHblli ['nmaBHOKOMaHayrommi BoopyKE€HHBIMM CHIIAMH
[II.M.Mup3ueeB MNOMUEPKHYJ, YTO TMOBBIICHHE KayecTBa oOpa3oBaHus —
€MHCTBEHHBIN BEPHBIM MyTh Pa3BUTHSA HOBOIO Y30EKHCTaHA, U MPUBEI JIaHHBIE U3
ykaza Ne [1D-6097 «o6 yrBepxaennn Konneniuu pazsutusa Hayku 10 2030 rogay.

KioueBbie cioBa: oOpa3oBaHue, KauecTBO, IMPOTPECcC, pa3BUTUE, HAYYHO-
TBOPYECKHM, OPTaHU3ALMOHHO-METOAUYECKUM, TPOCKTHBIN MEHEKMEHT.

Annotation. This article suggests that improving the quality of education is the
only right way to develop our country. In the article, President Supreme
Commander—in-Chief of the Armed Forces Sh.M.Mirziyoyev stressed that improving
the quality of education is the only sure way to develop the new Uzbekistan, and
cited data from Decree No. PF-6097 “on approval of the Concept of Science
development until 2030.”

Keywords: education, quality, progress, development, scientific and creative,
organizational and methodological, project management.

Kirish. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Qurolli Kuchlar oliy bosh
go‘mondoni SH.M.Mirziyoyev ta’kidlaganidek: “Ta’lim sifatini oshirish — Yangi
O‘zbekiston taraqqiyotining yakkayu yagona to‘g‘ri yo‘lidir.”. Jamiyatimizning
ma’naviy asoslarini mustahkamlash, madaniyat sohasini rivojlantirish, ilmiy-ijodiy
tashkilotlar, muhtaram ziyolilarimiz faoliyatini qo‘llab-quvvatlash ham biz uchun
ustuvor yo‘nalishlardan biri bo‘ladi. Jamiyat va davlat hayotining barcha sohalari
shiddat bilan rivojlanayotgani islohotlarni mamlakatimizning jahon sivilizatsiyasi
yetakchilari qatoriga Kirish yo‘lida tez va sifatli ilgarilashini ta’minlaydigan
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zamonaviy innovatsion g‘oyalar, ishlanmalar va texnologiyalarga asoslangan holda
amalga oshirishni taqozo etadi.

Asosiy qism. Ushbu yuqorida ta’kidlab o‘tilgan fikrlar hozirgi davrda
rivojlangan mamlakatlarning bu boradagi ilg‘or tajribasini chuqur va tanqidiy
o‘rgangan holda mamlakatimiz iqtisodiyotini ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirishning
yangi bosqichiga olib chigishdagi muhim vazifalardan biri sanaladi.

Innovatsiya — fuqarolik muomalasiga kiritilgan yoki shaxsiy ehtiyojlar uchun
foydalaniladigan, qo‘llanilishi amaliyotda katta ijtimoiy-iqtisodiy samaraga erishishni
ta’minlaydigan yangi ishlanma.

Innovatsion infratuzilma — innovatsion faoliyatni moddiy-texnik, moliyaviy,
tashkiliy-uslubiy, axborot, konsultativ va boshqa jihatdan ta’minlaydigan korxonalar,
tashkilotlar, muassasalar, mulkchilikning istalgan shaklidagi ular birlashmalarining
majmuidir.

Innovatsion loyiha — yangi ishlanmalar yaratish uchun bajarish muddatlarini,
ijjrochilarni, moliyalashtirish manbalarini va tegishli infratuzilmani shakllantirishni
nazarda tutuvchi tadbirlar majmuidir.

Innovatsion faoliyat — yangi ishlanmalarni tashkil etish, shuningdek ishlab
chiqarish sohasida ularning o‘tkazilishi va amalga oshirilishini ta’minlash bo‘yicha
faoliyat turi.

Texnologiyalar transferi — yangi ishlanmani U olinadigan sohadan amalda
qo‘llash sohasiga o‘tkazishga qaratilgan tadbirlar majmuidir.

Innovatsion ishlanma — mavjud o‘xshash intellektual faoliyat natijalariga
nisbatan yangi belgilarga ega bo‘lgan, amalda qo‘llash mumkin bo‘lgan va
amaliyotda undan foydalanganda Kkatta ijtimoiy—iqtisodiy samaraga erishishni
ta’minlay oladigan intellektual faoliyat natijasidir.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 29 oktabrda “Ilm-fanni 2030
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-6097-sonli
Farmoni gabul gilingan. Konsepsiya 5 bob va 5 paragrafdan iborat. lIm-fanni 2030
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasining strategik maqsadi — milliy iqtisodiyotni
rivojlantirishning  innovatsion va  yuqori  texnologik  formatiga  o‘tish,
mamlakatimizning raqobatdosh ustunliklarini ishga solish va to‘g‘ri safarbar etish,
innovatsion mahsulotlar hajmini kengaytirish, jadal iqtisodiy o‘sishni ta’minlaydigan
yo‘nalishlarga investitsiyalarni yo‘naltirish, aholi turmush darajasini bir necha bor

yaxshilash, ijtimoiy sohadagi dolzarb masalalarning innovatsion yondashuvga hamda
ilmiy tadqiqotlar va erishilgan natijalarga asoslangan ilmiy yechimini topish, xalgaro
miqyosda ilmiy hamkorlikni rivojlantirish shuningdek “Ilm-fan va ilmiy faoliyat
to‘g‘risida”gi va “Innovatsion faoliyat to‘g‘risida”gi qonunlar ijrosini ta’minlash
hisoblanadi.
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l[Im-fanni rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlari qilib ilm-fan sohasida
boshqaruv tizimini takomillashtirish, ilm-fan va ilmiy faoliyatni moliyalashtirish
tizimini takomillashtirish hamda moliyalashtirish manbalarini diversifikatsiyalash,
yuqori malakali ilmiy va muhandis kadrlar tayyorlash hamda ularni ilmiy faoliyatga
yo‘naltirish, ilm-fanni rivojlantirishning zamonaviy infratuzilmasini yaratish, ilm-fan
taraqqiyotiga ko‘maklashadigan zamonaviy axborot muhitini shakllantirish
belgilandi. Konsepsiyada ilm-fan sohasida boshqaruv tizimini takomillashtirish
borasida quyidagi ishlar amalga oshirilishi belgilandi:

—jahon  tajribasida  loyihaviy = boshqaruv  o‘zining  samaradorligini
ko‘rsatayotganini inobatga olib, ilm-fanni boshqarishda dasturiy magqgsadli
yondashuvni qo‘llash, yangi boshqaruv vositalarini joriy etish va ulardan foydalanish
yo‘lga qo‘yish;

— respublikada ilmiy sohaning holati va kelgusida rivojlanishini aniglash uchun
magsadli ko‘rsatkichlarning strategik jihatdan maqgbul bazasini, ilmiy faoliyat
sohasidagi chuqur, batafsil ekspert-tahlil va prognoz ishlarini tayyorlash hamda
amalga oshirish bo‘yicha milliy dastur ishlab chigish;

— ilmiy tashkilotlarning holati va ish faoliyatini baholash, ilm-fanni taraqqiy
ettirish bo‘yicha davlat siyosatini muvofiqlashtirish va strategik rivojlanishning
vazifa hamda yo‘nalishlarini belgilash, ilmiy-tadqiqot sohasi rivojlanishining salbiy
va ijobiy tomonlarini aniglash uchun tizimli ravishda (har uch yilda bir marotaba)
mabhalliy ilmiy salohiyat, davlat ilmiy-texnik ekspertizasi va ilm-fanni
rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlari xalqaro audit tashkilotlari tomonidan mustaqil
fan auditidan o‘tkazish;

— vakolatli davlat organi tomonidan Yillik monitoring tizimi yo‘lga qo‘yish,
yo‘nalishlaridan kelib chiggan holda mustaqil fan auditi natijalari bilan
uyg‘unlashtirilgan ilmiy tashkilotlarning milliy reyting tizimi shakllantirish;

— ilmiy va texnikaviy rivojlanishning afzalliklari va nugsonlari to‘g‘risida xulosa
chiqarishga imkon beradigan, har bir sohaning innovatsion rivojlanishidagi istigbolli
ilmiy va texnologik yo‘nalishlarini aniqglash, ilmiy, texnikaviy va sanoat-texnologik
faoliyat natijalarini iqtisodiy baholash magsadida forsayt guruhlari tashkil etish va
forsayt tadqiqotlari o‘tkazib borish;

— ustuvor qadam sifatida ilmiy tashkilot rahbari lavozimiga ilm-fan tizimini
boshqarish ko‘nikmasiga va iqtisodiy bilimga ega bo‘lgan yosh mutaxassisni

tayinlash amaliyoti Kiritish;

— ilm-fanda o°zini o°zi boshqgarish tizimini rivojlantirish orqali davlat va ilmiy
tashkilotlar o‘rtasida ijtimoiy sheriklikni kuchaytirish hamda uning doirasida
loyihalarni amalga oshirish, ilmiy yo‘nalishlarni shakllantirish va ularning samarali
faoliyat yuritishini ta’minlash hamda ilmiy maktablar, fan namoyandalari va yetakchi
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olimlarning sohadagi mas’uliyatini oshirish maqgsadida har bir fan yo‘nalishlari
bo‘yicha nodavlat notijorat tashkilotlari sifatida fan jamiyatlari tashkil qgilish.

[Im-fan va ilmiy faoliyatni moliyalashtirish tizimini takomillashtirish va
moliyalashtirish manbalarini diversifikatsiyalash borasida quyidagi ishlar amalga
oshiriladi:

— 1lmiy loyihalarni xususiy sektor va tarmoq tashkilotlari bilan teng sheriklikda
moliyalashtirish amaliyoti kengaytiriladi. Bunda davlat buyurtmasi doirasida korxona
muammolarining yechimiga qaratilgan tematik loyihalar tanlovlari tashkil qilinib,
tanlov natijalariga ko‘ra teng sheriklikda moliyalashtirish yo‘lga qo‘yiladi. Natijada
Xususiy tarmoq korxonalarining ilmiy faoliyatni moliyalashtirishdagi ulushi salmoqli
darajada o‘sishiga erishiladi;

—ilmiy-innovatsion loyihalarni qo‘shimcha moliyalashtirish maqgsadida xalqaro
moliya institutlari, xususan Jahon bankining ilm-fanni tijoratlashtirishga ajratiladigan
imtiyozli garz mablag‘lari jalb qilinadi. Jalb qilingan mablag‘lar grant loyihalari
ko‘rinishida tadqiqotlarni tanlov asosida moliyalashtirishga, innovatsion korxonalar
tashkil qilish orqali yangi ishlanmalarni tijoratlashtirishga, ilmiy va innovatsion
faoliyat ekotizimini rivojlantirish va mamlakatda texnologiyalar transferi
markazlarini tashkil qilishga yo‘naltiriladi;

— ilm-fan va ilmiy faoliyatga xorijiy davlatlar donor tashkilotlarining grantlari,
texnik ko‘mak va boshqa tashqi beg‘araz ko‘mak mablag‘larini jalb etish bo‘yicha
tizimli ishlar amalga oshiriladi. Shu maqgsadda qator xalqaro ilmiy fondlar
O‘zbekistonda akkreditatsiyadan o‘tkaziladi;

— innovatsion ishlanmalar va startap loyihalarni moliyalashtirishda “amalga
oshmaslik xavfini” kamaytirish uchun Innovatsion rivojlanish vazirligi huzuridagi
jamg‘arma mablag‘lari ishtirokida xorijiy yetakchi investitsion kompaniyalar bilan
venchur fondlari tashkil gilinadi;

— ilm-fanning istigbolli va yangi yo‘nalishlarida (shu jumladan, raqamli
texnologiyalar, sun’iy intellekt, robototexnika, farmatsevtika, biotexnologiya,
nanotexnologiyalar, energetika, muhandislik, elektronika, mexanika, mashinasozlik,
genomika, astronomiya, dasturlash, sanoat dizayni, kriminalistikada) ilmiy-tadqiqot
ishlari jadallashtiriladi. Yuqori malakali ilmiy va muhandis kadrlar tayyorlash hamda
ularni ilmiy faoliyatga yo‘naltirish borasida quyidagi ishlar amalga oshirilishi
belgiladi:

— yetakchi ilmiy tashkilotlar va universitetlarda ilmiy izlanishlarning ilg‘or
darajasini ta’minlashga qodir malakali kadrlar bilan ta’minlangan yangi ilmiy-
tadqiqot infratuzilmasi shakllantirib boriladi;

— fan doktorlari (DSc) va falsafa doktorlari (PhD)ni tayyorlash doirasida ustuvor
ilmiy yo‘nalishlar bo‘yicha ilmiy kadrlarni magsadli tayyorlashga o‘tiladi,
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— dotsent va professor unvonini olish tartibiga doktoranturadan keyingi
orttirilgan tajriba mavjudligiga oid talablar kiritiladi;

— davlat ilmiy tashkilotlarida yangi kadrlar siyosati joriy qilinib, asosiy e’tibor
kadrlar bilan ishlashning strategik boshqaruvini joriy etishga garatiladi;

— mutaxassislarni qayta tayyorlash va doimiy ravishda malakasini oshirib borish
magsadida ingliz tilini o‘rganayotgan olimlar uchun turli o‘quv kurslarini tashkil
gilish, mahalliy va dunyoning yetakchi universitetlari o‘rtasida o‘qituvchilar va
talabalar bo‘yicha dasturlarni amalga oshirish ko‘zda tutiladi;

— Innovatsion rivojlanish va novatorlik g‘oyalarini qo‘llab- quvvatlash
jamg‘armasi va “El-yurt umidi” jamg‘armasi mablag‘lari hisobidan qonun
hujjatlarida belgilangan tartibda iqtidorli yosh olimlarning yetakchi xorijiy ilmiy
markazlarda qisqa muddatli ilmiy stajirovkalarini tashkillashtirish, o‘qish va malaka
oshirishiga ko‘maklashiladi, ularning xalgaro ilmiy-texnik konferensiyalarda va ilmiy
loyihalarda ishtiroki etishlari, ilmiy ishlarining nashr etilishi ta’minlanadi.
Konsepsiyaning amalga oshirilishi quyidagi natijalarga olib keladi:

— ilmiy tadqiqotlar dasturlari muvofiglashtiriladi va samarali boshqariladi, ular
ustuvor ilmiy yo‘nalishlarga qayta yo‘naltiriladi;

— ilm-fanning asosiy, dasturiy-magsadli va grant tizimida moliyalashtirilishi
orqali davlat va xususiy sektor tomonidan muvozanatli moliyalashtirishga erishiladi;

— Good Scientific Practice (GSP) va Good Laboratory Practice (GLP)
standartlarini joriy etish amalga oshiriladi, GLP va Good Manufacturing Practice
(GMP) standartlari bo‘yicha xalgaro mezonlarga mos keladigan milliy ilmiy
laboratoriyalarning faoliyati tashkil qilinadi;

— olimlarning intellektual mulkka bo‘lgan huquqlarini himoya qilish magsadida
plagiat va ilmiy g‘oyalarni o‘zlashtirish holatlari bartaraf etiladi;

— ilm-fan sohasi xodimlarini moddiy rag‘batlantirishning yangi tizimi joriy
qilinadi;

— respublikamizda va xorijda tadqiqot natijalari hamda ishlanmalarni patentlash
faolligi oshiriladi;

— ustuvor ilmiy yo‘nalishlar bo‘yicha ilm-fanga oid dasturlar ishlab chiqilib,
amalga oshiriladi va raqobatbardosh natijalarga erishiladi;

— qo‘shma ilmiy-texnik dasturlarni amalga oshirish mexanizmlarini joriy etish,
ilmiy loyihalarni birgalikda moliyalashtirish va xususiy sektorni rag‘batlantirish

mexanizmlarini yaratish orqali tadbirkorlik subyektlarining, shu jumladan milliy
kompaniyalarning ilmiy-tadqiqot faoliyatidagi ishtiroki kengaytiriladi;

— biznes talablariga javob beradigan ilmiy ishlar natijalarini hujjatlashtirish
tizimi yaratiladi,

— bozorda ilmiy-amaliy tadqiqotlar natijalari va ishlanmalar tijoratlashtiriladi;
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— ilmiy-tadqiqot hisobotlari xalgaro boshgaruv va ilmiy amaliyotga
muvofiqlashtiriladi;

— mabhalliy va jahon ilmiy-texnik axborotidan foydalanuvchilar uchun samarali
va qulay sharoitlar yaratiladi;

— xorijiy investorlar ishtirokida ilmiy markazlar tashkil etiladi;

— zamonaviy va rivojlangan ilmiy-innovatsion infratuzilmani yaratish hisobiga
IImiy yutuqglar almashinuvi kengaytiriladi.

Xulosa. Yugqoridaglarning barchasi, yangi O‘zbekistonda olib borilayotgan
islohotlar, yangi ishlab chiqilgan qonunlar va qonun osti xujjatlari ta’lim sifatini
oshirishga garatilganligidan dalolat beradi. Harbiy oliy ta’lim muassasalarida ta’lim
sifatini rivojlantirishga alohida e’tibor gqaratilgan va tizimli ravishda ishlar olib
borilmoqda.
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TURLI IQLIM SHAROITLARIDA ISHLAYDIGAN BROF-10 MARKALI
BRONZA KUKUNIDAN FILTRLOVCHI MATERIALLAR OLISH
TEXNOLOGIYASI

Sirojev Hayotjon Xolmurotovich,
podpolkovnik, t.f.f.d. (PhD) dotsent, O‘zbekiston Respublikasi Qurolli Kuchlari
Akademiyasi Texnik ta’minot kafedrasi katta o‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqgolada mis va mis qotishmalari BrO10, BrOF10,
BrOS8-2 markali bronza kukunlaridan foydalanilanib 750,...,860 °S harorat va
30,...,60 daqgiga oralig‘ida pishirish jarayoni tadbiq gilingan. Tayorlangan filtrlovchi
materiallar 30,...,55% g‘ovaklikka, 16,...,200 mkm tozalash darajasiga ega bo‘lib,
ular har xil turdagi suyugliklarni, gaz-havo ogimlarini mayda zarrachalardan
tozalashi mumkin.

Kalit so‘zlar: bronza kukuni, metallurgiyasi, kukun o‘tkazuvchan materiallar,
g‘ovaklilik, harorat, tozalash darajasi, filtrlovchi, mexanik xossalari, mustahkamlik
chegarasi, shakl, g‘ovaklarning o‘lchami, g‘ovaklilik GOST.

AHHOTaHl/Iﬂ: B cratne paccMaTpuBarOTCs BOIIPOCHI HCCICAOBAHHA CIICKAHUC
npu 750,...,860 °C Ttemneparype, B wuHtTepBase 30,...,60 MuHYTa BpeMEHHU
(bI/IJII)preIHCFO MaTcpHuajia Ha OCHOBBC MCTAJNIMYCCKHUX ITOPOIKOB MCIU U MCIHOI'O
crutaBoB mapku  bpO10, BpO®10, bpOILl8-2. NsroromneHHbIH (QUIBTPYIOMIHIA
Matepuan coctaisier 30,...,55% mnopucrtocts, 16,...,200 MKM TOHKOCTb OYMCTKH,
MOXCT OYHUCTUT Pa3JINIHBIX )KI/I)Z[KOCTef/'I, ra3oB M BO3JlyXxa OT MCXaHHUYCCKNX YaCTHII.

KiiroueBbie cjioBa: OpOH30BBI  MOPOIIOK, METALUTyprus, MOPOLIKOBBIN
HpOHI/IHaeMHﬁ MaTrepual, IMOPUCTOCTD, TEMIICPATya, TOHKOCTH OYHCTKH,
(GuUIBTPYIOIINIA, MEXaHUYECKHE CBOMCTBA, MpeJe MPOYHOCTH, (hopma, pa3Mep 1mop,
nopuctocts [OCT.

Abstract: The article discusses research issues of sintering at 750, ..., 860 ° C
temperature, in the range of 30, ..., 60 minutes of the time of filtering material on the
new metal powders of copper and copper alloys of the grade BrO10, BrOF10,
BrOTs8-2. The manufactured filter material is 30, ..., 55% porosity, 16, ..., 200
microns, the fineness of cleaning, can clean various liquids, gases and air from
mechanical particles.

Key words: metal powder, metallurgy, permeable powder, porosity,
temperature, purification fineness, filtering, mechanical properties, tensile strength,
shape, pore size, GOST porosity.

Bronza kukuni asosli filtrlovchi materiallar juda ham murakkab bo‘lib, ular
bronza kukun xom ashyosini olish, kukunlarni presslab kerakli geometrik shakldagi
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briketlarni olish, shakllarni pishirish kabi ko‘p texnologik jarayonlar natijasida
tayyorlanadi .

Bronza kukuni asosli filtrlovchi materiallar keramik, shisha, qog‘oz, matoli va
tolali filtrlovchi materiallarga garaganda qator afzalliklarga ega bo‘ladi. Bronza
kukun asosli filtrlovchi materiallar yugori mustahkamlikka, yuqori haroratga
chidamlilikka va korroziya bardoshlikka ega bo‘lishi bilan ajralib turadi. Bronza
kukun asosli filtrlovchi materiallar 200 °S dan 2000 °S gacha harorat va 0,1,...,70
MPa bosim oralig‘ida ishlay olish imkoniyatini yaratish bilan birgalikda, harorat va
bosim giymatlarining keskin o‘zgarishiga bardoshliligi hamda elektr tokini yaxshi
o‘tkazuvchanligi, keng diapazonda gaz va suyugliklarni yuqgori darajada tozalash
Imkoniyatiga egaligi shu bilan birgalikda yugori ish unumdorligiga, filtrlovchi
materialni regeniratsiya gilish ya’ni filtrlovchi element chigindilar bilan tigilib qolsa
bir necha tozalash usullari yordamida tozalab filtrlovchi xossalarini to‘liq gayta
tiklash imkoniyatiga ega bo‘la oladi [1-2].

Barcha bronza kukuni asosli filtrlovchi materiallarni ishlab chigarish va gayta
ishlash igtisodiyotning turli sohalarida qo‘llanishiga ko‘ra ularni: filtrlovchi, kapillyar
va maxsus g ovakli singib o‘tuvchi materiallar guruhga bo‘linadi. Har bir guruhga
Kiruvchi bronza kukuni asosli filtrlovchi materiallar undan talab etiladigan vazifani
to°liq bajarishi uchun belgilangan ekspluatatsion sharoitda guruhga mos keluvchi bir
gator talablarga javob berishi bilan ajralib turadi. Ba’zida bu talablar bir-biriga
garama - garshi bo‘ladi, masalan filtrlovchi bronza kukuni asosli materiallar zarur
mexanik mustahkamligi bilan birga yuqori g‘ovaklik va sifatli va yuqori tozalash
unumdorligiga hamda minimal g‘ovak kanal o‘lchamiga ega bo‘lishi kerak. Bunda
bronza kukuni asosli filtrlovchi materialning g‘ovakligining oshishi bilan uning
mexanik mustahkamligi pasayadi, filtrdagi g‘ovak teshikning o‘lchamini kichrayishi
esa tozalash darajasining ortishi va o‘tkazuvchanlik qobilyatini unumdorligini
kamayishiga olib keladi .

Kapillyarli bronza kukuni asosli filtrlovchi materiallar bir vagtning o‘zida
yugori kapillyar potensial giymati hamda singib o‘tkazuvchanlik koeffitsientiga ega
bo‘lishi talab etilsa, maxsus bronza kukuni asosli filtrlovchi materiallarni esa bir
vaqtning o‘zida keng solishtirma yuzaga ega bo‘lgan g‘ovak kanallar teshigiga va
yugori singib o‘tkazuvchanlik koeffitsientiga ega bo‘lishi talab etiladi .

Hozirgi kunda turli davlatlarning korporatsiya, firma va tashkilotlari tomonidan
ishlab chigarilgan bronza qotishmasi kukunlaridan tayyorlangan filtrlovchi
materiallar turli sohalarda qo‘llanilmogqda. Masalan mis va uning qotishmalari
asosida tayyorlangan filtrlovchi materiallar BrOF markali kukunidan tayyorlanadi.
Mis kukunlari nisbatan past 900,...,1000 °S pishirish haroratiga, yaxshi zichlanish
darajasiga, elektr va issiglikni yaxshi o‘tkazuvchanlikka ega bo‘lib, ulardan asosan
turli moylarni mayda zarrachalardan tozalash uchun filtrlar va turli geometrik shaklga
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ega bo‘lgan sovitgichlar tayyorlanadi. Bunda asosan zarracha o‘lchami 160,...,500
mkm bo‘lgan sferik shaklga ega bo‘lgan mis kukunlaridan foydalaniladi. Mis
kukunlaridan tayyorlangan filtrlovchi material 26,...,62% g‘ovaklikka ega bo‘lib,
turli moylarni 10,...,200 mkm darajada tozalash imkonini beradi [3].

Misning issiglikni yaxshi o‘tkazuvchan xossalaridan foydalangan holda undan
turli texnologik mashina va mexanizmlardagi qizib ishlaydigan gqismlarning
detallaridan issiglik yuklamalarini pasaytirish uchun g‘ovak sovitgich plastinalari
tayyorlanadi. Bu plastinalar 3,...,5 mm qgalinlikka, 55,...,62% g‘ovaklikka ega bo‘lib,
detallarning yuzasiga yopishtirib qo‘yiladi .

Misdan tayyorlangan filtrlovchi materiallarning asosiy kamchiliklariga uning
korroziyaga, issigga chidamliligi pastligi hisoblanadi. Misdan tayyorlangan filtrlovchi
materiallar ishlaydigan muhitda suv yoki suv bug‘i mutlago bo‘lmasligi talab etiladi.
Bu esa misdan tayyorlangan filtr va sovutgichlarni qo‘llanish sohasini chegaralaydi
[4].

Olib borilgan ilmiy tadgiqotlarning natijalariga ko‘ra ko‘p hollarda mis o‘rniga
mis gotishmalaridan, asosan BrO10, BrOF10, BrOS8-2 markali bronza kukunlaridan
foydalanilgan. Bronza kukunlari 750,...,860 °S harorat va 30,...,60 dagiga oralig‘ida
pishirish jarayonidan to‘liq o‘tadi. Bronza kukunlaridan tayyorlangan filtrlovchi
materiallar 30,...,55% g‘ovaklikka, 16,...,200 mkm tozalash darajasiga ega bo‘lib,
ular turli neytral, tuzli va kam ishqorli xossaga ega bo‘lgan suyugliklarni mayda
zarrachalardan, gaz-havo ogimlarini suv, moy bug‘laridan tozalovchi filtrlar sifatida
foydalaniladi. Ular ochiq havoda va 200°S haroratda hamda inert gazi muxitda 400°S
haroratgacha qizdirilgan sharoitda uzoq muddat ishlay oladi. Ulardan
gidrotizimlarning moylarini, kompressorlarda esa atmosferadan kirib keladigan
havoni mayda zarrachalardan, suv, moy bug‘laridan, benzin va dizel yoqilg‘ilarini,
sovitish gqurilmalaridagi feronlarni tozalashda ishlatiladi.

Bronzadan tayyorlangan filtrlovchi materiallarning asosiy kamchiliklari agressiv
sharoitlarda ya’ni kislotali, kuchli ishqorli, oksidlovchi, galogen va tabiiy gazli
mubhitlarga bardoshliligi juda ham pastdir [5].
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OLIY HARBILY TA’LIM O‘QUV-TARBIYA JARAYONINI KREATIV
YONDASHUYV ASOSIDA BOSHQARISHNING IMKONIYATLARI

Miraxmedov Mirzatilla Sunnatovich
O‘zbekiston Respublikasi Qurolli Kuchlar Akademiyasi katta o°qituvchisi

Annotatsiya: Magola oliy harbiy ta’lim o‘quv-tarbiyaviy jarayonini kreativ
yondashuv asosida boshqarishning imkoniyatlariga bag‘ishlangan. Magolada o‘quv-
tarbiyaviy jarayonini kreativ yondashuvini rivojlantirish mazmuni asoslab berilgan.

Tayanch so‘zlar: o‘quv-tarbiyaviy jarayon, mazmun, yondashuv, rivojlantirish,
imkoniyat, qobiliyat, fazilat, harbiy xizmatchi, shakillantirish.

BO3MOYKHOCTH YIIPABJEHUS YYEBHO-BOCMTATATEJIBHBIM
MPOILIECCOM BBICHIETO BOEHHOT'O OBPA3OBAHUSI HA OCHOBE
KPEATUBHOTI'O MOJIXOJA

MupaxmenoB Mups3aruiiia CyHHATOBHY
Crapiuii mpenojasarenb Akagemun Boopyxénnbix Cun PecriyOnuku Y30ekucran

AHHoTtamusi: CTaThsl TOCBSILEHA BO3MOXHOCTSAM YIOpPaBJIEHUS y4eOHO-
BOCIUTATEIbHBIM IPOLIECCOM BBICIIETO BOEHHOIO O00pa3oBaHUsI Ha OCHOBE
KpeaTUBHOTO Nojxoja. B crarbe 0600CHOBaHO cojepxaHue pa3paboTKH KpeaTUBHOTO
NOJIX0Ja K y4eOHO-BOCIIUTATEILHOMY MPOLIECCY .

KiroueBbie ciioBa: y4eOHO-BOCIUTATENBHBIN MpOLECC, COAEPIKAHUE, MOAXOM,
pa3BUTHE, BO3MOXXHOCTb,  CIIOCOOHOCTb,  J0OpOAETENb, BOECHHOCITYXAllWH,
(dbopmupoBaHue.

THE POSSIBILITIES OF MANAGING THE EDUCATIONAL PROCESS OF
HIGHER MILITARY EDUCATION BASED ON A CREATIVE APPROACH

Miraxmedov Mirzatilla Sunnatovich
senior lecturer, Academy of armed forces of the Republic Of Uzbekistan.

Abstract: The article is devoted to the possibilities of managing the educational
process of higher military education based on a creative approach. The article
substantiates the content of the development of a creative approach to the educational
process.

Keywords: educational process, content, approach, development, opportunity,
ability, virtue, soldier, formation.
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Kirish. Oc‘zekiston Respublikasi Prezidenti-Qurolli Kuchlar Oliy Bosh
Qo‘mondoni Shavkat Miromonovich Mirziyoyev raisligida o‘tkazilgan Xavfsizlik
kengashining kengaytirilgan yig‘ilishida: “Eng katta boyligimiz bo‘lgan tinch hayotni
asrash, xalgimiz farovonligini ta’minlash, kelajak rejalarimizni belgilashda ana shu
holatlarning barchasini inobatga olishimiz zarur. Biz har ganday vaziyatda ham
O‘zbekistonning davlat suvereniteti, uning sarhadlari daxlsizligi va hududiy
yaxlitligini ta’minlashimiz shart. Bu-bizning tarix va kelajak avlodlar oldidagi
mugaddas burchimiz va majburiyatimizdir” deb ta’kidlab o‘tdilar.

Jahondagi rivojlangan davlatlarda professional armiyani tayyorlash uchun
harbiy kadrlarni o°qitish juda katta ahamiyat kasb etadi. O‘z mohiyatiga ko‘ra, harbiy
kasb murakkab tizim bo‘lib, ofitserdan rivojlangan agl-idrok, iroda, rahbarlik va
tashkilotchilik, targ‘ibot va tashviqotchilik funksiyalarini bajarishni talab giladi.
Bunday qobiliyat va fazilatlarni harbiy xizmatchilarda shakllantirishda harbiy
ta’limning o‘rni beqiyosdir.

Asosiy qism. Harbiy oliy ta’lim muassasasi o‘quv-tarbiya jarayonida
kursantlarning mutaxassis sifatida kasbiy kamol topishi, rivojlanishi o‘z mohiyatiga
ko‘ra tizimli ijodiy jarayon tarzida namoyon bo‘ladi. [jodkor shaxsning shakllanishi
va rivojlanishi uning ichki va tashqi olami o‘zgarishining o‘zaro mos Kelishi,
ijtimoiy-iqtisodiy shart-sharoitlar mazmuniga bog‘liq. O‘quv-tarbiya jarayoniga
kreativ yondashish mamlakatimizda ta’lim tarbiyaning innovatsion turi sifatida o‘z
mavqeini mustahkamlamoqda, uning asosiy yo‘nalishi kreativ fikrlashni
shakllantirish, kreativ qobiliyat va intellektual salohiyatni rivojlantirish, zamonaviy
muammolarni hal qilishda yangi yondashuvlarni izlashdir.

Bu qoidalar innovatsion harbiy oliy ta’limni rivojlantirish milliy ta’lim
tashabbusida o‘z ifodasini topgan bo‘lib, u ijodiy shaxsni rivojlantirish 0‘z-o°zini
takomillashtirishga qodir innovatorlarni yetishtirishni ustuvor vazifa sifatida belgilab
beradi.

Harbiy oliy ta’limda o‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida
boshqarish bo‘lajak mutaxassislarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishga, bilim va
ko‘nikmalarni shakllantirish salohiyatiga aylantirish orqgali uning kasbiy ongida
innovatsiyalarga bo‘lgan munosabatni mustahkamlashga garatilgan. Bu kursantlarni
kreativ bilim olishga, o‘z-0‘zini yaratuvchisi va kelajagini yaratuvchisi bo‘lishga
undaydi. Harbiy oliy ta’limda o‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida

boshqarishda keng gamrovli va samarali usul - bu haqiqiy kasbiy muammolarni hal
qilish, aniq vaziyatlarni tahlil gilish, o‘quv guruhining birgalikdagi faoliyati, mustaqil
ishlash shaklida amalga oshiriladigan harakat bilan tavsiflanadi.

O‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida boshqarishda fanlarni
tanlash, o‘quv guruhlarini shakllantirish, tinglovchilar yoki kursantlarning individual
ish hajmi, salomatligini muhofaza gilish, shuningdek, amaliy tadbirlarning shakllari,
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soni va tagsimoti muhim hisoblanadi. Kreativ ta’lim-tarbiyada fanlarni tanlash, o‘quv
dasturini mustaqil tanlash yoki uni tanlashda ishtirok etish imkoniyati katta
ahamiyatga ega.

Majburiy fanlar majmuini qat’iy belgilab beruvchi davlat standartidagi ta’lim
muassasasining buyrug‘i mavjud bo‘lib harbiy oliy ta’lim muassasalari erkin tanlash
fanlarini o‘qitishga o‘tishi va istigbolli muammolarni hal gilish uchun innovatorlarni
tayyorlashi zamon talabidir. Kreativ oliy harbiy ta’lim ko‘p va fanlararo
mutaxasislarni tayyorlash uchun yangi turdagi ta’limdir. O‘quv guruhi izlanish,
ijodkorlik, hamkorlik, intellektual salohiyatni integratsiyalashuvining ijtimoiy-
psixologik muhitini o‘rnatish uning ganday shakllanganligiga bog‘liq. Kursant va
o‘qgituvchining individual yuklamasi kasbiy ijodiy ongni shakllantirishga qaratilgan
bo‘lib, u bilimlarni individuallik, keyingi rivojlanish istigbollari, kasbni tushunish,
qadriyatlar tizimi nuqtai nazaridan o‘zlashtirishni o0z ichiga oladi.

Harbiy oliy ta’lim o‘quv-tarbiya jarayonini boshqarishda turli nazorat shakllari:
yozma ish, test sinovlari, suhbatlar, imtihonlar, fanlararo tadqiqotlardan foydalanish
talab etiladi. Kursantlarning mustaqil ishlarini faollashtirish o‘quv jarayonining
kreativ darajasini oshirishning g‘oyat muhim omilidir.

U bir qator o°zaro bog‘liq vazifalarni bajarish orqali amalga oshiriladi:

— kursantlarning faolligini va bilish jarayoniga gizigishini oshirish, o‘rganish va
jjodkorlikka shaxsiy gizigish, yangi bilimlarni olish va mustaqil izlashga bo‘lgan
ehtiyojni shakllantirish, faollik va tashabbusning namoyon bo‘lishini rag‘batlantirish,
barqaror ijobily motivatsiyani shakllantirish, kognitiv, tadqiqot va ijodiy faoliyat
uchun, ijodiy ozini o‘zi anglash va o‘zini-o‘zi takomillashtirishga bo‘lgan ehtiyojni
rivojlantirish, dalillar bazasini ishlab chiqishda mustagqillikka odatlantirish;

— kursantlarni kreativ faoliyatning barcha turlariga jalb gilish uchun shart-sharoit
yaratish, bilimlarni amaliyotda qo‘llash imkoniyatlarini yaratish, kursantlarni ko‘p
tarmogqli tadqiqot va ilmiy ishlarga jalb qilish, fanlararo tadqiqot va ilmiy ishlarda
tashabbus ko‘rsatish uchun sharoit yaratish va ta’minlash;

— kursantlarning ijodiy tadqiqot jamoalarida o‘zini-o‘zi tashkil etish
ko‘nikmalari va mexanizmlarini rivojlantirish.

Amaliy tashkil etilgan bilimlar har bir kursantga bilimlarning ahamiyatliligini
anglash, hayotda gayerda va nima uchun kerakligini tushunish va ganday hayotiy
muammolarni bartaraf etishda yordam berishini tasavvur qilish imkoniyatini yaratadi.

Olingan bilimlar bilan real, amaliy hayot o‘rtasida chuqur mazmunli aloqalarni
o‘rnatish. Kreativ faoliyatning optimallashgan yo‘llarini o‘zlashtirish va
mustahkamlash, garama-qarshilik va ziddiyatlarni samarali hal gilish uchun ko‘nikma
va ko‘nikmalarni singdirish, bu esa olingan bilimlarni turli va notanish vaziyatlarda
qo‘llash imkoniyatini beradi.
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Kursantlarning amaliy ko‘nikma va malakalarni, shuningdek, aqliy hujum,
boshqa obyektlar bilan alogalarni o‘rnatishga asoslangan obyektning yangi g‘oyalari
va xususiyatlarini izlash usuli kabi o‘ziga X0s evristik vositalar va usullarni egallashi.
Kursantlarda monitoring va tahliliy tadqiqotlar asosida mas’uliyatli tanlash, mustaqil
samarali qaror qabul qilish qobiliyatini shakllantirish. Eng yangi axborot
texnologiyalari va texnik o‘quv vositalarini qo‘llash, internetdan keng va samarali
foydalanish, audio va video jihozlardan foydalanish, onlayn kurslardan foydalanish
va kompyuter interaktiv texnologiyalarining keng imkoniyatlari.

Harbiy oliy ta’limda o‘quv-tarbiya jarayonini kreativ boshgarish innovatsion
sinergiyani oshiradi. Kreativ faoliyat uchun kreativ kadrlar tayyorlashning ilmiy va
ta’lim sinergiyasi, sog‘lom turmushning iqtisodiy barqarorligiga -erishishning
[jtimoiy-iqtisodiy sinergiyasi, iqtisodiy muhitni rivojlantirishda moliyaviy va
tashkiliy sinergiya, ilmiy-texnikaviy, texnologik, kadrlar salohiyatini rivojlantirish
uchun innovatsion faoliyatda integratsiya jarayonlarini loyihalash va innovatsion
sinergiyadan iborat.

Harbiy oliy ta’lim tizimida o‘quv-tarbiya jarayonda kursantlarning kreativligini
shakllantirish uchun ularda ta’lim va tarbiyani an’anaviy yondashuv asosida emas,
balki yangi g‘oyalar haqida fikr yuritish, o‘ziga xoslik, tashabbuskorlikka garatilgan
yondashuvlar asosida ish olib borish talab etiladi.

Shu nugtayi nazardan kreativlik sifatlariga ega bo‘lgan bo‘lajak mutaxassis 0z
faoliyatini tashkil etishda kreativ yondashish, innovatsion g‘oyalarni yaratishda faol
bo‘lish, kasbiy faoliyat sohasiga doir ilg‘or yutug va tajribalarni mustaqil
o‘zlashtirish, shuningdek, hamkasblar bilan kasbiy yutuqlar xususida muntazam fikr
almashish tajribasiga ega bo‘lishga e’tibor garatadi.

Kursantlar o‘zlarining kreativ fikrlash qobiliyatlarini qulay muhitda to‘la
namoyon qilishlari mumkin. Agar kursantlarda muvaffaqiyatsizlikka uchrash qo‘rquv
hissi mavjud bo‘lsa, fikrni noto‘g‘ri ifodalashdan hadiksirasalar, tanqidga uchrashdan
qo‘rgsalar, bunday vaziyatda ularda kreativ fikrlash ko‘nikmalarini samarali
shakllantirish yoki rivojlantirish mumkin bo‘lmaydi. Kursantlarda kreativlikni odatga
aylantirish orqaligina kreativ fikrlash ko‘nikmasini muvaffaqiyatli shakllantirish
mumkin.

Kreativlik — kursantlarning o‘z qarashlarini himoya qilish jarayonida barcha
javoblar to‘g‘ri bo‘lishi mumkin degani. Kreativlik muhitiga singib ketish sanaladi.
Shu sababli kreativ fikrlashni odatga aylantirish uchun kursantlar mazkur jarayonga
ishonch bilan qaray olishlari lozim.

Kursantlarning kreativlik qobiliyatlari rag‘batlantirilsa va samimiy muhit
yaratilsagina, ular kreativ fikrlashni odatga aylantira oladilar. Kreativ muhitda
o‘qituvchi va kursantlar boshqalarga nisbatan samimiy munosabatda bo‘lish va
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ularning fikr mensimaslik va tanqidga uchrash, kamsitilishdan qo‘rqish kabi hislatlar
kursantlarda kreativlikni shakllantirishga to‘sqinlik qiladi.

Har ganday ko‘nikmani shakllantirish mumkin bo‘lganiday, kreativ fikrlash
qobiliyati yoki ko‘nikmasini ham rivojlantirish mumkin. Bu kursantlarga ham
taallugli bo‘lib, kreativlik ustida ishlash kursantlarga noodatiy tarzda fikrlashga
yordam beradi. Biroq kursantlarni ruhlantirish va kreativ bo‘lishga undash
o‘qituvchining qay darajada malakali ekanligiga bog‘liq. Kreativlik bo‘yicha olib
borilgan tadqiqotlar va kreativlik nazariyachilarining ishlari kursantlarda kreativlik
ko‘nikmasini shakllantirishda qo‘llanma sifatida xizmat qiladi. Bu auditoriyadagi
mubhit, kursantlarda fikrlash tarzining shakllanishi, o‘qituvchining yondashuv va
strategik elementlarini o‘z ichiga oladi.

Xulosa. Yugoridaglarning barchasi, kursantlarda harbiy oliy ta’lim o‘quv-
tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida boshgarishning imkoniyatlari bilim va
ko‘nikmalarni  rivojlantirish, harbiy xizmatchilarning ongi va  xotirasini
mustahkamlash, milliy va madaniy qadriyatlarni asrab-avaylash, milliy o‘zlikni
anglashda tarixiy merosning ulug‘vorligini singdirishga xizmat giladi. Kursantlarda
umumadaniy kompetentlikni rivojlantirish asosida milliy gadriyatlarimizni asrash,
ularni o‘rganish va saglab golishga garatilgan ko‘nikmalar tizimini yaratish mumkin
bo‘ladi.
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KREATIV YONDASHUV ASOSIDA BOSHQARISHGA YO‘NALTIRILGAN
TAJRIBA-SINOV ISHLARINI TASHKIL QILISH METODIKASI

Kamalov Nozim Kasimjanovich
O<zbekiston Respublikasi Qurolli Kuchlar Akademiyasi o‘qituvchisi

Annotatsiya: Magola kreativ yondashuv asosida boshgarishga yo‘naltirilgan
tajriba-sinov ishlarini tashkil qilish metodikasiga bag‘ishlangan. Magolada kreativ
yondashuv asosida boshqarish mazmuni asoslab berilgan.

Tayanch so‘zlar: kreativ yondashuv, metodika, fanga oid kompetensiyalarni
shakllantirish, qo‘llangan texnologiya.

AHHOTaHHﬂ: Crartpsa IIOCBAIICHA MCTOAMUKC OpraHu3allid KOHTPOJIbHO-
BKCHepI/IMeHTaHBHOﬁ pa6OTI>I, OpHeHTHpOBaHHOfI Ha YIPABJICHHUC Ha OCHOBC
KpCAaTUBHOI'O IIOAXOAA. B craTtbe 000cHOBaHO COACPKaHUC MCHC/PKMCHTA Ha OCHOBC
KpCAaTUBHOI'O IIOAXO0AA.

KiroueBble ciaoBa: TBOpYECKMA MOAXOJA, METOAMKA, (OpMHUpPOBaHUE
KOMHGTGHHI/Iﬁ B HAYKC, IIpPUMCHsICMAsA TCXHOJIOT Y.

Abstract: The article is devoted to the methodology of organizing control and
experimental work focused on management based on a creative approach. The article
substantiates the content of management based on a creative approach.

Keywords: creative approach, methodology, formation of competencies in
science, applied technology.

Kirish. Hozirgi vagtda mamlakatimizning barcha sohalarida islohotlarni amalga
oshirish, odamlarning dunyogarashini o‘zgartirish, yetuk va zamon talabiga javob
beradigan mutaxassis kadrlarni tayyorlashni hayotning o‘zi tagozo etmoqda.
Respublikamizda ta’lim tizimini mustahkamlash, uni zamon talablari bilan chamcharchas
bog‘langan bo’lishi muhim ahamiyat berilmoqgda. Bunda mutaxassis kadrlarni tayyorlash,
ta’lim va tarbiya berish tizimi islohotlar talablari bilan chambarchas bog’langan bo’lishi
muhim ahamiyat kasb etadi. Shu bilan birga dunyo migyosida shunday o’zgarishlar sodir
bo‘lmoqdaki, ushbu o’zgarishlar butun boshli xalgni, millatni, elatlarni boringki, butun
Insoniyatning hayotini o‘zgartirib yubormoqgda. Ushbu o‘zgarishlar jarayonida axlogiy
madaniyat va axlogiy munosabatlarning o’rni juda katta hisoblanadi. Bularning barchasiga
ta’lim tizimida olib boriladigan sifatli ta’lim-tarbiya orgali erishiladi.

Asosiy gism. Biz tadqiqotimiz davomida tajriba-sinov ishlarini, o‘zimiz tanlab
olgan tajriba-sinov maydonchalarida harbiy oliy ta’lim muassasalarida o‘quv-tarbiya
jarayonida kursantlarning kreativligini shakllantirishni tatbiq etishga harakat qildik.
Kreativlikni  shakllantirishga xizmat qiladigan o‘quv materiallari, savol va
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topshiriglar kreativ yondashuv asosida tanlanib, kursantlarda ijtimoly va kreativ
kompetentlilikni shakllantirishga yo‘naltirildi.

Ma’lumki, tayanch va fanga oid kompetensiyalarni shakllantirishda kreativ
yondashuvdan foydalanish imkoniyatlari yetarlicha tadqiq etilmagan. Shu nuqtai
nazardan yondashgan holda quyidagi vazifalarga yechim izlandi:

— tayanch va fanga oid kompetensiyalarni shakllantirish jarayonida kreativ
texnologiyalardan foydalanish yo‘nalishlarini aniglash;

— tayanch va fanga oid kompetensiyalarni shakllantirish jarayonida didaktik
materiallarning kreativ xarakterga ega bo‘lishini ta’minlash;

— tayanch va fanga oid kompetensiyalarni shakllantirish jarayonini turli

shakllarda tashkil etish va uning samaradorligini aniqlash;

— kursantlarni o‘zaro hamkorlikda, guruhda faoliyat ko‘rsatishga jalb qilish,
ularning muloqotga kirishishlarini ta’minlaydigan metodlarni qo‘llash va ularni
tajriba-sinovda sinab ko‘rish orqali samaradorligini aniqlash;

— tayanch va fanga 0id kompetensiyalarni shakllantirish jarayonida pedagogik
faoliyatning o‘ziga X0s jihatlarini aniglash kabilar.

Biz tajriba-sinov ishlarini tashkil etishda bir gator parametrlarga tayandik.

Bular: tayanch va fanga oid kompetensiyalarni shakllantirishga xizmat

qiladigan metodlarning o‘ziga xosligi, ulardan foydalangan holda kursantlarda
tayanch va fanga oid kompetensiyalarni shakllantirishning o‘ziga X0s jihatlari,
tayanch kompetensiyalarni shakllantirishda foydalaniladigan didaktik vositalar,
tayanch  kompetensiyalarni  shakllantirishga  yo‘naltirilgan ~ mashg‘ulotlarda
foydalaniladigan didaktik ashyolar va h.k.

Bularning barchasi kursantlarga tayanch fanga oid kompetensiyalar haqida
umumiy tasavvur hosil gilish imkonini berdi. Shu bilan bir qatorda, pedagogik
jihatdan muhim bo‘lgan didaktik xususiyatlarga ham alohida e’tibor qaratildi. Bu
o‘rinda biz quyidagi vaziyatlarni tashkil gildik: muloqot jarayoni, o‘zaro hamkorlik
vaziyatlari, individual ishlash.

Kursantlarda kreativlikni shakllantirishda yuqorida ko‘rsatilgan parametrlar
alohida ahamiyat kasb etdi. Biz kreativlikni shakllantirish jarayonini tajribasinovdan
o‘tkazishda asosan kursantlarni kasbiy mahoratlarini shakllantirish, ularda
kreativlikni shakllantirish orqali hayotga tayyorlashni nazarda tutgan holda tashkil
etdik. Tajriba-sinov jarayonida birinchi navbatda kursantlarning ijtimoiy hamkorlik
va mulogot ko‘nikmalarini egallashlariga e’tibor qaratdik. Bunda bir gator ish
turlaridan foydalandik. Qo‘llangan texnologiyalarga muayyan talablar qo‘ydik.
Ushbu talablar:

1) guruhli ish jarayonida mulogot ko‘lamini kengaytirish;

2) tayanch va fanga doir kompetensiyalarning kursantlarda kreativlikni

shakllantirish imkoniyatiga egaligiga e’tibor qaratish;




International scientific journal “Interpretation and researches”

Volume 2 issue 21 (43) | ISSN: 2181-4163 | Impact Factor: 8.2
|

3) tayanch va fanga doir kompetensiyalarni shakllantirishga xizmat qiladigan
kreativ xarakterdagi o‘quv materiallarini loyihalashda o‘qituvchining mavgeini
oshirish kabilar.

Ishlanmalarning mazmunida quyidagilarni ifodalanishiga e’tibor qaratdik:

— o‘quv materialining muayyan didaktik maqgsadga erishilishiga xizmat

qgilishi;

—kursantlarning kasbiy mulogot ko‘nikmalarini egallaganliklari;

— taqdim etilgan o‘quv materiallari jamiyatning ijtimoiy-igtisodiy,

ma’naviy-axloqiy hayotini ifodalashiga e’tibor qaratishi;

— didaktik materiallarning kursantlarni kreativlikka undashga yo‘nalganligi;

— mashg‘ulotlarning kursantlarda kreativlikni shakllantirishga

yo‘naltirilgan holda jihozlanishi kabilar.

Quyida tajriba-sinov jarayonida qo‘llanilgan didaktik ishlanmalarning

xarakterli xususiyatlari ustida to‘xtalamiz.

Didaktik materiallar mazmunida kursantlarda kreativlikni shakllantirish hamda
bilishga asoslangan faoliyatni rivojlantirish imkoniyatlari uyg‘unlashtirildi. Bunda bir
qator mezonlarga tayandik:

a) Kreativ faoliyatga nisbatan motivatsiyaning qaror topganligi

b) Kreativlik sifatlarining shakllanganligi

V) Kreativ fikrlash ko‘nikmalarining rivojlanganligi

g) Amaliy kreativ faoliyat jarayonini tashkil etish

d) Ixtissoslashgan kreativlikning shakllanganligi

Kreativ xarakterdagi didaktik materiallarning o°ziga XO0S xususiyati —
kursantlarni jamiyatning ijtimoiy-iqtisodiy, madaniy, ma’naviy taraqqiyotidan
xabardor gilish imkoniyatiga egaligidadir.

Imitatsion o‘yinlar yordamida kursantlarni ijtimoiy hayotdagi hamkorlik va
shaxslararo munosabatlariga olib kirish imkoniyatlari kengaytirildi. Bunday o‘yinlar
jarayonida kursantlarning guruh bo‘lib faoliyat ko‘rsatishlariga alohida e’tibor
qaratildi.

Mashg‘ulotlarning didaktik jihozlanishi kursantlarni zarur materiallar bilan
qurollantirish imkonini berdi. Mashg‘ulotlar davomida O‘zbekiston Respublikasining
ta’lim tizimi va uning taraqqiyoti hagida ma’lumot beruvchi materiallar Kiritildi.

Kursantlarda kreativlik shakllantirishda bir qator holatlarga alohida e’tibor

qaratildi:

1) kursantlarda kreativlikni shakllantirish uchun ularning o‘quv-tarbiya hamda
amaliy faoliyatlarini uyg‘unlashtirish;

2) guruh a’zolarining o‘zaro hamkorlikda faoliyat ko‘rsatishlarini targ‘ib
giluvchi foto, audio, videovizual vositalardan foydalanish kabilar. Quyida ularning
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asosly mazmuni haqida fikr yuritamiz. Kursantlar bilan guruhli faoliyat jarayonida
turli xil loyihalarni amalga oshirishga e’tibor qaratildi.

Kreativlikni shakllantirishdan ko‘zda tutilgan magsad shundan iboratki, bu
kursantlarning hozirjavobligi va noan’anaviy fikr yuritishlari hamda mustaqil
tafakkurga yo‘nalganliklarini ifodalaydi.

Harbiy oliy ta’lim o‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida
boshqarish muhim pedagogik ahamiyatga ega. Jumladan,

— kursantlarda hozirjavobligi va noan’anaviy fikr yuritishlari hamda mustagqil
tafakkur ahamiyat kasb etishini pedagogik jihatdan asoslash;

—kursantlarda  kreativlikni  shakllantirish maqsadlariga ko‘ra  didaktik
materiallarni tabaqalashtirish;

— kursantlarda kreativlikni shakllantirishda o‘qituvchilarning o‘quv jarayonini
loyihalash imkoniyatlaridan samarali foydalanish.

Kursantlarda kreativlikni tarkib toptirishda “Umumiy pedagogika” fanidan
“Ta’lim metodlari va vositalari” mavzusida mashg‘ulot amaliy tashkil etdik. Tajriba-
sinov jarayonida respondentlar topshirig mazmuni va shartlari bilan tanishtirildilar.
Jumladan, respondentlar bir-birlari bilan o‘zaro axborot almashish asnosida
kreativlikning mavjud darajasini namoyon qildilar, bir-birlariga savollar berib,
javoblar qaytardilar.

Taqdim etilgan kreativ xarakterdagi o‘quv materiallari vositasida kursantlarda
hozirjavoblik, muammolarga nisbatan Yyuqori darajadagi sezgirlik, intiutsiya,
natijalarni oldindan ko‘ra bilish, fantaziya, tadqiqotchilik va refleksiya shakllantirildi.

Ularda fan-texnika yutuqlaridan xabardorlik, yangiliklarni bilishga intilish,
ijodkorlik sifatlarini egallash kabi motivlar shakllandi.

Tajriba-sinov jarayonida kursantlarda kreativlikni shakllantirish maqsadida real
hayotiy vaziyatlarni imitatsiyalash metodidan foydalanildi. Bu jarayonda
respondentlar hayotiy vaziyatlarga moslashishga muvaffaq bo‘ldilar. Ijtimoiy hayot
bilan bog‘liq vaziyatlar respondentlarning igtisodiy, madaniy munosabat me’yorlarini
o‘zlashtirishlariga ko‘maklashdi. O°zaro axborot almashinish, shaxslararo
munosabatga Kirishish, madaniy-estetik qarashlarini takomillashtirish imkonini berdi.
Bu esa kursantlarda tayanch kompetensiyalar yordamida kreativ xarakterdagi
kompetentlilikni shakllantirish, ularni ijtimoiy munosabatlarga kirishishga tayyorlash,
mehnat bozorida raqobatbardosh kadr sifatida faoliyat ko‘rsatishga yo‘naltirish
imkonini beradi. Tayanch kompetensiyalarni shakllantirish jarayoni kursantlarning
o‘zaro axborot almashinishlariga qulaylik yaratishi uchun guruhli ish usulidan
foydalandik.

Harbiy oliy ta’lim o°‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida
boshqgarishga yo‘naltirilgan tajriba-Sinov jarayoni bir nechta bosqichda amalga
oshirildi. Bular tajriba-sinov jarayoniga tayyorgarlik, uni amalga oshirish va olingan
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natijalarni baholash. Har uchchala bosgich alohida pedagogik ahamiyatga ega bo‘ldi.
Harbiy oliy ta’lim o‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida boshqarishda
shaxsning tahliliy faoliyatini rivojlantirishga alohida e’tibor qaratilgan.

Tahliliy faoliyat tajriba-Sinov natijalarini umumlashtirish, tahlil gilish va
baholash uchun ham nihoyatda zarur hisoblanadi. Bunday faoliyatni shakllantirish
natijasida kursantlar o‘z guruhdoshlarining bajargan ishlarini o‘rganadilar, tahlil
qiladilar va baholaydilar. Kursantlarda tahliliy faoliyat tajribasiga ega bo‘lish ijtimoiy
kompetentlilikning shakllanishi uchun ham muhim ahamiyatga ega. Bu jarayonda
kursantlar baholovchi munosabatlarini bayon qilib uni guruh a’zolari bilan
muhokama qiladilar.

Tajriba-sinov jarayonida kreativ yondashuv asosida o‘quv-tarbiya jarayonini
boshqarishda eksperimentator-o‘qituvchilar keng ko‘lamli vazifalarni bajardilar.
Bunday vazifalar sirasiga o‘quv topshiriglarini tanlash, o‘quv vaziyatlarini tashkil
etish, kursantlarning faoliyat natijalarini tashxislash va baholash kabilar kiradi. Bu
o‘znavbatida har bir bosqichda o‘qituvchi hamda kursantlar faoliyatining o‘ziga X0sS
tarzda namoyon bo‘lishi bilan bog‘liqdir.

Harbiy oliy ta’lim o°‘quv-tarbiya jarayonini kreativ yondashuv asosida
boshqarishda quyidagilarga alohida e’tibor qaratdik:

— kreativ kompetensiyani shakllantirish uchun kursantlarda mavjud bo‘lgan so‘z
zahirasi va nutqiy ko‘nikmalar darajasini aniqlash;

— 0‘quv materialllarini mazmun jihatdan boyitish;

— kreativ kompetensiyani jadal tarzda shakllantirishga xizmat qiladigan didaktik
vaziyatlarni tashkil etish;

— kursantlarni juftliklar va Kichik guruhlarga ajratish;

— mashg‘ulotni didaktik jihatdan jihozlash kabilar.

Mashg‘ulotni didaktik jihatdan jihozlash uchun o‘qituvchi zarur chizmalar,
maketlarni tayyorlaydi. Mashg‘ulotni magsadga muvofiq tarzda jihozlash natijasida
kursantlarning vaqti tejaladi va vujudga keladigan savollarning oldi olinadi.
O‘qituvchi kursantlarda kreativ kompetentlilikni shakllantirish uchun zarur bo‘lgan
didaktik vositalarni tanlaydi va tizimlashtiradi.

Xulosa. Yugoridaglarning barchasi, Oc‘qituvchi mashg‘ulot jarayonida
kursantlarni o‘z faoliyatlari natijalari va kursdoshlarining faoliyatlarini obyektiv
baholashga o‘rgatadi. Tajriba-sinov jarayonida kursantlarda kreativ kompetentlilikni
shakllantirishga xizmat qiladigan didaktik topshiriglar, loyihalar, faol o‘qitish
metodlarini 0‘z ichiga olgan mashg‘ulot ishlanmalaridan foydalaniladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Ochilov M. Yangi pedagogik texnologiyalar. o‘quv qo‘llanma. Qarshi. 2000
yil. 123 b.
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2. Xodjayev B.X. Umumiy pedagogika darslik. — T.: Nizomiy nomidagi TDPU,
2017y.—416 b.

3. Hasanboev J., To‘raqulov X.A., Algarov I., Usmonov N.O‘., Is’yanov R.G.,
Yuzlikaev F. Pedagogika nazariyasi: darslik. — T.: Fan va texnologiyalar, 2011y. —
420 b.

4. Satib-Aldiev A. Ofitserning pedagogik madaniyati. O‘quv qo‘llanma. —
Toshkent OUQBYu, 2013. — 38 b.
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«BJIMAHUE JIMYHOCTHbBIX XAPAKTEPUCTHUK HA PASBUTHUE
JUHTBUCTUYECKONW KOMIETEHIIUU IIEJATOI'OB BBICHIETO
OBPA30OBAHUSA»

MaparoBa YapocxoH Yiayroek kusu
Crynent 1 kypca maructpatypsl TamkenTckoro Yauepcutera Bucheon Hayunsrii
pykoBoautens PhD, u.o nouent Hurmarynuna JILA

AnHoTtanusi: B uccnenyemoii pabore aHamM3UpyeTcs BIUSHUE JMYHOCTHBIX
XapaKTEPUCTHK I1€1aroroB BhICIIEr0 00pa30BaHMS, TAKHUX KaK OTKPBITOCTh K HOBOMY
OMbITY, CAMOJUCIUIUIMHA U OPTaHW30BAHHOCTh, HA Pa3BUTUE MX JMHIBHUCTHYECKOU
KoMIeTeHIMH. B ycinoBusax rmobanu3anuu o0pa3oBaTeabHOro MpoLecca, YBeINnYeHUs
MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHUKALIUNA U OBBIIIECHUS] TPEOOBaHUI K SI3bIKOBBIM HaBBIKaM,
3T KayeCTBAa OKAa3bIBAIOT 3HAYMTEIIBHOE BIUSHUE HA YCIEIIHOCTh IEAAroroB B
OCBOGHMM HHOCTPAaHHBIX S3BbIKOB, IUIAHUPOBAaHMU Y4eOHOro Ipolecca U
B3auMojieicTBiH ¢ oOydarommmucs [1, c. 45]. PaccmaTtpuBaroTcsi TeopeTHYECKHE
MOAXO/bl, CBSI3aHHBIE C PA3BUTHEM JIMHIBUCTUYECKOM KOMIIETEHIMHU, a TaKXKe
MpeAIaraloTcs MPakTUYECKUEe PEKOMEHIAIMU Ui MOBBIIIEHUS MPOQPECCUOHATBHBIX
HaBBIKOB I1€IarOTOB Yepe3 TPSHUHTH M MPOTPaMMBbI MOBBIIICHHs KBanudukanuu [5,
c. 59]. Yaensercs BHUMaHUE HCIOJIb30BaHUIO IH(POBBIX TIATGOPM U TpPOrpamMm
aKaJeMUYeCKOM MOOMJIBHOCTH KakK CIOCOOOB YIJIyYIIEHUS JIMHTBUCTUYECKOU
MOJITOTOBKH B YCJIOBHSIX COBPEMEHHOTO 00pa30BaTeIbHOTO MPOCTpaHcTBa [6, c. 92].

KiroueBble  cioBa:  JIMHITBUCTUYECKAas ~ KOMIETEHLMS,  JTUYHOCTHBIE
XapaKTEPUCTHKU,  OTKPBITOCTb K  HOBOMY  ONBITY,  CAaMOJMCLHUILIMHA,
OpraHU30BaHHOCTh,  [EAarOTMYECKO€  pa3BUTUE,  MPOTrpaMMbl  MOBBIIICHHS
KBAIM(UKALMK, aKaJeMU4eckas MOOMIBHOCTb, MEXKYJIbTypHas KOMMYHHUKAaIUS,
dpoBu3aiys oOpa3oBaHuUs.

Bsenenne

JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH TIEaroroB BBICIIETO O0Opa30BaHUS HWIPAIOT
KIIOYEBYI0 PpPOJb B Pa3BUTHUM WX JIMHTBUCTHYECKOM KOMIIETCHIIMH, HYTO
HETMOCPEJICTBEHHO BJIMSET HAa Ka4eCcTBO 00pa30BaTENbHOTO Mpolecca U 3PGEeKTUBHOE
npodeccHoHaIbHOE B3auMoJieiicTBue ¢ oOydaromumucs [3, c. 124]. B ycioBusix
rnobanu3aluu M MOJMKYJbTYpPHOM aKaJeMHUYeCKOM Cpeabl JIMHIMBUCTHYECKAs
KOMIIETEHIIMSI CTAHOBUTCS OCOOEHHO Ba)KHOM, IMOCKOJIbKY CIIOCOOHOCTH Iejarora
alanTHPOBATh CBOW SI3BIKOBBIE M KOMMYHHUKATUBHBIC HAaBBIKM K Pa3UYHBIM
KOHTEKCTaM HAMpsMYIO BIHSET Ha YCHEIIHOCTh 00pa30BaTEIbHOTO B3aMMOACHCTBHS

U ero npodeccuoHabHBIN pocT [4, c. 112].
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Oco0oe 3HaueHHEe UMEIOT TaKUE JTUYHOCTHBIE YEePThI, KAK OTKPBITOCTh K HOBOMY
OMBITY, CaMOAMCUUIJIMHA W OPraHW30BAHHOCThb. OTKPBITOCT K HOBOMY OMbBITY
CIIOCOOCTBYET CTPEMIICHUIO MEAArora K OCBOCHUIO0 COBPEMEHHBIX SI3bIKOBBIX HABBIKOB,
COBEPIIICHCTBOBAHUIO METOJIOB MPEMOIaBaHUSI U PACHIUPEHUIO MPOGECCHOHATHHOTO
kpyrozopa [1, c. 45]. CamoauciuiuiiiHa ¥ OPraHM30BaHHOCTH ITOMOTAIOT
3¢ (PEeKTUBHO MIIAHUPOBATh YUEOHBIH MPOIIECC, BRIIETSATh BpeMsl Il U3YUSHUS S3bIKa
B YCJIOBHSIX BBICOKOM 3aHSATOCTH M CHCTEMAaTH3MPOBATh 00pa3oBaTelbHbIC 3a1a4n [9,
c. 55]. HM3syueHwe BIUSHHUS OSTUX XapaKTEPHCTUK IOMOTaeT BbIpabOTATh
¢ (exTuBHBIE TOAXOABI K Pa3BUTHIO JIMHTBUCTHYECKOW KOMIIETCHIIMH, YTO
CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO MPOGeCCHOHANBHOW, HO W JTUYHOCTHOM CaMOpeaTu3aiuu
npenogaBatenei [10, c. 45].

AKTYyaJIbHOCTB. B ycroBusax rio0anu3anuu MexXayHapoIHOE 00pa3oBaTelibHOE
COTPYJHMYECTBO U MEXKKYJbTypHAs KOMMYHUKAIIMS CTAaHOBSITCS HEOOXOAUMBIMU
JIeMEHTaMu  Tpo(ecCUOHAIBbHON  edaTeNbHOCTH  neaaroroB.  CrocoOHOCTH
3¢ PeKTUBHO OOMIATHCS HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE CTAHOBUTCA KPUTHUYECKU BaXKHOM
Ui YCIIEIIHOM TMepelayd 3HAaHWM B MHOTOSI3BIYHOM Cpelie, aJanTaluu K
JTVHAMUYHBIM 00pa3zoBaTeIbHBIM nporueccam u MOAJEPKAHUS
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTU. OJTHAKO Pa3BUTHE JIMHTBUCTUYECKOU KOMIIETEHIIMU YacTO
CTAJIKUBAETCA C IPEISITCTBUSAMM, TAKMMU KAaK HH3Kas MOTHBALUS K OCBOCHMIO
A3BIKOB, JIE(PUIIMT BpPEMEHM U3-3a MEPErPYKEHHBIX TpadUKOB U OTCYTCTBUE
CHUCTEMHOW SI3BIKOBOM mpakTUKU [5, c¢. 59].0Tm mnpoOiieMbl MOAYEPKHBAIOT
HEOOXOJAMMOCTh HCCIEOBAHUSI JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK, CIOCOOCTBYIOIINX
MPEOJIOJIEHUI0 YKAa3aHHBIX TpyAHOCTEW. DOPMHUPOBAHHUE YCTOWMYMBOM MOTHBALIMH,
OTKPBITOCTH K HOBOMY OIBITY, a TaKXE€ Pa3BUTUS HABBIKOB CAMOIWCLMUIUIMHBI U
OpraHU30BaHHOCTU CTAHOBUTCS pPEIIAOUM (DAKTOPOM, BIMSIOIIMM Ha YCIEUIHOE
OCBOEHHE S3bIKOB [2, ¢. 78].

Hear uccaenoBanuss — OnpeneinTh BIUSHHUE JMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK,
TAKUX KaK OTKPBITOCTh K HOBOMY OIIBITY, CAMOJUCIUILIMHA U OPTAHU30BaHHOCTD, HA
pa3BUTHE JIMHTBUCTUYECKHAX KOMIIETCHIIMIA MEJaroroB BhICIIEr0 oOpa3oBaHus [7, .
45].

3agayaMM UCCJAET0BAHUSA SABIIECTCS:

—[IpoBecTn TEOpeTUUYECKMH aHAlW3 HAYYHOW JIMTEPATyphbl, PaCKpbIBAIOLIEH
CBA3b JIMYHOCTHBIX YepT ¢ (HOPMHpPOBAHHEM JIMHTBUCTHYECKOW KOMIETEeHIUHU [4, c.
112];

—HccnenoBare posib  OTKPBITOCTM K HOBOMY ONBITY B OCBOCHHM U
COBEPIIICHCTBOBAHUH S3BIKOBBIX HaBBIKOB Iegaroros [1, c. 45];

—O1CHUTh BJIUSHUE CAMOJUCIMIUIMHBI U OPraHU30BAaHHOCTH Ha CIOCOOHOCTH
MeJIaroroB  IJIAHUPOBATh, CHUCTEMAaTHU3UPOBaTh U 3IPPEKTUBHO peaTu30BBIBATH

y4eOHBII MPOIECC B YCIOBUSIX BBICOKOW 3aHATOCTH [8, ¢. 92];
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—IIpoananu3upoBaTh CYMIECTBYIOIINE MOAXOABI K Pa3BUTHIO JTMHTBUCTUYECKON
KOMIIETSHIIMH I1eJ]ar0ToB U IPEUIOKHUTh MpaKkTUIeckue pekomenaanuu [10, c. 45];

MeToa0/10rusl MCCJIEJOBAHUS BKIIOYACT TEOPETUYECKUM aHAIU3 HAYYHOHU
JUTEpaTyphbl, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha TCUXOJOTHUECKHE, TMEAAroTMYecKue M
COLIMOKYJIbTYPHBIC aCTEeKThl. AHAIU3 TMPOBOJUTCS C aKIEHTOM Ha W3yYCHHE
3apyOeKHBIX U OTCUECTBEHHBIX HCCIICIOBAHUM, TOCBSIIEHHBIX CBSI3U JIMYHOCTHBIX
XapaKTePUCTHK U MPO(PeCCHOHANTBHBIX KOMITETEHIHH meaaroros [6, c. 92].

IIpakTnyeckass 3HAYUMOCTb. Pe3ynbTaThl HCCIETOBAaHUS MOTYT OBITh
MCIIOJIb30BaHbl ISl pa3pabOTKU MPOrpaMM MOBBIIICHHUS KBaTH(PUKAIIUU, BKIHOYAs
TPEHHUHTH M0 PA3BUTHIO TAKUX JTMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK, KaK CaMOJAMCLUILINHA U
OpPraHU30BaHHOCTh, a TaKXX€ CIHEIHAIM3UPOBAHHBIX KYpCOB, HANpaBICHHBIX Ha
COBEpIICHCTBOBAHHUE JTMHIBUCTUYECKOW MOATOTOBKHU [5, ¢. 59]. DT pexomenmanuu
NOMOTYT  O0pa30BaTelIbHBIM  YUPEKACHHUSIM CcO34aThb YCIOBUS Uil OoJjee
3¢ (HEeKTUBHOTO Pa3BUTHUS NIEIArOrOB B MOJIMKYJIBTYPHOU cperie.

Hayuynasi HOBM3HA 3aKJIIOYaeTCsi B KOMIUIGKCHOM aHajH3€ BIUSHUS
OTKPBITOCTH K HOBOMY OTIBITY, CAMOJUCIIUIUIMHBI U OPTaHW30BAaHHOCTH Ha Pa3BUTHE
JMHTBUCTUYECKON KOMITETEHIIMH TEJaroroB BhICIIEro oOpa3oBaHHs. DTO MO3BOJIUT
BBISIBUTH HOBBIE TOAXOABI K COBEPIICHCTBOBAHWIO MPO(ECCHOHANBHBIX HaBBIKOB
nperoiaBaTelieii ¢ yueToM UX JTMYHOCTHBIX 0cOOeHHOCTEH [7, ¢. 45].

«Pa3zBuTHE JIMHIBHCTHYECKOH KOMIIETEHIMH IeJIaroroB 4epe3 MNpU3MY
JIMYHOCTHU: MeKIYHAPOAHDII M 0Te4eCTBEHHBII ONbIT»

HccrenoBanue TMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK MEAATrOrOB, TAKMX KaK OTKPHITOCTh
K HOBOMY OIIBITY, CaMOJWCIMIUIMHA W OPraHU30BAaHHOCTb, JIEMOHCTPHUPYET Kak
o0IIre MOAXObI, TaK M PETHOHAIbHBIC pa3jNuvs B MHTETPALUMA WX BIUSHUS Ha
JUHTBUCTUYCCKYIO KOMIIeTeHIuIo [3, ¢. 124].

Cornacao McCrae u Costa (1997), nmegaroru, OTKpBITBIC K HOBOMY, aKTHBHEE
ajanTupyercs MeToJaM OO0y4YeHHS] W MEXKYJIbTYPHOMY  B3aUMOJAEHCTBHIO.
Hanpuwmep, B EBpome Takue mpernonaBaTelid dYalle YYacTBYIOT B IIpOrpaMMax
akagemMudeckoi wmoOwmibHOocTH (Erasmus+), taoe TtpeOyercs BBICOKHH YpPOBEHB
BJIQJICHUS MHOCTPAHHBIMU si3bIKamMu [4, c. 112].

B uccnenoBanusx espomneiickux asropos (Ryan & Deci, 2000) moguepkuBaercs,
YTO MEAAroru ¢ pa3BUTOM CaMOJMCLUMIUIMHON 3PPEeKTUBHEE MIAHUPYIOT CBOE BpEMsI
U JIOCTHTaloT OoJjbllero ycrmexa B oOyueHun s3bikam [2, c. 78]. A Takxke
oreuectBeHHble aBTOphl (Tampor, 2020) mnOAUEPKHBAIOT, YTO CHCTEMATH3AIIHs
npouecca oOydeHHs sI3bIKaM B YCJOBHSIX BBICOKOM 3aHATOCTH IperojaBaTeseil
TpeOyeT BHEAPECHUS TEXHOJOTHI TaltM-MeHeKMeHTa [9, ¢. 55].

B ycnoBusix rnobanuzanuu M uu@poBU3anuu  00pa3oBaHUS 3apyOeKHbIE
MOJIXO/TBI, aKIIEHTUPYIOIINE MPAKTHIECKOE HCIIOIh30BaHHUE A3bIKA Yepe3 MPOrPaMMBI

MOOUIBHOCTH, KaxyTcs H(hdexkTuBHbIMU. OJHAKO B TMOCTCOBETCKHUX CTpaHax
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peanu3anus TaKuX WHUIMATUB 3a4acTy0 OTPaHUYMBAETCS CUCTEMHBIMU OapbepamMu
[4, c. 112]. JInuHOCTHBIC KayecTBa Mearora, Takiue Kak TOTOBHOCTh K CAMOPA3BHUTHIO,
CHOCOOHOCTh IUJIAHWPOBaTh CBOM 33Ja4d WU YIOPCTBO B JOCTHKEHUU LENEH,
nproOpeTaroT 371ech KII0YeBOe 3HaUeHue [5, c. 59].

Baxxno co3gath ycnoBus, TpH KOTOPBIX TEAaroru CMOTYT pa3BUBAaTh
OTKPBITOCTh, YYACTBYs B OHJIAHH-TIpOrpaMMax M BUPTYaJdbHBIX oOMeHax [7, c. 45].
Opranu3oBaHHOCTh U CAMOJIMCUHUILIINHA K€ JTOJDKHBI OBITh MOJIEPKAHBI CO CTOPOHBI
0o0pa3oBaTeNbHbIX YUPEKIACHUM, Hampumep, dYepe3 MNpPOrpaMMbl IMOBBIIICHUS
KBaJIM(DUKAIMH, TIO3BOJISIONINE TPETOAABATENSIM COBEPILIEHCTBOBATH CBOM SI3bIKOBHIC
HaBBIKK 0€3 OTphIBAa OT OCHOBHOM JesTenbHOCTH [9, ¢. 55].

«IIporpaMMbl M cTpaTerud PA3BUTHUS JMHIBUCTHYECKOH KOMIETEHIIUMN
1eAaroroB»

VYcmenapie mporpaMMbl  TIOBBIIICHUS KBaTU(UKAIUU JEMOHCTPUPYIOT, Kak
JIMYHOCTHBIE YEPTHI NIEJArOr0B — OTKPBITOCTH K HOBOMY OIIBITY, CAMOJUCLUIUIMHA U
OpPraHU30BAHHOCTh — MOTYT ObITh AKTUBUPOBAHBI JUIsl TOCTHKEHUS 00Jiee BHICOKOTO
YPOBHS JIMHTBUCTHYeCcKoM koMmeTeHuu [10, c. 45].

MexayHapoaHblii OmbIT. B pamMkax eBpONEMCKHMX HWHULHAATHB, TAaKUX KAk
Erasmus+, npenogaBaTeny UMEIOT BO3MOMXKHOCTh MOTPYKaThCAd B MEXIYHAPOIHYIO
aKaJeMHUYeCKyl0 cpeny. Takue nporpaMMbl BKJIFOYAKOT WHTEHCUBHBIC S3BIKOBBIC
KypCbl, BOPKIIONBI M CEMHUHAphl, CIIOCOOCTBYIOIIME HE TOJIBKO YJIYUIICHUIO
SI3BIKOBBIX HABBIKOB, HO ¥ Pa3BUTHIO MEXKKYJIbTYPHON KOMMYyHHKamuu [5, c. 59]. Dtu
WHULMAATUBBl AKLIEHTUPYIOT NPAKTUYECKOE NPUMEHEHHE S3bIKA, YTO IIOMOIaeT
nejaroram aJIafTUPOBATh CBOM HABBIKU K Pa3HbIM KYJbTYPHBIM KOHTEKCTAM.

OneiT  Y30exkucrana. B cTpaHe peanm3yroTcsi NPOEKThI, TaKHE Kak
"OddexTuBHBIN TpenoaaBatens’, MoANEpKUBAEMbIi MUHHUCTEPCTBOM BBICIIETO U
cpenHero chnenuaiabHoro ooOpaszoBanus. lIporpamma HampaBieHa Ha pa3BUTHE
A3BIKOBBIX HaBBIKOB, a TAKXe HAaBBIKOB CAMOOPTaHU3allUU U IUPPOBOIl IPaMOTHOCTH
Ie/IaroroB, 4T0 0OCOOCHHO BKHO B COBPEMEHHBIX YCIIOBUsX [6, ¢. 92].

Hudposbie Bo3MoxkHocTH. OnmaitH-mnatdopmel, Takue Kak Coursera,
NPeOCTaBISIOT Kypchl, Hampumep, ' Teaching English as a Foreign Language
(TEFL)", koTopble mpeyiararoT ruOkuii popmar ooyuenus. OHM 1at0T BO3MOKHOCTh
COBEPILIEHCTBOBATH A3BIKOBBIE W MEAArOrMueCKre HaBBbIKM, Y(PPEKTUBHO BIUCHIBASICH
B IUIOTHBIN rpaduk npenogasarenei [6, c. 112].

[IporpamMmMbl  MOBBIIIEHUST  KBATM(PUKAINKA, YYUTHIBAIONINE  JIUYHOCTHBIE
XapaKTEPUCTHKU TEAaroroB, CTAHOBATCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO CTPATETHMH IO
yIy4IIEHUI0 oOpa3oBareiabHOro mporecca. OHM oOecrneuyuBarOT yCIOBUS IS
pa3BUTHS TaKUX KayeCTB, KaK OPraHU30BaHHOCTb U CaMOJUCIUIUIMHA, YTO

CTIOCOOCTBYET MPOPECCHOHATLHOMY POCTY Ja)K€ B YCIOBHUSAX BBICOKOW 3aHITOCTH [5,
c. 78].
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«PexoMeHIaIIH /151 I€JATOTOB M POJIb 00Pa30BaTeJbHBIX YUPeKIeHU»

JUis  TOBBIIEHHUS JHMYHOCTHOM ©  mpodeccnoHanbHOM 3¢ deKTHBHOCTH
mejaroraM PeKOMEHAYETCS aKTUBHO y4YacTBOBAaTh B TPCHHWHTAX, HAIPABJICHHBIX Ha
pa3BUTHE TaKUX JUYHOCTHBIX  XapaKTEPUCTUK, KAK CaMOJUCIUIUIMHA U
OpPraHW30BAHHOCTh. Ba)kKHBIM SBISETCS ydacTHe B KypcaxX IO TalM-MEHEIKMEHTY,
MIOCTAaHOBKE IIeJied ¥ caMOOpraHM3anuu. Hampumep, HCMONB30BaHUE TEXHUK
noctaHoBkH SMART-1ieneli 1 peryispHOro OTCJICKHBAaHMS Iporpecca IMOMOraeT
HOJIJICP’)KUBATh MOTHBAIIMIO U OPTaHU30BBIBAThH pabodme mporieccsl [7, c. 92].

Perynsipuasi si3bikoBasi npaktuka: [lemaroram ciieqyeT BBIIETATH XOTS OBl
20-30 MUHYT B I€Hb JUIsl SI3BIKOBOW MPAKTHUKHU, YTO OYIET CIIOCOOCTBOBATH HE TOIBKO
VIYUIICHUIO S3BIKOBBIX HABBIKOB, HO W Pa3BUTHIO KOTHUTUBHBIX CITOCOOHOCTEH.
Wcnosnp3oBanne MOOMJIBHBIX MNPHIIOKEHHH, Takux kak Duolingo wumu Babbel,
noMoskeT 3(pPEeKTHUBHO MOAIEPIKUBATH STOT mporecc [9, ¢. 55].

MeTtoabl cucremaTuzanuu ody4denus: /(s 6osnee s3ppekTUBHOTO OBIAACHUS
SA3BIKOM TIOJIE3HO HCIIOJIB30BaTh Pa3HOOOpa3HbIe PECYpChl, TaKue KaK KHUIH,
BUJICOYPOKH H SI3BIKOBBIC KIyObI, KOTOpBIE TMOMOTYT B OpraHU3alliud y4eOHOTO
npoliecca u cucteMaTtu3sanuu 3uanui [10, c. 45].

B ycinoBusx mudpoBuzauuu oOpa3oBaHHS OHIAWH-KYPChl W MPOTPaMMBbI
MOBBIMICHUS KBATU(PUKAIIMK CTAHOBATCS BaXXHBIM HHCTPYMEHTOM ISl YJIYYIIICHHUS
npodeccroHanbHBIX HaBLIKOB. [ImaTdopmsl, Takue kak Coursera, edX u FutureLearn,
MpeiaraloT Kypcbl i TEAaroroB, BKIIOYAs METOJAWKHU MPETOJIaBaHUs SI3bIKOB,
MEXKYJIbTYPHYI0O KOMMYHHKAIIMIO M JpyrHe akTyaiabHbie Tembl. K mpumepy, Kypc
TEFL (Teaching English as a Foreign Language) momoraet memaroraMm He TOJBKO
COBEPIIICHCTBOBATh SI3IKOBHIC HABBIKM, HO W OCBaWBaThb HOBBIC METOIUKH
npenoaaBanus [6, c. 112].

Yyacrue B MEXIYHAPOAHBIX MPOrpaMMax akaJgeMHYeCKOH MOOMJIBHOCTH,
TakuxX Kak Erasmus+, urpaer KIHOYEBYH0 pOJb B PAa3BUTHUH JUHTBUCTUYECKOUN
KOMIIETCHIIUM TI€IaroroB. OJTH MPOTPaMMbl TOMOTAIOT HE TOJBKO YIIYUIIHUTh
S3BIKOBBIC HABBIKM, HO W Pa3BUTh MEXKYJIbTYPHBIE KOMIIETEHIIMH, YTO Ba)KHO B
COBpEMEHHOM 00pa3oBaTeIbHOM Tporiecce [4, ¢. 78].

Posb 00pa3oBaTeIbHBIX YUPeKACHUI

OOpazoBaTrenbHbIE YUPEKACHUS JODKHBI CO3AAaTh YCIOBUS ISl TMOCTOSIHHOTO
MOBBINICHUS KBANMM(UKAIIMKA TIperojaBareieii. BakHO oOpraHm3oBaTh MPOTPAMMEI,
HaIpaBJCHHbIC HA JIMYHOCTHOE pAa3BUTHE TENAroroB, BKIIOYas KypCchl MO TaiM-
MEHE/KMEHTY,  pPa3BUTHUIO CaMOJWCIMIUIMHBI W MeTojgaM 3P ¢heKTUBHOTO
MJIaHUpPOBaHMs yaeOHoro mporecca. [IporpamMmbpl OBBIIIEHNS KBATU(PUKAIIUA MOTYT
OBITh KaK OYHBIMHM, TaK M OHJIAMH, YTO TO3BOJISICT IMPEMOAABATEIISIM YUYUTHCS, HE

npepbiBas OCHOBHYIO JIeATENBHOCTD [8, ¢. 112]. Beenenue mudpoBbix miatgopm ams
oOyuenus, Ttakux kak Moodle, Google Classroom, mo3BoJsieT HHTETPUPOBATH
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SI3BIKOBYIO TPAKTUKYy W OOydarolipe MaTepuajbl, YTO CIOCOOCTBYET YIIYUIICHHIO
JMHTBUCTUYCCKUX HABBIKOB TperoaaBareneit [7, ¢. 59].

OOpasoBarebHbIE YYPEKJICHUS MOTYT BBECTH CHCTEMbI IOOMIPESHUN IS
npernoaBaTesicii, akTHBHO YYaCTBYIOIIUX B Kypcax IMOBBIIICHUS KBaIH(PHUKAIMU, a
TaK)K€ OPraHU30BbIBaTh KOHKYPCHI M IPAHThI JJIS JIYYIIHX IPAKTHK B MIPEMOAaBaHUH
s36Ik0B. Co37aHKe IpOrpaMM HACTaBHHYCCTBA MEXKAY OIBITHBIMH M MOJIOIBIMH
IpEIoaaBaTe/sIMU TaKXKe MOMOXKET YKPEIHUTh MPEEMCTBEHHOCTh 3HAHHH M HABBIKOB
[9, c. 85].

3akiloueHue

JInsi TOBBIIICHHUS JUHTBUCTHYECKOM KOMIICTEHIIMU II€JaroroB HeoOXoauma
KOMIUICKCHAs TOJJIEpP’)KKa KaK CO CTOPOHBI CaMHUX IIperojaBaTeliel, Tak u CO
CTOPOHBI 00pa3oBaTeIbHBIX YyupexaeHuil. IlpermomaBaTenu JOHKHBI AKTUBHO
pa3BUBaTh TaKWC JIMYHOCTHBIC Ka4yeCTBa, KAaK OTKPHITOCTh K HOBOMY OIIBITY,
CaMOJMCIMIUIMHA W OPraHW30BaHHOCTh, YTO TIO3BOJMT MM aJalTHUPOBAThCS K
COBPEMEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM TpeOoBaHUsAM. OOpa3oBaTEe/IbHBIC YUPEKICHUS, B
CBOIO OYepe/lb, JODKHBI CO3/IaBaTh YCIIOBHUSA IS IMOCTOSSHHOTO MPOGeCCHOHATBLHOTO
pocTa MEAaroroB 4Yepe3 Kypchl IOBBIMICHHS  KBAIM(UKAIMH, IPOTPAMMBI
MOOWJIBHOCTH U Jipyrue GopMbl Iogaepxk [6, c. 59] [4, c. 111].
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O COBEPHIEHCTBOBAHMU METO/1OB ITPOT'HO3A U OIIEHKH
XVUMHUKO-PAJTUAIIMOHHON OBCTAHOBKU U BLIPABOTKE
ONTUMAJIBHBIX ITYTEM 3AIIIMTHI BOMCK 1 OFBLEKTOB

XyceHnoB A.b.
npenoaaBarenb Akanemun BC PecrtyOmiku ¥Y30ekucran

AHHOTaIII/IﬂZ I[aHHa}I CTaTbiA IIOCBAIICHA M3YUYCHHUIO MCKIYHAPOIHOTI'O OIIbITA
II0 pasBUTHUIO H BLIpa60TKe COBPEMCHHBLIX MCTOJOB IIPOIrHO3a M OLCHKHW XHWMMHKO-
paaualMOHHONW OOCTAaHOBKM KaK B MHUPHOE BpEMS, TaK M B XOJI€ BOOPYKEHHOH
O00pbObI, B IENAX MOCIEAYIOIIEr0 €ro BHEAPEHUS B Yy4eOHO-BOCHHUTATEIbHBIN
IIponecCcC HAIOWMOHAJIBHBIX BBICHINX BOCHHBIX 06p330BaTeJII>HBIX yqpexc,ueHHﬁ u
MOBBIILICHUS 3HAHUU O(l)PIHGpOB XUMHUYECKHUX BOMCK.

KaroueBble cjaoBa: XuUMHYECKas O6CTaHOBKa, paananiuOHHasA 06CTaHOBKa,
MG)KI[yHapo,Z[HI:II?I OIIbIT, MCTOIBbI, IIPOIrHO3, OLICHKA, pPaIHallMOHHOC IIOPAXKCHUC,
XUMHUUYCCKOC 3apaKCHUC.

Annotatsiya: Ushbu magola tinchlik va qurolli mojarolar vagtida kimyoviy va
radiatsion vaziyatni bashorat gilish va baholashning zamonaviy usullarini ishlab
chigish va takomillashtirish bo‘yicha xalgaro tajribani o‘rganishga bag‘ishlangan
bo‘lib, uni keyinchalik radiatsion, kimyoviy, biologik muhofaza qo‘shinlari ofitserlari
bilimlarini oshirish magsadida oliy harbiy ta’lim muassasalari o‘quv jarayoniga joriy
qilish ko‘zda tutilgan.

Kalit so‘zlar: kimyoviy muhit, radiatsion muhit, xalgaro tajriba, usullar,
bashorat gilish, baholash, radiatsiyaviy shikastlanish, kimyoviy ifloslanish.

Annotatsion: This article is devoted to the study of international experience in
the development and development of modern methods for forecasting and assessing
the chemical and radiation situation both in peacetime and during armed struggle,
with a view to its subsequent introduction into the educational process of national
higher military educational institutions and increasing the knowledge of officers
chemical troops.

Key words: chemical environment, radiation environment, international
experience, methods, forecast, assessment, radiation damage, chemical
contamination.

CoBpeMeHHbIE BOEHHBIE JIEUCTBUSA XapaKTEPU3YIOTCA BBICOKOW CKOPOCTHIO
M3MEHCHHS 00CTaHOBKH, B TOM YHCJIC PaAUAIlMOHHON, XMMUICCKOU, OMOJIOTHICCKON
(PXb) o6OcranoBku. IloaToMy CcBOEBpeMEHHOE €€  BBISIBICHUE  SIBIISETCS

IIPUOPUTETHOMN 3a71a4el BOWCK.
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3a opranuzauuio BbisiBIeHHS PXDB 0OCTaHOBKM HECYT OTBETCTBEHHOCTh
KOMaHAUPbl BOMHCKHUX YacTel (HauyaJbHUKU YUPEKICHUI ).

Haubonee cnoxuble 1 MacmTaOHble 3a7aud 10 BeisBieHHI0 PXB o0craHoBKM
BBITIOJIHAIOTCSA noApasaeneHusamu PXb 3amursr.

AHanu3 HCTOpUYECKUX (PAKTOB M CYLIECTBYIOIMX COBPEMEHHBIX YIpO3
(BOGHHO-TIOJIMTUYECKON  OOCTAaHOBKM) IIO3BOJIIET OTMETUTh, YTO  BOIPOCHI
oOecniedyeHns 0€30MIaCHOCTHU MPHU YTPO3€ XUMHUECKOTO U PaJuallMOHHOTO 3apakKeHUs
KaK BOHCK, TaK M HAaCEJICHWs CTPaHbl B I1E€JIOM HE TOJIBKO HE CHIKAKTCS, a
€KECYTOUYHO aKTyaJU3UPYIOTCS BCE B OOJNbIIEH CTEIEHU.

Kpome Toro, He0OX0AMMO OTMETHTH, YTO JAaHHBIE MOJCHUCTEMBI 0€30MacHOCTH
ABJISIIOTCS. HEOTHEMJIIEMON COCTABHOM YAaCThIO CHUCTEMBI KAK BEIOMCTBEHHOM, TaK U
HanuonanbHoOl 0€30MacHOCTH TOCYyAapcTBa, a TaKXKe IOKa3aTeleM YCTOWYMBOTO
Pa3BUTHUS U MEXYHAPOJHOTO IpecTuka Hauleil PecryOnuku.

JUis aJeKBaTHOTO pPEarupoBaHUs HAa BO3MOXKHBIE YIpo3bl B JIaHHBIX cgepax
(paccmaTpuBass OOBEKTHI HE TOJBKO B IIpeleiax Hallero M CONpPeaebHbBIX
rocyJapcTB, HO C y4E€TOM MPOTHO3a PA3JIMYHBIX YPE3BbIYAWHBIX MPOUCIIECTBUN U
OTJAJICHHBIX CTPaH, B TOM YHKCJIE€ MOIIHOCTh UX OOBEKTOB U JaOOpaTOpHUii), HA HaI
B3I TpeOyeTCsl COBEPIICHCTBOBAHUE CYLIECTBYIOIMX (pa3paboTKa COBPEMEHHBIX )
METO/I0B NPOTHO3UPOBAHMS M OLEHKH PA3BUTUA XHMHYECKOW M PaJWalHMOHHOU
00CTaHOBKH.

IIpp »TOM mpennaraeMble HaMH METOJbl pPE3YyJIbTAaTHBHBI Kak B XOJ€
BO3MOKHOTO BOOPY>KEHHOT'O IIPOTUBOCTOSIHUS, TAK U B MUPHOE BPEMSI.

Llenpto 3TOM cCTaTbM SIBJIAETCS MCCIEIOBAHUE MEXIYHAPOJHOTO OIbITa C
MOCJIETYIOUMM BHEJIPEHUEM B IIpoliecC OO0y4YEHHUsT COBPEMEHHBIX, 3((PEKTUBHBIX
METO/IOB IPOTHO3a U BBISBICHUS] XUMUYECKON U PAIMALIUOHHOMN YIPO3bI.

Tak, aHaIM3 MEXIYHAPOJAHOIO OMNBITA MOKA3bIBAET, UTO B OOJBIIMHCTBE CTPaH, B
TOM 4uclie U Hamel PecrnyOnrke rocyaapcTBEHHbIE CHUCTEMbI MPEIOCTEPEKEHUS U
JUKBUJALMN PE3yJbTaTOB YpE3BbIYAMHBIX IPOUCLIECTBUM B JaHHBIX cdepax
HEIPEPBIBHO COBEPIIEHCTBYIOTCA M 3HAYUTENIBHO Pa3BUBAIOTCS C YUYETOM IOCTOSHHO
N0OBIBAEMBIX pa3Be/bIBATEIbHBIX JAaHHBIX, @ 3TO BCE BIUSAET Ha OOECHedYeHHe
CTAOMJIBHOCTH Pa3BUTHUSI BCEX cep NeATEeTbHOCTH TOCYJIapCTBAa U COOTBETCTBEHHO
CUCTEMBbI BOOPY>KEHHBIX CHJI.

B To xe BpeMsa Mo pe3yibTaTaM HU3y4YeHHUs 3apyOeKHOTO OIbITa MOKHO
KOHCTaTUpOBaTh, 4YTO TpeOyemas CTeneHb O€30MaCHOCTH U MpeaynpeKICHUs
HEraTUBHBIX CHUTyallMd B JaHHBIX c¢epax OCHOBBIBAECTCS Ha TJIABEHCTBYIOIIUX
MPUHIUIAX:

ydeTa NpUOPUTETAa U BAXKHOCTHU KU3HU U 3]I0POBbsSI BOMCK, a TAK)KE HACEJICHUS B
LEJIOM Ha BCEX HepapXMsiX TOCYJapCTBEHHOM BIIACTU M BOEHHOTO YIPABJICHHS

COOTBECTCTBCHHO,
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CTpPOroro coOJIoJeHuss TpeOOBaHUI HOPMATUBHO-TPABOBLIX JIOKYMEHTOB B
0o0JacT! TMpaB JUYHOCTH U OOIIECTBA, a TaK)KE TapaHTUPOBAHHOW OE30MAaCHOCTH H
MIOCTPOCHUS FOPUANYECKUX MyTEH YIOPSAOUCHUS CUCTEMbI B3AUMOICHCTBUSI BIACTb -
0OIIECTBO - TUYHOCTb.

Kpome Toro, omHUM W3 OCHOBHBIX KPHUTEPHEB IMPEAYyCMATPUBACTCS
BO3MOXHOCTh OIEPATUBHOIO OMOBEHICHUS BOMHCKHMX YacTedl M MHGOPMHUPOBAHUS
HACEJICHUSI CTPaHbl O MPOTHO3UPYEMBIX OMACHOCTSIX, U UX TOTOBHOCTb K JICHCTBUSIM B
YCIOBUSIX XUMHUYECKOTO WM PAJAUOAKTUBHOTO 3apa)KCHHs, a Takke JIpYrux
HETAaTUBHBIX CUTYallUSIX OHOJIOTr0-COLMANIBHOTO, PKOJIOTUYECKOTO0, TEXHOTEHHOTO U
npuUpoaHOTO Xapakrepa [1,2].

[Mpunaummner cuctembl 3()PEeKTUBHON OE30MACHOCTH M JAOMYCTUMOTO pPHCKa C
YYETOM JOMOJHUTENBHBIX COLMATBHO-3KOHOMUYECKHNX MOMEHTOB, JIOJKHBI SIBIISTHCS
OCHOBOM HOPMATHMBHO-TIPABOBBIX JIOKYMEHTOB B 00JlacTh 0€30MacCHOCTU BCEX
HalpaBJICHUN  KU3HENEITeNbHOCTH. X  WHTerpauuss Ha  COBPEMEHHOM
WHHOBAllMOHHOM  JTame pa3BUTUS  OOIIECTBA MPU3BIBAET K  IMPUMEHEHUIO
COOTBETCTBYIOIIMX CIEIHAIN3UPOBAHHBIX METOJIOB, MPEACTABISIONINX CYIIHOCTh
T'YMaHUCTUYECKUX, IKOHOMHUKO-COLMAIBHBIX M XO35HCTBEHHO-MPOM3BOJACTBEHHBIX
SIBJICHUM, WHTEPIPETUPOBAHHBIX B OOIIMI KJIacC CHCTEM OIIEHKM U oOecredeHus
3alUThl BOMCK U HACEIEHUS OT PA3JIMYHBIX YPE3BbIYANHBIX CUTyallui, B TOM YHCIIE
XUMHYECKOTO UJIU PAAUAIMOHHOTO 3apaKeHUSI.

[TosTOMY OZHOM M3 OCHOBHBIX 3a]a4 CUCTEMbI BOGHHOTO 00pa30BaHUs SIBISETCS
MOJTOTOBKA CIICOUAJNCTOB KOMAaHAHO TakTHueckux BouMck PXb 3ammrhl,
oOJajaloX  KBATU(PUIIMPOBAHHBIM  yPOBHEM 3HaHUW 10 pa3paboTke U
MPUMEHEHUIO aJCKBAaTHBIX CKJIQJIbIBAIOIIEHCS OOCTAaHOBKE METOAOB OIEHKU U
MPOTHO3a €€ Pa3BUTUSI OTHOCHUTEJIIBHO CHUCTEMbl 3aIllUThl BOWCK W HACEJEHUS OT
XUMHUYECKOTO U PaANalMOHHOTO 3apaskKeHUsI.

Tak mom METOJOM OIEHKH OOCTAaHOBKMA YTPO3bl XUMHUYECKOTO 3apaskeHUs
MIPUHUMAEM BBISIBJIEHUE OXBaTa M XAPAaKTEPUCTUK 3arpsi3HEHUs BO3/yXa, MECTHOCTHU
TOKCUYECKHI BpeAHbIMU xuMuueckuMu BemiectBamu (TBXB) u aHanu3 creneHu ux
BJIMSIHUS HA JIEATEIBHOCTh BOMCK U BOGHHBIX OOBEKTOB.

B MOMEHT mnpuUMEHEHHS XUMHUUYECKOTO OpYXKHUS OTPABIISIONIEE BEIIECTBO
NepexoauT B 00€BOE COCTOSIHHME — a’p030Jib, Map, Kallju 3apakas OKPY>KAIOIIYIO
MECTHOCTh M arMmocgepy. O01ako 3apak€HHOTO BO3/lyXa MepeMeniaeTcsl Ha JECATKU
KHJIOMETPOB TIOJl JEHCTBUEM BETpa, 00pa3ys palloH MPUMEHEHUS XUMHYECKOTO
opyxus (PIIXO) 1 30HbI XUMHUYECKOTO 3apaKEeHHUSI.

OxBaT XUMHUYECKOTO 3apakeHUs ONpelnessaeTcs: IUIOWAApl0 paloHa W
HalpaBJICHUEM BETpa; BO3MOXKHOW TJIyOMHOM MW OXBaTOM pacHpoOCTpaHEHUs
3apaKeHUs] HAa MECTHOCTH C OINACHBIMH IUIOTHOCTSMH; PagdycoOM M OXBaTOM

MIPOHUKHOBEHHUSI OCHOBHOT'O M BTOpOCTeNeHHOro ooiakoB ¢ TBXB.
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[Ton rnyOuHON 3apaKeHMsI MPUHUMAEM HAUOOJBIIYI IPOTIKEHHOCTh
COOTBETCTBYIOIIEM OXBaTy 3apakXeHWs 3a TPaHHULAMU paloHA XUMHUYECKOIO
BO3JICHCTBUS, a MOJ TIyOMHOW MPOHWKHOBEHHS — HAMOOJBIIYI0 BEJIMYUHY 30HBI
MPOHUKHOBEHUSI OCHOBHOTO M BTOpOCTeneHHoro obiakoB ¢ TBXB.

IIpn »TOM, MOJ 30HOM NPOHMKHOBEHUS IIPEMJIAracTCsl YYHUTHIBATH BEIMUYUHY
0XBaTa XHMMHUYECKOI'O 3apakCHHUs BO3J1yXa M MECTHOCTH 3a TIpaHMIaMH pailoHa
XUMHUYECKOTO BO3JICHCTBUS, MOSIBISIONIYIOCS B MTOI€ HKCHAHCHUM OO0JaKa OIACHO
nevictpyronux simoBuThiX BemecTB (OSB) wm TBXB ¢ ydyerom TteHaeHIuin
M3MEHEHHMS Kypca BETpa U €ro CKOPOCTH.

30Ha XUMHYECKOTO 3apakKeHus, oOpa3oBaHHas BciaeacTtsue npumeHeHus OSB,
KpOME€ TOrO, AOJDKHA IPEAYyCMATPUBATh Y4aCTOK MX Pa3vBa B BO3JIECHCTBYIOLIHUX
KOHLICHTpAaLUsX.

[lon  BO3AECHCTBYIOIIMMH  KOHIIEHTpAlUsIMH  HEOOXOAMMO  IOHUMAaTh
ONPENEIICHHOE COAEp)KaHue B Bo3ayxe mapoB OB, mpum KOTOPBIX HCKIIIOYAETCA
npeObIBaHNE BOEHHOCTY KaIIUX 0€3 CpeJCTB MHAMBUAYalbHOU 3amuThl (CU3).

OO01en3BeCTHO, YTO MOJ HCTOYHUKOM XHMHYECKOTO 3apakKeHHs] MOHUMAIOT
TEPPUTOPHUIO, HA KOTOpod B uTore mpumeHenus OB 3apukcupoBaHbl MaccoBble
MOpaXEHUsI JIIONEM M JApYyroro >»>XUBOTHOro wmwupa. I[Ipu 3TOM, o0XBar 30HBI
XUMHUYECKOTO 3apaKeHUsI TOJKEH ONPEAENIATHCSA C YUETOM ITTyOUHBbI IPOHUKHOBEHMUSI
KBXB ¢ Bo31eiCTBYOIIMMHU KOHIICHTPAIIUSMH, IIIMPUHBI | TLI01Ia1u [2,3].

30HON XMMHYECKOIO 3apa)KCHUs HA3BIBACTCS IUIOIIAJb, B IPENENax KOTOPOU
oKazajach 3apaX€HHas MECTHOCTh C HaXOAAIIMMHUCS Ha Hel oObeKTaMu H
IPOMCXOJUT PACIHPOCTPAHEHUE 3apaXEHHOro Bo3ayxa. OHa BKIIOYAET paloOH
IIPUMEHEHUSI XUMHUYECKOTO OPYKHUsI U 30HY paclpOCTPAHEHHUS 3apaKEHHOTO BO3lyXa

PesynbraTel npuMeneHuss npoTuBHUKOM OB  10mKHBI OLEHUBATBCA IIPU
MOMOIIY MeToAa PYTypOJIOTUU U aHAJIN3a JJOHECEHUI O XMMUYECKOM pa3BeIKe.

IIpn sTOM IS anmekBaTHOrO MPOTHO3a crnenuanucramMmu Bouck PXDb 3ammuru
JOJKHBI IIPUHUMATHCS CIIEYIOIINE UCXOAHBIE JaHHBIE: MECTO U BpeMsl IPUMEHEHUS
npotuBHUKOM OSIB, 00beM U UX XapaKTEpHUCTUKA; METEOYCJIOBHSI, BKIIOYAsl KypC U
CKOpOCTB BETPA, TEMIEPATYPY BO3AYyXa U HAI3EMHOM ITOBEPXHOCTH, & TAKXKE YPOBEHb
BEpTUKAJIbHOM YycToitunBocTH atMocdepsl (BYA); Tomorpaduueckue mokazarenu
palioHa (HaJlMyue poll, JIECHBIX MAaCCUBOB U UX IUJIOTHOCTh, XapakTep ypOaHU3aluu U
pensed).

B 10 ke Bpems nmpaBWIBHOE OIpeeIeHne CKOPOCTH U Kypca BETpa IPEAOCTABUT
BO3MOKHOCTh aJI€KBaTHO OLICHHTh YPOBEHb YIPO3bl MOPAXKEHUS BOMCK (HAcCEICHUs)
napamu OB, npoHUKarONIMMU N0 Kypcy NEPEIBHKEHHS IMOTOKA BO3IYIIHBIX Macc.
OT cTpeMUTENBHOCTU BETpa 00pa3yloTcs KpUTepun oOpa3oBaHUs BO3JACHCTBYIOLIUX
KOHLIEHTpauui u T1iayounsl mnpoHukHoBeHUss KBXB. Ilpu sTom, HeoO0Xxoaumo

VUUTBIBATh, YTO HA KPUTEPUU TIyOMHBI NpoHUKHOBeHMs OB M uX ckomieHue B
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BO3IYLIHOM IPOCTPAHCTBE CYIIECTBEHHO BIIUSIIOT €ro BEPTUKAJIbHbIE MOTOKH. WX
Kypc npejcrasisierca ypoBHeM BYA.

JI0o HacTosAIIEero BpEeMEHW pa3nyaloT Tpu YpoBHS BVYA: wunHBepcuro,
M30TE€PMUIO, KOHBEKLIHUIO.

Bwmecre ¢ Tem, npunmio Bpemsi YTOYHUTh UX CYIIHOCTb C YYETOM COBPEMEHHBIX
0COOEHHOCTEW M3MEHEeHHUs KiMMara B Hailed PecrnyOnuke, 4TO Mbl U MOMBITaEMCS
Janbllie omnucarb. Tak, HMHBEPCHUsS MPEACTaBISIET COOOW TMOBBIIIEHWE KPUTEPUEB
TEMIIEpPaTypbl BO3JyXa C YYETOM BBICOTHOTO YyBenuueHus. Kak mnpaBuio, oHa
3a4acTyl0 00pa3yeTcsi B UTOT€ aKTHBHOTO M3IIy4eHHUs 0ojiee BBICOKHUX TEMIIEpaTyp
3eMHOM MOBEPXHOCTHIO. TakuM 00pa3oM, OHA CO3JAeT MPErpajabl sl PacCEHBAHMUS
BO3/lyXa MO BBICOTHBIM MOKA3aTEJsIM, YTO COOTBETCTBEHHO MPUBOAUT K COXPAHEHUIO
BBICOKOTO YPOBHSI BO3JIEUCTBYIOIIMX KOHLEeHTpauui OSAB. M3oTepmus oriamyaercs
PaBHOBECHEM BO3AYyLIHOrO mpocTpaHcTsa. /aHHas BY A HarisigHa Uil BECEHHETO U
OCEHHETO IIEpUOJOB TOJa M B TO JKE€ BPEMS, OHA IO3BOJIET HMETh MECTO
JOJITOCPOYHOMY 3acTor0 mapoB OSIB Ha OTKPBHITOM MECTHOCTHM W HACEJIECHHBIX
nyHkTax. KOHBEKIUS — 3TO BEPTUKAIBHOE MEPEMENIEHUE BO3IYIIIHOIO MPOCTPAHCTBA
0 BBICOTaM C CYIIECTBEHHBIMHM TMepenanaMu. Tak, OoJjiee TEeIIblid BO3AYyX
repeMeIaeTcss BBepx, a 0ojee XOJIoAHbIA U Oosee MIIOTHBIM — BHU3. KoHBekius
BBI3bIBACT CHJIBHYIO0 AU(PQY3UI0 3apa)K€HHOrO BO3/1yXa, MO3TOMY M KOHIIEHTpAIMs
HEJ0CTaTOYHO BbIcOKass. OlleHKa XuMmMuueckoid oOcraHoBkM npu Hanuuue OSIB B
BO3/yLLIHOM IIPOCTPAHCTBE OBICTPO CHUKAETCA.

KoHBekiiis Ha TEppUTOPUHU HAIIETO TOCyAapcTBa ObIBa€T Kak MPaBUIIO MPHU
OTCYTCTBHUU CHEKHOTO TTOKPOBA.

BVY A oxapakrepusyeM npu NOMOIIN TEPMOJUHAMHYECKOTO KPUTEPHUSL.

B wmensx omnpeneneHuss NaHHOTO KpUTepusi TpeOyeTcs ydecTb TeMIlepaTypy
BO3IYIITHOTO TpocTpaHcTBa Ha BeicoTax OT 50 10 200 cM OT 3eMHO# MOBEPXHOCTH U
CKOPOTEYHOCTh BeTpa Ha BbicoTe 0koyio 100 cm. Ha ocHoBe pa3HocTH TeMmIiiepaTyphl
ONPENENSAETCS BEKTOP, KOTOPBIM B MOCIEACTBUE AEIAT HAa KBaJApPaT CKOPOTEUYHOCTH
BETPa, U TEM CAMBIM ONPEAEISEM TEPMOAMHAMUYECKUN KpUTEpUU. B TO ke Bpems
HEO0OXOJMMO YUYECTh 3HAK TEMIIEPaTypHOTO BEKTOpA. 371€Ch HEOOXOIUMO 3aMETHUTh,
YTO TpPU CKOPOTEUYHOCTH BeTpa Oosiee 4 M/C, UMEET MECTO AaKTUBHBIM IMepeHoC
MPU3EMHOI0 BO3AYLIHOTO CJIOs, a B yCIOBUSIX Oe3BeTpeHHocTH BYA HeoOxoaumo
OMPENENATh TOJBKO M0 TEMIIEPATYPHOMY BEKTOPY, T. €. €CIIM €ro Mnoka3areib O0JbIIIe
Hys1 BYA paBeH KOHBEKLMH; MPH MMOKA3aTeJIe MEHBIIE HYJISI — HHBEPCHH; B CIIydae
PaBEHCTBA COOTBETCTBEHHO U30TEPMHUH.

[IporHo3upoBaHuEe BO3MOKHOIO OXBaTa pallOHA XHMHUYECKOTO 3apa)KeHUs
HEOOXOJMMO pAaCCUUTHIBATh MPU TMOMOUIM COOTBETCTBYIOIIMX MAaTEMAaTUYECKUX
MeTOoJI0B. JlaHHBIE METOJbl HaMU OyAyT OMyOJIMKOBaHBI B CIEAYIOIIEM HOMEpE

KypHana. IIpu sToM, paBHO3HauHOe KonmuecTBO KBXB B ocHOBHOM oOiake
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HEOOXOAUMO OIpPENEsATh C Yy4eTOM KO3()(PHUIMEHTOB, MPUHUMAEMBIX OT: YCJIOBHU
npumeHeHus: npotuBHUKOM OSIB u ero konnuectBa; ypoBHs BY A, a Takxke BIUsAHUS
TEMIepaTyp BO3IyIIHOTO pocTpaHncTia [1,4].

C ydeToM BBIIIEU3I0KEHHOTO MPENOCTABISAETCS BO3MOMKHOCTh YTOYHHTH
JESITENIBHOCTh JIOJDKHOCTHBIX JIMI] BOEHHOTO YIIPABJIEHMS IO OLIEHKE OOCTaHOBKH
xuMHuueckoro 3apaxenus (OX3) npu XMMHUUECKOM BO3JEMCTBUM IPOTUBHUKOM.

Tax, ouenka OX3 B X0A€ BOOPYKEHHOTO NPOTHUBOOOPCTBA C IPUMEHEHUEM
XUMHUYECKOTO OpYKHS JOJDKHA CUUTATHCS JKU3HEHHO BA)XXKHBIM M HEOOXOIHMMBIM
AJIEMEHTOM JEATEIbHOCTH BCEX JOJDKHOCTHBIX JIMIl U OCOOEHHO CIELHUAIUCTOB, T. €.
HAYaJbHUKOB cayk0 PXDbB 3ammutel Ha Bcex wepapxusix BOCHHOTO ympaBieHus. Kak
yK€ OTMEYaJOoCh BBINIE, OTOT 3JIEMEHT JOJDKEH BBIIOJHATHBCS  METOIOM
IIPOTHO3MPOBAHUSA U HA OCHOBE aHAJIM3a JAHHBIX XUMUYECKON Pa3BEIKH.

[lepBruHBIl 3Tanm 3TOW JNEATEIBHOCTH JOJDKEH BKIKOYATh ONPEICICHUE
XUMHUYECKOH 00cTaHOBKH (XO) METOOM IIPOrHO3a €€ COCTOSTHUS U Pa3BUTHUS.

Ero cymHocTh 3akiro4aercs B aHalW3€ JAHHBIX O XMUMHUYECKOM BO3IACHCTBUU
MPOTUBHUKOM, METEOYCIOBUN M Tomorpapuyeckux nokasarenei paiiona. Ilpu stom
HE0OXOJAMMO OTMETHUTh, YTO Ha OCHOBE OIleHKHM M aHanu3a XO pa3pabdaTbIBalOTCS
BBIBOJIBI, BKJIFOUArONIMe: NpOorHo3 BiIusAHUSA XO Ha KU3HEACATEIBHOCTh BOMCK WU
(YHKIMOHUPOBAHME  BOEHHBIX  OOBEKTOB; npopabaThiBalOTCSl  Haubosee
ONTUMAaJIbHBIEC JIEHCTBUS JIMYHOIO COCTaBa U JIEATEIBHOCTHh OOBEKTOB Pa3JIMYHOIO
Ha3HAYCHUs] B OTUX YCIOBUAX; IUIAHUPYIOTCA HEOOXOAMMBbIE IYTH IO 3alUTe
JUYHOTO cOCTaBa M OOBEKTOB OT mnopaxaromux (akropo OB, a Taxke
MEPONPUATHS MO JUKBUJALUH MOCIECICTBUM XUMUYECKOTO BO3IEHCTBUS.

BTopuuHblil 3Tan AEATENIBHOCTH BKIIIOYAET OINPENCIICHUE W OLEHKY PEajJbHO
cknaasiBaroniercss XO. CoaepaHWe JAHHOTO JTala BKIKOYAET OLEHKY JIaHHBIX
pa3Benku XO, aHanM3 JOHECEHUW O pe3yibTarax BO3ACHCTBUA M TOKa3aTEIu
koHTposiz XO. OmneparMBHOE ONpPENEIEHUE M KauyeCTBEHHAs OLIEHKA peaJbHO
ckinaapiBaronieiics XO mpeaocTaBsAT BO3MOXKHOCTH CHEIUAIMCTAM PaJUallOHHOM,
XUMHUYECKON U OaKTEPHOIOTUYECKON (OMOIOTHYECKO) pa3BeIK KOHKPETU3UPOBATh
MPUHATHIE C YYETOM JIAHHBIX MPOTHO3a pPEUIEHUS Ha OCOOEHHOCTH MOCIEAYIOIIEro
BBITIOJIHEHUST 3aJlad BOMHCKUMH (OPMHPOBAHUSIMH B pailoHaAX XHUMHUYECKOTO
BO3JICUCTBUS, BBIIBUTh CHOCOOBI WX MPEOAOJEHUS WIA NPOABUKEHUS B
COOTBETCTBYIOIIMX MOPsAKaX (KOJOHHAX), a Takke JeTalu3upoBaTh HEATEIbHOCTD
110 YCTPAHEHUIO PE3YyJIbTATOB XUMUYECKOIO BO3AECHCTBUS.

[Ipy sTOM crHenualuCTaMHd XUMUYECKHUX CIIyKO BOMHCKHUX 4YacTeil CTpOro
JNOJDKHBl  YUYMTBIBATBCS CIEAYIOIIME COCTAaBHBIE YacTH NPOrHO3a M OLEHKH
XUMHUYECKON 0OCTAHOBKU: TEXHUKA U MYyTH BO3IECUCTBUS MPOTUBHUKOM MPU MOMOIIH
OsIB; BO3MOXHBIE WM peadbHO NpuMeHeHHble Tunbl OSB; palloHBl MECTHOCTH,

00BEKTHl BOMCK M BpeMs Bo3aeicTBug Ha HuUX OSB; tonorpadus m mereoposiorus
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palioHa BO3JCHCTBUS; BEPOSITHOE IMOJOKEHUE U OCOOEHHOCTH XapakTepa JAeHCTBUI
BOWCK, Kak MpU yrpo3e, TaK U B CIy4ae BO3ACHCTBHUS Ha HUX NpOTUBHHKOM OB,
YPOBEHB 3aIIUTHI OT HUX.

Meronuka ouneHkn XO JOJKHA OCHOBBIBATHCS HAa AHAJIW3€ M MHTEPIPETALUU
uH(pOpMAIIMM O MECTHOCTH XMMHUYECKOTO BO3JCUCTBUS (OXBAT BO3ACHCTBUS, BUIIbI
OsIB, oco0eHHOCTH CPEACTB JOCTaBKH, YEpPThl U BpeMs NPUMEHEHUs), BKIIOYAs
OTOOpa)KEHHUE 30H pPACHpPOCTPAHEHUSI XMMUYECKOIO 3apakeHWsi Ha rpaduyeckue
0oeBble JOKYMEHTHI (MpuHAThIE pemieHusi). OtoOpaxkeHue OOCTaHOBKM Ha
rpaduyeckue OOEBbIE JOKYMEHTBHI MPOU3BOAUTCS C Yy4yeToM HHpOpManuu OT
BBIIIECTOSINIETO ITada WIM COCEAHUX BOMHCKUX (DOPMHUPOBAHHM O XHMHUYECKOM
BO3JICWCTBUM TMPOTUBHUKOM, DPAJMALMOHHON, XUMUYECKOH M OaKTEpUOJIOTHYECKOM
pa3BeaKu, TonorpauyecKux yCiaOBUNH U METEOPOJIOTUYECKUX 0COOEHHOCTEN paiioHa.
B pmanbHenmieM  OJOKHBI  OPraHM30BBIBATHCA W MIPOBOAUTCA  MEpPHL 11O
IIPOTUBOJECHUCTBUIO U 3aIUTE CBOUX BOMCK.

Heo6xoaumMo NOMHHUTB, YTO MPU XUMHUUECKOM Bo3JeicTBuH, YacTh OSB B Bue
Iapa ¥ a’po30JIe UHTETPUPYETCSA C BO3IYLIHBIM IPOCTPAHCTBOM M COOTBETCTBEHHO
IPOMCXOJNT 3apakeHne Bo3ayxa. OXBaT BO3MYIIHOTO MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
pacrpocTpaHeH nap uiu a’poszoiiu OAB — ecTh 001aK0 3apaK€HHOTO0 BO3AYIIHOTO
npoctpancTBa. HeoOXxoaumo onpenenutb BEpOSITHOE BpeMsl MOJJIeTa TaKOTo o0siaka
710 BOMCK U OOBEKTOB, a TAaK)KE€ UX MPEOJIOJIEHUS, C YUETOM MPOTSKEHHOCTH OT MECTa
XUMHUYECKOTO BO3JCHCTBUS (B KWJIOMETpax), Kypca M TeMmroB Berpa. [Ipu stom
Mopakarolee JeHCTBUEe OCHOBHBIM 00JakoM coBpeMeHHbIX OSIB cocTaBisieT okoio
TPUALIATH MUHYT, a B OTAEIBHBIX CIy4Yasx, OMMCAHHBIX BBIILIE U OOJIEe.

B coBpeMeHHOM MHUpE NPOTOKAET OCTABATHCS AKTYAJIIBHOW TEMa BO3MOKHOTO
pPaAMAIIMOHHOTO 3apa)K€HUs JIOAE, MECTHOCTU U 00bekToB. [losTOMy nanee Hamu
MpeAIaraloTcs BbIpaOOTaHHBIE METOJbl MPOTHO3UPOBAHUS M OLEHKH OOCTaHOBKH
paaualMoOHHON O€30MaCHOCTH, a TakKXKe €€ BO3JEUCTBUS B CIyyae BO3HHUKIIETO
YpPE3BbIYAaMHOTO  NPOUCLIECTBUS WJIM NPUMEHEHUsS NOPOTUBHUKOM  OPYXKUsA
coJieprKallero B ce0e 3JIeMEHThI PaIHalliOHHOTO BO3ACHCTBHUSL.

OO011en3BECTHO, UTO B CIIy4asiX MPUMEHEHHUs MPOTUBHUKOM OPY KUl MacCOBOTO
YHUUTOXKCHUSA WIM TPU aBapusiX Ha NPEANPUATHSAX AaTOMHOM MPOMBIIIJIEHHOCTH
paanoaktuBHOoMy mnopaxenuto (PII) mnoxaBeprHercs BO34yX, MECTHOCTh U
PACIIOJIOKEHHBIE HA HEW KUBBIE CYIIECTBA, COOPYKEHUS, TEXHUKA, UMYILECTBO W
apyroe [2,4].

OO6craHoBKka, cozfaBuiasics B pesyiabrare PII  MecTHOocTH, HasbIiBaeTcs
paavaIiMOHHOMN, BKJIIOYAs XapakTepHbIC YepThl, Kak macmrTad u ocobeHHoctu PII,
KOTOpasi B UTOT€ OKa3bIBAET CYLIECTBEHHOE BIIMSIHUE HA AECATEIBbHOCTh BOMCK U
BOEHHBIX OOBEKTOB, a TAKXKE JKU3HEAESITEIbHOCTh U OyJylllee HACceJIeHUs CTPaHbl B

LIEJIOM.
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VYrpo3a BO3IEWCTBUS Ha BOWCKAa M BOEHHBIE OOBEKTHI TpeOYyeT OBICTPOTro
BBISIBIICHUS U OICHKH paauarmoHHon obctanoBku (PO) m ydera ee BiImMsHUS Ha
BBITIOJTHEHHE 00EBOM 3a/1auH.

B dem u 3akntouaercs BoCTpeOOBAaHHOCTh JAHHOW TEMATHKHU.

Taxk xe xak u XO, PO moxer ObITh OnpejiesieHa U OLIEHEHAa METOIOM MPOTHO3A.

[IporHo3 BBINOJHSETCS W B NEPBOM M BO BTOPOM CiIydasgX Ha OCHOBE
OTNpeJIeIeHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, T. €. MacmTaboB u xapakrepa PII paiiona, ot
MOIIIHOCTU U THUIA OpYXusl (aBapuu), BUAa PaJUOAKTUBHBIX CPEICTB M MYTEH €ro
JIOCTAaBKH, a TaK XKe OT METe00COOEeHHOCTEH. J[oka3zaHo, 4TO MPOIIECC TOCTPOCHUS 30H
PII npopoiokaeTcs ONpENEIeHHOE KOJIMYECTBO YACOB M, 3TO MPEAOCTABIIACT
BO3MOKHOCTh TPHUMEHSATh PE3yJbTaThl MPOTHO3a JJIs I[UIAHUPOBAHUS 33/a4 IO
3alllUTe BOMCK U OOBEKTOB, a TAKKE BEPOSTHON OLIEHKH IMOCJIECACTBUI MOpaKCHHUS.
IIepBruHbIEe AaHHBIE JJIs BBIIIOJIHEHHUS IPOTHO3a, KaK IIPAaBUIIO0, IIPEIOCTABISIOTCA OT
BBIIIECTOAIIMX IITa00OB, a B MOCIEAYIONIEM OT OPraHOB Pa3BEIKH BCEX YPOBHEM
BOCHHOT'O YIIPABJICHUS.

Onpenenenue cutyanioHHo PO coaepkuT B cebe: aHAIU3 U MHTEPIPETAIUIO
nanubix o PII (ypoBeHb pamuanuu, TUN paJdOHYKIWJA, BPEMEHHBIE MapameTpbl
OOHapy>KeHHs); OTPAKEHHE TMOJYYEHHBIX JAaHHBIX Ha O0O0€BBIX TIpadHuuecKux
nokymeHTax. Kpome Toro, B xozie 3Toil pabOThI JOJKHBI OMPENETATHCA CTENEHb U
Mmacitabsl PIT paiiona u npuzemMHoOro ciost atMochepsbl.

Upessbiuaitnas PO TpeOyeT cUTyallmOHHBIX MEp 3alllUThI, TIPEIyIPEKIAI0IMINX
WJIA MUHUMU3UPYIOLINUX IIOTEPU OT PAJAHALMNA CPEAU JTUYHOTO COCTABA.

ITo pe3ynpraram ouenku PO HOJKHBI TPUHUMATHCS PELICHUS IO ONTUMAIBHBIM
BapHUaHTaM JICUCTBUN BOMHCKUX (DOPMUPOBAHUN U JEATEIBHOCTH BOEHHBIX OOBEKTOB
B Takux ycnoBusx. [Ipu 3ToMm, elie pa3 HamOMUHAEM, YTO OCHOBHOE BHHUMAaHHUE
oOpaiaercst Ha UICKJIFOUEHHUE TTOTEPh OT pauallui.

IIpu noBeneHum 10 BOWCK yrpossl PII cOCTOSATENBHO YUHMTBHIBATH BO3MOYKHBIE
OTKJIOHEGHHUS CJiefa OT €ro IMOJIOKEHHUs, HAHECEHHOTO Ha TpauyecKue JTOKYMEHTHI.
NcxogupiMu aHHBIMY 111 TIpoTrHO3a PO npuHUMAaloTCsl KOOpAUHATHI CUTYallMOHHON
TOYKH, MOITHOCTh, BDEMEHHBIE MTAPAMETPHI U METEOJaHHBIE.

[Ipumensiss pyTyposiorndeckre MaHHBIE BBIMIECTOSIIETO ITada, yNpaBJiIeHUE
BOUHCKUMH (DOPMHUPOBAHUSIMHU OPraHWU3YET IMPOBEICHUE MEPONPUITHN MO 3allUTe
JUYHOTO COCTaBa OT pajualiuoHHoro Bo3aeicTeus (PB) B Xo/e BbINoTHEHUS 3a/1a4.

K HuM mMoxHO oTHectu: goBeaenue yrpo3bl PII; mpodumaktuyeckuii mpuem
HMOJCOAEPKAIIUX IPENAPATOB; MOATOTOBKA W IEPEBOJ HA PEXKUM JCATEIBHOCTH B
ycnoBusax PII; moarotoBka k mpumeHenuto CU3; BBIONHEHWE 3a/lady IO 3aIlUTE
MPOJOBOJIBLCTBEHHBIX UCTOYHUKOB U UCTOYHUKOB BOJbI U T.II.

B cBs3u ¢ tem, uro nporro3 PII compepKUT HETOUHOCTH, TO €ro 6€3 COMHEHUS

YTOUHSAIOT paualmoHHON pa3Beakoil (PP).
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Onpenenenne PO mno wunHdopmaruu PP comepxur B cebe aHanmu3 w
MHTEPIIPETALNIO JAHHBIX 00 YPOBHSX paJualliy, a TaK)Ke HAHECEHUE 30H MOPAKECHHUS
Ha Tpaduueckue AOKyMeHTH. [Ipu 3TOM HE0OXOAMMO TPUHATH BO BHHUMAHHE
OMACHOE BJIMSIHUE HA JMYHBIA COCTaB U OOBEKTHl MOHU3UPYIOIIUX HU3Iy4YEHUH, T. €.
(OTOHHBIE U KBAHTOBBIC U3ITyUYCHHUS.

B umensx nOpuHATHS ~ ONTUMAJbHBIX MEp 3allUThl OT  BO3ACHCTBUSA
MOHU3UPYIOIIMX H3Iy4YeHUH, TpeOyeTcss CBOEBPEMEHHOE OOHapy)KEHHEe U UX
KOJIMYECTBEHHas olleHKa. Bo3neicTBys Ha CyOBEKThl U OOBEKTHI, TAKHE U3Ty4YCHUS
CO3/al0T B HHUX COOTBETCTBYIOIIME XHMHKO-(DU3MUECKHE H3MEHEHHs, KOTOpBIC
HE00X0MMO perucTpupoBath [1,5].

Tak K OCHOBHBIM MeTOAaM OOHAPYXKEHUS UOHU3UPYIOUIUX U3TyYEHUH MOXKHO
OTHECTH:

MOHU3AIMOHHBIN, OCHOBAaHHBIN Ha 3¢ (deKTe MOHU3AIMU Ta30BOM CPEbl, MyTeM
BIIMUSIHUSL HA HEE HMOHM3UPYIOLIMX H3IyYEHUH, W KaK UTOI — KOPPEKTUPOBKA €€
AJEKTPOINPOBOHOCTH;

CUMHTWUISALIMOHHBIA, MOCTPOCHHBIN HAa TOM, UYTO B OMNPEICIICHHBIX BEIIECTBAX
Mo BO3/ICUCTBUEM MOHU3UPYIOLIUX U3JIyYEeHUU (POPMUPYIOTCS CBETOBBIC BCIIBIIIKH,
3aceKaeMble MyTeM HaOII0JEHUS WU C IOMOIIBIO (DOTOYBEINYUTENEH;

XUMHYECKUH, B KOTOPOM MOHU3HUPYIOIINE U3TYUYEHUS BBISBISIIOTCS C MOMOILBIO
crenu@UUecKnX peakiivii, B TOM YKCIIe U3MEHEHUSI KUCIOTHOCTH M MPOBOJUMOCTH,
BO3HMKAIOIIUX MPU 00JIYYECHUH KUJIKOCTHBIX XUMUUYECKUX CUCTEM;

doTorpaduaeckuii. JJaHHBIN METOJ OCHOBAH Ha TOM, YTO B PE3YJIbTATE PEAKIIUH
MOHU3UPYIOUIMX U3IydYeHUd Ha (oTomieHKy, B (orocioe HMEeT MeCTOo
muddepennpanus 3epeH cepedpa BIOJb TpaeKTOpuu dacTull (KBaHTOB). MecTo
BBIJICJICHHSI — €CTh YepHas TOYKA, @ UX COBOKYITHOCTh — YEPHOE MSITHO;

METOJ TMPOBOJAMMOCTU KPHUCTAIOB, KOIJA IMOJ BIHUSHUEM HOHU3UPYIOIIUX
W3IIyYCHU TOSBISETCS TOK B KPUCTAJUIaX, BBIPAOOTAHHBIX M3 JIUDJICKTPUUYECKUX
AJIEMEHTOB, W B PE3yJbTAaT€ MEHSIETCA JJIEKTPONPOBOJAUMOCTh KPHUCTAJUIOB W3
MOJTYTIPOBOTHUKOB;

TEITIOBOM W KUIOPUMETPUYECKU N, BKJIFOYAOIIN I IIPUMEHEHUE
HEIMOCPEJICTBEHHOTO MM KOCBEHHOTO TEIJIOBOro 3(QexTa, MOSBISIOUIErocs MpH
KOHTAKTE MOHU3UPYIOLINX U3TyUYCHUH C BemecTBoM [5].

Takum 00pa3oM, HHTEPIPETUPYS BBILIEU3IOKEHHOE, MOXKHO C/IeNIaTh BBIBOJIBI,
YTO:

3HAHME MeTOJIoB mporHo3a u omneHku XO u PO, a Takke HaBBIKOB HX
CUTYallMOHHOTO TpPUMEHEHHsT — Tpedyembie TpodeccrHoHambHbIE KadecTBa
CHEUUATNCTOB XHMHUYECKHX CIYy>)KO M COOTBETCTBYIOUIMX OTIEJIOB BOMHCKHUX

(bopMHUpOBaHUI;
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B LEJSIX NPEAYNPEXKICHUS W MUHUMHU3ALMM HETAaTUBHBIX IOCJIEICTBUM
HEOOXOJUMO  yMEThb  TOYHO  OICHMBATh  CKJIAQABIBAIOLIYIOCS  CHUTYAlHIo,
MPOTHO3UPOBATh €e OyJyliee pa3BUTHE, ONPEICIUTbh 30HY BO3JCHUCTBUS M TEMII
npoaBuxkeHus odnaka ¢ OSB;

Taxum 00pazom, UHTEPIIPETUPYS BBILIEU3IOKEHHOE, MOXKHO CIENaTh BBIBOBI,
4TO:

3HaHMEe MeToJoB mporHo3a u oueHkn XO um PO, a Takke HaBBIKOB HX
CUTYallMOHHOTO TPUMEHEHHsI — TpedyeMble Npo(ecCUOHAIbHBIE KadyecTBa
CHEUUATNCTOB XHMHYECKHX CIYy’)KO H COOTBETCTBYIOLUIMX OTAEJIOB BOMHCKHUX
(dbopMUpOBaHMIA;

B LEIIX NPEAYNpEeKICHUS W MUHAMM3AlMM HETATUBHBIX IOCIEICTBUI
HEOOXOJUMO  yMEThb  TOYHO  OIEHMBAaThb  CKJAQJbIBAIOLIYIOCS  CHUTYalHIo,
IPOrHO3UPOBaTh €€ OyJylllee pa3BUTHE, ONPEACIUTh 30HY BO3JEHUCTBUS M TEMII
npoaBukeHust ooaaka ¢ OSB;

[VIABHOM LEJBIO JIO3UMETPUU CUMTACTCA OIIPEIEICHUE YPOBHS OIIACHOIO
BO3/ICHCTBHSI MOHU3UPYIOIINX U3ITyYEHHUM 111 BOUCK U OOBEKTOB, OCYLIECTBISIEMOM C
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URUSH YILLARIDA SURXON VOHASI MAORIF VA MADANIYAT
XODIMLARINING MARDANOVAR XIZMATI
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Annotatsiya: Magolala Ikkinchi jahon urushi yillarida Surxon vohasining
barcha soha vakillari singari maorif va madaniyat xodimlari ham o‘z ehtiyojlaridan
ortgan mablag‘lari, moddiy resurslari bilan frontni mustahkamlashdagi faoliyati va bu
bilan g‘alaba qo‘shgan hissasi arxiv manbalari asosida bayon etilgan.

Tayanch so‘zlar: fashizm, front, mudofa jamg‘armalari, maorif, madaniyat
xodimlari, moddiy yordam, safarbarlik, jangavor texnika, mardlik.

Fashizm bilan bo‘layotgan urushda mudofaa ishlarini tashkil etish umumhalq
harakatiga aylanib bordi. Vatan mudofaa jamg‘armalariga Surxon vohasining maorif
va madaniyat xodimlari ham o‘z ehtiyojlaridan ortgan mablag‘lari va moddiy
resurslari bilan yordam berib turdilar va bu bilan g‘alaba damlarini imkon qadar
yaqinlashtirishga o°‘z hissasini qo‘shib g‘alabaning iqtisodiy poydevorini barpo
gilishda faol ishtirok etdilar.

Vohaning ziyollilari va maorif va madaniyat xodimlari mudofaani tashkil
qilishda gimmatbaho taqinchoqglarini ham ayamasdan mudofaa jamg‘armalariga
topshirdi. Jumladan, Termizlik Tuxfatulina va Trupinalar oltin uzuk, Semkina va
Saakovalar zanjiri bilan medalon, uy bekasi Istomina oltin soat, Jiganova oltin
bilakuzuk, Sherobod tumani markaziy kasalxonasining shifokori K.M.Tuminova ikki
dona tilla uzuk, shu tumanning Seplon gishloq kengashiga garashli S.M.Kirov nomli
jamoa xo°jaligi a’zosi Uldon Boltaeva esa otasi kelinlik sepiga qo‘shgan tillo uzugini
mudofaa fondiga topshirdi [1]. Ayniqgsa, bu borada Sherobod tumanining Qorabog*
gishlog‘ida yashovchi 1-sinf o‘quvchisi Xo‘jaqul Karimov va Qulman
Xoligovlarning himmatlari alohida digqatga sazovordir. Ular o‘ynab yurgan vaqtida
215 gramm tilla solingan ko‘zachani topib oldilar va ushbu gimmatbaho tilla
buyumlarni mudofaa jamg‘armasiga topshirdilar[2].

Mudofaa jamg‘armalariga mablag‘ o‘tkazish ishida viloyatning barcha ishchi

xizmatchilari gatorida sog‘ligni saglash xodimlarining ham alohida hissasi bor.
Jumladan, Termiz shahar shifoxonasining Yevseeva boshchilik gilayotgan hakimlar
guruhi urush tugaguncha har oyda 3 kunlik mehnat haglarini mudofaa fondlariga
o‘tkazishga qaror qildilar. Termizlik shifokorlar himmatidan o‘rnak olgan Sherobod
tumani markaziy shifoxonasi bosh shifokori Tuminov 1000 so‘m naqd pul, 1300
so‘m zayom obligatsiyasini mudofaa jamg‘armasiga topshirgan bo‘lsa, tuman
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meditsina xodimlari mahalliy tashkilotining raisi Aristkov 3 kunlik ish haqgi va 750
so‘mlik zayom obligatsiyasini, sog‘ligni saqlash bo‘limi mudiri Merganova esa 5
kunlik ish haqi va 100 so‘mlik zayom obligatsiyasini mudofaa jamg‘armasiga
topshirdi [2].

Mudofaa jamg‘armasiga mablag‘ yig‘ib topshirish ishida viloyat xalq ta’limi
xodimlari va maktab o‘quvchilarining ham alohida hissasi bor. Jumladan, Denov
tumanining 22 o‘qituvchisi 1065 so‘m naqd pul va 1000 so‘m zayom obligatsiyasini
mudofaa jamg‘armasiga topshirdilar. 1942 yilning yanvar oyigacha bo‘lgan vaqt
davomida viloyat maorifchilari mudofaa fondlariga 40 so‘m pul va 180 ming so‘m
zayom obligatsiyalari to‘plab topshirdi [2].

Ustozlari himmatidan o‘rnak olgan viloyatning o‘quvchi yoshlari ham imkon
qadar mudofaa jamg‘armasiga yordam uyushtira boshladilar. Jumladan, urushning
dastlabki oylarida jarqo‘rg‘onlik o‘quvchilar davlat mudofaa jamg‘armasiga 344
ming 582 kg qora va rangdor metall to‘plab topshirgan bo‘lsa, sherobodlik maktab
o‘quvchilari esa 1941 yilning avgustida mudofaa jamg‘armasiga 30 tonna metallom
yig‘ib topshirdilar. Sho‘rchining 480 o‘quvchisi mudofaa jamg‘armasiga 6750 kg
[3], Sariosiyo tumanining Telpakchinor gishlog kengashi hududida joylashgan 7-son
to‘ligsiz o‘rta maktab o‘quvchilari esa 1800 kg temir-tersak parchalarini to‘plab
mudofaa jamg‘armasiga topshirdilar. Sherobod tumanining vatanparvar o‘quvchisi
Vohidova 300 so‘mlik zayom obligitsayasini mudofaa jamg‘armasiga topshirdi [4].

Viloyatning adliya xodimlari ham ikkinchi davlat zayomiga ahillik bilan
yozildilar, jumladan, viloyat sudi raisi Berdiev 1275 so‘mlik, sud a’zolari
Sohibnazarov va Ashurovlar 1125 so‘mlik, adliya idorasi boshlig‘i Chagqanov esa
1300 so‘mlik harbiy zayom obligatsiyasini sotib oldilar. Zayom obligatsiyasi
chigarilgan kundan boshlab viloyat mehnatkashlari ikkinchi harbiy zayomga yozilish
ishini misli ko‘rilmagan darajada davom ettirdi. Sal kam uch kun ichida viloyat
mehnatkashlari 38 mil 683 ming so‘mlik zayomga yozilib, shundan 17 min 183 ming
so‘m pulni naqd topshirdi. Viloyat ahli zayomga yozilish rejasini 2 million 383 so‘m
ortig‘i bilan bajardi, Jumladan, viloyatning Denov tumani mehnatkashlari 7750000
so‘mlik zayomga yozilib shundan 1181000 so‘m naqd pul topshirdilar,
Sherobodliklar esa 6005000 so‘mlik zayomga yozilib, shundan 4541000 so‘mni naqd
topshirishdi, jarqo‘rg‘onliklar esa 5444000 so‘mlik zayomga yozilib, 3304000 so‘mni
naqd topshirdilar. Shuningdek, zayomga yozilgan boysunliklar 3284000 so‘m pul

topshirgan bo‘lsa, sho‘rchiliklar 4619000 so‘mlik zayom obligatsiyasiga yozilib,
shundan 1728000 so‘mni naqd pul tariqasida topshirdi [5].

Voha ahli mudofaa jamg‘armalariga ko‘plab mablag® va moddiy resurslar bilan
yordam berish, harbiy davlat Zayom obligatsiyalariga uyushqoqlik bilan yozilish
bilan bir gatorda armiya ehtiyoji uchun zarur bo‘lgan ishchi kuchi va harbiy
texnikalarni frontga safarbar qilish ishida ham katta jonbozlik ko‘rsatdilar. Dushman
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bilan bo‘layotgan urushda armiyada, otlarga bo‘lgan ehtiyoj nihoyatda katta edi. Ana
shu ehtiyojni inobatga olgan Viloyat harbiy komissariati 1943 yil 20 yanvarda
«Otlarni frontga mobilizatsiya qilish haqida qaror» qabul qildi va qaror gabul
qilinishi munosabati bilan viloyatda 500 boshdan ko‘proq ot yig‘ilib frontga safarbar
qilindi [6].

Viloyat maorif va madaniyat xodimlari front ortida mardonovor mehnat qilib
ko‘plab paxta, g‘alla va boshqa qishloq xo‘jalik mahsulotlari yetkazib berish,
jangchilarga issiq kiyimlar va ozig-ovqat mahsulotlari to‘plab jo‘natishdan tashqari
dushman ustiga qiron yog‘diradigan va jangchilarning jangovar harakatlarining
yanada avj olishida ko‘makdosh bo‘ladigan harbiy texnikalar qurilishiga mablag’
to‘plab topshirilishida ham faol ishtirok etadilar. Jumladan, o‘sha yillarda o‘zbek
xalgining bevosita tashabbusi bilan «O‘zbekiston kolxozchisi», «O‘zbekiston
komsomoli», «Toshkent pioneri», «O°zbekiston 20 yilligi» va shunga o‘xshash tank
kolonnalari hamda avia eskadriliyalar barpo qilinib frontga safarbar gilindi. Ushbu
tank kolonnalari va avia eskadriliyalari qurilishida davlat mablag‘idan tashqari
fugarolarning shaxsiy jamg‘armalaridan ajratib bergan mablag‘larining ham o‘rni
beqgiyos darajada kattadir. Jangovar mashinalar qurilishiga yordam uyushtirish
harakatlaridan viloyatning maktab o‘quvchilari ham chetda qolgan emas. Viloyatning
o‘quvchilari metall parchalarini yig‘ish bilan «O‘zbekiston pioneri» tank bo‘linmasi
qurilishiga o‘z hissalarini qo‘shdilar. Jumladan, Sherobod tumanining maktab
o‘quvchilari 1941 vyilning 1 avgustida 30 tonna metall parchalarini yig‘ib
«O‘zbekiston pioneri» tank bo‘linmasi qurilishiga topshirgan bo‘lsa, sho‘rchilik
o‘quvchilar esa 1943 yilning aprel oyida 25 tonna metall parchalari va 27 ming so‘m
miqgdoridagi naqd pulni topshirdilar [7].

Urush boshlanishi munosabati bilan Ukrainaning Xarkov viloyatining drama
teatri Termizga evakuatsiya gilingan edi. Natijada, ikki xalq san’atkorlari yelkama-
yelka turib ijod qildilar va o‘zlarining dramatik tomoshalari orqali fashizmga bo‘lgan
umumiy nafratini tarannum etdilar. Sovet qo‘shinlari 1943 yilning 16 fevralida
Xarkov shahri ozod bo‘ldi. Shu munosabat bilan Termizda viloyat muzikali drama
teatrida Xarkov drama teatri san’atkorlarining yig‘ilishi bo‘lib o‘tdi. Yig‘ilishda
Xarkovni ozod qilinganligi e’lon qilinib, san’atkorlar bu buyuk g‘alabaga javoban
ijjod sohasida yanada yangi yutuqlarni egallashga chagqirildi. Yig‘ilishda teatr xodimi
Ya.A.Milman oz jamg‘armasidan 27000 so‘m pulni Ukraina xalqi tomonidan tashkil

etilgan «Radyanskya mistisvo» tank bo‘linmasi jamg‘armasiga o‘tkazdi va bundan
tashgari, teatr jamoasi o‘z shaxsiy jamg‘armalaridan 92591 so‘m pulni ham
topshirdilar [8].

Demak, surxondaryolik front ortida tinch yaratuvchilik mehnati bilan band
bo‘lgan har bir kishi dushman bilan jang olib borayotgan jangchilarning moddiy va
ma’naviy madadkoriga aylandi. Ular yetishtirgan har bir ortigcha qishloq xo‘jalik
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mahsuloti, frontga to‘plab jo‘natilgan moddiy yordam hamda ularning bevosita
mablag‘i hisobiga barpo qilingan harbiy jangovar texnikalar yurtga balo-gqazodek
yopirilib kelgan bosqinchi kallakesar fashizm maddohlarining ustiga, ta’bir joiz
bo‘lsa, snaryad va bomba bo‘lib tushib fashizm galalarini o‘z uyalarida manfur
boshlarini yanchishdek sharafli kunni yanada yaginlashtirdi.
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Annotatsiya.Magolada musulmon Ispanyasida tibbiyot sohasidagi bilimlarning
asosi, shakillanishi, rivojlanishi va tibbiyot sohasida erishilgan yutuglar ilmiy
jihatdan asoslab berilgan. Andalusiyada X asrdan boshlangan ilm-fan sohasidagi
yutuglar tibbiyot sohasida ham kuzatilgan,xususan tib ilmiga oid yunon-rim
manbalari arab tiliga tarjima gilingan.Maqolada kordavalik tabiblarning gay tariga
tibbiy bilimlarni o‘zlashtirganligi, fanga kiritgan yangiliklari qisqa fikrlar asosida
bayon etilgan.

Kalit so‘zlar: Andalusiya, Kordova, akademiya, farmakologiya, al-faruk,
tarjimonlik faoliyati, tibbiy kengash, solnoma, jarrohlik.

AHHOTaumMs. B crathe HaydyHO OOOCHOBaHBI 3apoXKaeHHUE, (POpMHpPOBAHME,
Pa3BUTHC 3HaHUI B 00J1aCTH MCIUIIMHEBI B Mycy.HBMaHCKOf/i HUcnanun n JOCTHIXCHHUA B
oOJractu MCEIUNIIUHBI. B AHI[aJ'IYCI/II/I JOCTNXKCHHUA B oOJractu HAaYKH, HAYaBIINCCA B X
BCKC. H&6HIOIIEUII/ICI> A B o0yactu MCIUIIMHBI, B YaCTHOCTHU, HA apa6CKI/Iﬁ SI3BIK OBLIH
IICPCBCACHBI I'PCKO-PHUMCKUC HCTOYHHUKH, CBA3dHHBIC C MGI[PIHI/IHCKOﬁ HaYKOﬁ. B
CTaTbC OIIMCBIBACTCA, KAdK Bpadd U3 KOpI[OBBI ocBaMBaJIM MCAMIIMHCKHEC 3HAaHUAA,
KaKM€ HOBIICCTBA OHW BHOCHJIM B HAYKY. OCHOBC KOPOTKHUX MBICJIEN.

KawueBsbie ciaoBa: Aunpanycusi, KopmoBa, akagemus, (apmakosiorus, ajib-
dapyk, nepeBoAuEcKas AesITENbHOCTb, BpaueOHbI KOHCUINYM, XPOHUKA, XUPYPTHSl.

Abstract. The article scientifically substantiates the foundation, formation,
development of medical knowledge in Muslim Spain, and the achievements in the
field of medicine. In Andalusia, scientific achievements starting from the 10th
century were also observed in the field of medicine, in particular, Greco-Roman
sources on medicine were translated into Arabic. The article briefly describes how the
doctors of Cordoba mastered medical knowledge and the innovations they introduced
Into science.

Key words: Andalusia, Cordoba, academy, pharmacology, al-Farug, translation
activities, medical council, chronicle, surgery.

Kirish.Arablar ~ tomonidan  Ispaniya  711-yilda qo‘lga  kiritgandan
so‘ng,Andalusiya o‘zining ilm-fan va madaniyatining yuksalishi davrini boshdan
kechirgan. Aynigsa, tibbiyot sohasida Andalusiyalik olimlar ilg‘or bilim va
texnikalarni rivojlantirib, Islom dunyosidagi ilm-fan markazlaridan biriga aylandi. Bu
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davrda Andalusiya nafagat geografik jihatdan, balki ilmiy va madaniy jihatdan ham

yirik markazga aylandi, u yerda tibbiyot sohasidagi tadgiqotlar, ilmiy ishlanmalar va
ta'lim tizimlari yuksaldi. Ispaniyda hukmronlik gilgan ummaviy xalifalar tomonidan
iIlm-fan rivoji uchun yaratilgan sharoit, ko‘plab ilmlar gatori, tibbiyot sohasining ham
yanada taraqqiy etishiga zamin yaratdi hamda sohada bir gancha mashhur allomalar
yetishib chigdi.Musulmonlar Ispaniyaga kelganidan keyin, ularning ta'siri bilan
Andalusiyada tibbiy bilimlar tez rivojlana boshlagan. Avvalo, gadimgi yunon va rim
tibbiyotini, shu jumladan, Gretsiya va Rimning mashhur tibbiyot sohasida faoliyat
yuritgan olimlarning asarlarini gayta ishlashdi va yangi tibbiy nazariyalar ishlab
chiqdilar.

Mavzuga oid adabiyotlar sharhi. Olimlar tomonidan fan tarixiga turli tarzda
yondashuvlar asosida fanning ayrim sohalari ixtisoslashuv asosida ma’lum tarzda
tadqig etilgan.Buning natijasida, allomalar tomonidan yaratilgan ilmiy yutuglar
batafsil yoritilmagan ya’ni tibbiyotga oid asarlarning o‘zlashtirilishi,tarjimonlik
faoliyati,tarjima qilingan asarlarni davrga moslab izohlash ,ba’zi o‘rinlarda
kamchiliklarini to‘ldirish ,ixtiro qilingan yangiliklar tavsiflanmagan.Donald Campell
tomonidan yaratilgan “Arabian Medicine and its influence on the Middle Ages”
nomli asarida Andalusiyada faoliyat yuritgan allomalarning asarlari,ayrim ixtirolari
haqida ma’lumotlar berilgan,lekin tib ilmi rivojlanishida asosiy manba rolini bajargan
asarlar va ularning tarjimaqilinishi haqida ma’lumotlar uchramaydi.Jorj Sartonning
“Introduction to the history of science” asarida ham Andalusiyadagi tib ilmining qay
tarzda paydo bo‘lganligi haqida batafsil ma’lumot berilmagan.Ushbu asarlarda turli
ilm sohalari kabi tibbiyot sohasi ham umumiy tarzda ilmiy jihatdan
asoslangan.Ammo sohaga oid ilmiy adabiyotlarda allomalar ilmiy faoliyati, tibbiyot
sohasi taraqqiyoti,erishilgan yutuglar va uning Yevropaga targalishi batafsil bayon
etilmagan.

Tadqgiqgot wusullari. Mavzuni yoritishda tarixiylik tamoyili, kompleks
yondashish,tizimlashtirish,manbalarning o‘zaro qiyosiy tahlili,fanlararo o°zaro
bog‘liglik kabi usullardan foydalanilgan.

Tahlil va natijalar. Andalusiyaning eng mashhur ilmiy markazlaridan biri —
Kordovadagi ilmiy akademiya edi. Bu vyerda tibbiyot fanlari, jumladan,
farmakologiya, anatomiyaga oid ilmiy ishlanmalar va shifobaxsh o‘simliklarni
o‘rganish ishlari olib borilgan. Andalusiyaning tibbiyot markazlari boshqa yirik
islomiy markazlar bilan alogada bo‘lib, ilm-fan va tibbiyot sohasidagi yangiliklar
tezda boshga hududlarga targalgan. Andalusiyada tibbiyot sohasining rivojlanishida
ta'lim tizimi muhim ahamiyatga ega bo‘ldi. Kordovada va boshqa shaharlarida
tibbiyot maktablari ochildi, bu yerda talabalar tibbiyotning nazariy asoslarini
o‘rganish bilan birga, amaliyotda ham tajriba orttirganlar. Boshqa yirik islomiy
markazlar bilan bog‘lanish va ilmiy anjumanlar o‘tkazish Andalusiyada tibbiyotning
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rivojlanishiga katta hissa qo‘shgan.Tibbiyotda yangi yondashuvlar va ilmiy tajribalar,
aynigsa farmakologiya va shifobaxsh o‘simliklarni o‘rganishdagi yangiliklar
Andalusiya ilmiy merosining ajralmas gismiga aylandi. Andalusiyalik shifokorlar va
olimlar, o‘z asarlarida o‘simliklarning tibbiy xususiyatlarini va ularning organizmga
ta'sirini chuqur tahlil gilishgan.

912-961 yillarda hukmronlik gilgan Kordova xalifasi Abd al-Rahmon Il va al-
Hakam Il (961-976)hukmronligi davrida musulmon Ispaniyasi Yevropadagi ilm-fan
markaziga aylangan. Andalusiyada turli ilm markazlari, ilk akademiyalar,
kutubxonalar bilan bir gatorda Yevropada birinchi hisoblangan tibbiyot maktabi ham
shakllangan.Aynan shu davrda faoliyat yuitgan allomalardan biri 1bn Shaprut edi. U
915 yilda Kordovada tug‘ilgan. Ibn Shaprutning otasi ilm-fan homiysi bo‘lgan,shu
bilan birga farzandining ta’lim olishini ta’minlagan.Ibn Sharput arab,ibroniy,lotin
tillarini bilgan shu sababdan ham keyinchalik siyosiy sohada ham qator yutuglarga
erishgan, uning tibbiyotga kiritgan yangiligi 30 yoshida Abdurrahmon 111 saroyida
mashhur qildi. Xalifa uni birinchi marta zaharga garshi faol modda- teriaka
(arabchada “faruk”)ni kashf etgani tufayli uni saroy tabibi etib tayinlagan.Ushbu
malham hozirgi kunda ham Yagin Shargning ayrim hududlarida go'llaniladi.
Ko'pgina saroy hududlarida zaharni "siyosiy maqgsadlarda” ishlatish odatiy hol edi va
zaharga garshi malhamni yaratilishi lbn Shaprutni nufuzini oshirgan. Shundan keyin
Ibn Shaprut xalifa va boshga saroy a'zolari huzurida tashkil etilgan tibbiy kengash
tarkibiga taklif gilindi. O‘sha paytlarda xalifalar atrofidagi tabiblar ko‘pincha muhim
ma’muriy lavozimlarga tayinlangan. Shunday qilib, Ibn Shaprut yorqin siyosiy
faoliyatini boshlagan. X asr 40-yillarining oxirida lbn Shaprut katta diplomatik
imkoniyatdan foydalanishni yaxshi bilardi. Vizantiya imperatori Konstantin VII
manfaatlari Kordova xalifaligi manfaatlaribir-biriga to‘g‘ri kela boshladi.Bir
tomondan Kordova xalifaligi to‘liq mustaqillikni istagan bo‘lsa,ikkinchi tomondan
abbosiylar Vizantiya imperiyasiga hujum gilgan.Shu tariga ikki davlat hamkorlik
gilishi uchun siyosiy vaziyat yuzaga kelgan. Bu masalaga parallel ravishda,
Konstantin VII ham, Abd al-Rahmon ham san'at va ilm-fanga katta gizigish bildirgan
va xristian olamini islom dunyosidan ajratib turuvchi teologik farglarga ahamiyat
bermagan.948-949-yillarda Konstantin VII tomonidan xalifa Abd al-Rahmon Ill ga
"De Materia Medica" deb nomlangan noyob yunon qo'lyozmasini sovg‘a qilgan
edi.Bu asar I asrda Dioscorides tomonidan yozilgan bo‘lib, asar farmakologiya
bo'yicha muhim risola edi. Bu asar Ispaniyada butunlay noma'lum emas edi va hatto
V111 asrda Bag'dodda arab tiliga gilingan tarjimasi ham bor edi. Ammao bu shunchalik
noaniq ediki, zikr etilgan ko'plab giyohlar va moddalarni aniglashning iloji
bo'lmagan. Shu bois, mavzuni chuqurrog o'rganishni istagan izlanuvchilar Bag'dodga
borishga majbur bo'lganlar. Kordova tarjimonlarining hech biri yunon tilini bilmagani
uchun xalifa Abd al-Rahmon Il Vizantiya imperatori Konstantin VII dan "De
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Materia Medica" asarini yunon tilidan lotin tiliga tarima qilishda yordam bera
oladigan tarjimon yuborishini iltimos gilgan.951-yilda esa xaifa so‘roviga binoan
rohib Nikolay Kordovaga kelgan,shundan so‘ng asar Nikolay tomonidan yunon
tilidan lotin tiliga tarjima gilgan, Ibn Shaprut esa lotin tilini arab tiliga tarjima qgilish
uchun mas'ul edi.Tibbiy risolaning benugson tarjimasi, ayniqsa, muallifning obro‘-
e’tiborini oshirdi. Ushbu asarnng arab tiliga tarjima qlinishi keyinchalik tibbiy
bilimlar rivoji uchun asos bo ‘lib xizmat qilganligini tahmin qilishimiz mumkin.
Chunki deyarli barcha allomalar dastlab,yunon-rim manbalaridan o‘z ilmiy
faoliyatida asos sifatida foydalangan,kamchilikarini bartaraf etgan, ilmiy garashlarni
rivojlantirgan va yangiliklar bilan boyitgan.

Kordovada faoliyat yuritgan allomalardan yana biri Arib ibn Sa’d al-Katib al-
Qurtubidir.U ham Kordovada Abd al-Rahmon 11l va al-Hakam 1l saroyida kotib
sifatida faoliyat yuritgan. Asli xristian,taxminan 976-yilda vafot etgan.U tarixchi va
tabib edi.Tarixchi sifatida 961-976-yilardagi musulmon Ispaniyasi va Afrikadagi
vogealarga oid  xronologik  solnomasini  tuzib  chiggan.Shuningdek, u
ginekologiya,homilador ayollar va chaqgaloglar gigienasi,akusherlik hagidagi
risolalar(“Xalq al-janin)ni yozgan.

Andalusiyaning eng mashhur tibbiyot olimlaridan biri Az-Zahraviy (936-
1013)dir, u o‘z zamonining eng buyuk shifokori va xirurglaridan biri sifatida
tanilgan. Az-Zahraviy ham yuqoridagi ikki allomalar gatori al-Hakam 1l saroyida
tabib bo‘lgan.U nafaqat ilmiy asarlar muallifi, balki tibbiyot sohasida ko‘plab
yangiliklar kiritgan shifokor sifatida ham tarixga muhrlangan. Az-Zahraviy “Al-
Tasrif” nomli asari orqali tibbiyot va jarrohlik sohasida ko‘plab yangiliklar yaratdi.
Bu asar o‘zining ilmiy yondashuvlari, jarrohlik usullari va tibbiy metodologiyasi
bilan mashhur bo‘lib, Yevropa va Islom dunyosida uzoq vaqt davomida asosiy tibbiy
manba bo‘lib xizmat qilgan.Az-Zahraviy tibbiyotda quyidagi yangiliklarni kiritgan:

1. Jarrohlik asboblarining yaratilishi va takomillashtirilishi;

Az-Zahraviy jarrohlik asboblarini rivojlantirish va ularni qo‘llashda katta
yangiliklar kiritdi. U 200 dan ortig jarrohlik asboblarini tasvirlab, ularni ganday
ishlatish kerakligini batafsil tushuntirdi. Az-Zahraviy bu asboblarning ba'zilarini
yangicha shaklda ishlab chigdi. Masalan, uning tasvirlab bergan jarrohlik asboblari
orasida, qaysi asboblar vyirik jarrohlik amaliyotlarida, qaysi biri esa Kkichik
jarrohliklarda ishlatilishini ko‘rsatib o‘tdi.

2. Amaliy jarrohlik usullari batafsil tavsiflangan;

Az-Zahraviy jarrohlikni fagat nazariy yondashuv bilan cheklanmay, amaliy
usullarni ham ishlab chiggan. Uning asarlarida jarrohlik amaliyotini ganday
o‘tkazish, kasalliklarni aniqlash va davolash usullari haqida aniq ko‘rsatmalar
mavjud. U xususan, ortopedik kasalliklar, tashqi jarohatlar, siydik yo‘llari, oshqozon
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kasalliklari va boshqalar bo‘yicha ko‘plab amaliy maslahatlar berdi. U jarrohlikni
og‘rigsizlashtirish usullarini qo‘llashni ham muhim deb hisoblagan.

3. Sut va qonning inson organizmiga ta’sirini aniglagan;

Az-Zahraviy qonning ahamiyatini tushunib, uni to‘g‘ri tashxis qo‘yish va
davolashda qanday foydalanish kerakligini ko‘rsatgan. U sut va qonning tanadagi roli
hagida ilmiy ravishda tasavvur hosil qildi va ularning organizmga ta'siri hagida
izlanishlar olib bordi. U ko‘plab kasalliklar va infeksiyalarni qon va sut orqali
aniglash usullarini ishlab chiggan.

4. Qorin bo‘shlig‘ini jarrohlik bilan davolashni boshlab bergan;

Az-Zahraviy ichki a'zolarni davolashda yangi yondashuvlarni ishlab chiggan. U
qorin bo‘shlig‘ini jarrohlik yordamida davolashda yangiliklarni amalga oshirdi va
ichki jarrohlik amaliyotini bajarishda zarur bo‘lgan maxsus jarrohlik usullarini
yaratdi. Bu metodlar keyinchalik Yevropadagi jarrohlar tomonidan o‘rganilib, keng
go‘llanila boshlandi.

5. Tibbiyotda kasalliklarni aniglash va turli tadgiqotlarni amalga oshirgan;

Az-Zahraviy nafagat davolash, balki kasalliklarni aniglashda ham yangi
usullarni kiritdi. U kasalliklarning tashxisini qo‘yishda ilmiy yondashuvlarni qo‘llab,
o‘z vaqtida to‘g‘ri tashxis qo‘yishga intildi. Bu esa jarrohlikda, xususan, ichki
organlarga tegishli kasalliklarni aniglashda muhim rol o‘ynadi.

6. “Al-Tasrif” asari

Az-Zahraviyning "Al-Tasrif" asari 30 kitobdan iborat bo‘lib, tibbiyot, jarrohlik,
farmakologiya, pediatriya va boshqa sog‘ligni saqlash sohalarini gamrab oladi. Ushbu
asarida Az-Zahraviy o‘zining jarrohlik metodlari, kasalliklarni davolash va
tashxislashning samarali usullarini aniq tushuntirgan. "Al-Tasrif" Yevropada XIlI-
asrda lotin tiliga tarjima qilindi va uzoqg vaqt davomida Yevropadagi shifokorlar va
jarrohlar uchun asosiy qo‘llanma bo‘lib xizmat qilgan.

Az-Zahraviy o‘zining ilmiy merosi orqali, nafagat Islom dunyosiga, balki butun
dunyoga katta hissa qo‘shdi. U yaratgan tibbiyot va jarrohlik sohasidagi yangiliklar,
uzoq vaqt davomida davom etgan ta'lim va amaliyot tizimlarini shakllantirdi. Az-
Zahraviyning asarlari Yevropada XIV asrgacha o‘qilgan va amaliyotda
qo‘llanilgan.Shuningdek,bu ilmiy asar Yevropadagi tibbiyotning rivojlanishida
muhim rol o‘ynagan.

Xulosa.Andalusiyada tibbiyot sohasining rivojlanishi Islom madaniyatining
ilmiy va texnologik yuksalishining ajralmas qismi bo‘ldi. Andalusiyalik olimlar
tibbiyotda yangi nazariyalar ishlab chiqqan, o‘simliklar va boshqa tabily manbalar
asosida yangi davolash usullarini taklif etgan, shuningdek, o‘rta asr Yevropasidagi
tibbiyotning rivojlanishiga katta hissa qo‘shgan. Bu davrda yaratilgan ilmiy asarlar,
bugungi kungacha tibbiyot tarixida muhim o‘rin tutmoqda.
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